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wlaſtenee milowne ga mate TT a nowöch 
wedomoſtj, k rozſſjrenj umenj a oſſlechténj ſrdee. 


4 
Obſah geg j: 
Pogednaͤnj o naͤbozenſtwj, wychowaͤnj djtef, popřní cyzöch ze⸗ 
mj a národů, ziwotopiſy Swatöch, wynalezenj naͤſtrogü, čes 
meſel, prjbèhowé minulöch rěťů p naſſich kaſü, wedomoſti o 
Cechyi; kaſem vý pred udalá čb s a t. d. 


W̃ Praze, 1838. 


Piſmem 4 näkladem Jana Hoſt. Poſpiſſila, čínného auda to 
närodnjho mujeum, ; i 


1. 
Gumal a Linka. 


Pokratowaͤnj. 


Mi etenäkowé, obzwlaͤſſtnd my cytliwé djtky, okekaͤwate 
s třefenjm, abyſte ſlyſſeli, gaťé neſſtͤſtj fe prihodilo, Eteréž ra⸗ 
doſt a ſſtüſtj naſſi milé rodinky zkalilo. — Petr, kteriz u mez 
čer gefitě zdraͤw byl, rozſtonal fe tv mtocy, a na raͤno nemohl 
wic z lože powſtati. Wſſj ſöly zbawen, na těle co lift fe chwe⸗ 
gieh, pro mdlobu ſotwa uſta otetořjti mohl, aby na popkänj do⸗ 
breho gitra odpow'dil. Bylot ſyce giß za něgatý das twibě: 
ti, že mu ſöly ubýmá, a zer (p nedüwzruge od domečfu na 
mnoho frofůt poodegjti; fičžomal fobě na mdlobu, a Čafto mezy 
rozmlauwaͤnjm s hlawau na prſa floženau uſnul. Piedee wſſak, 
co možného, fErýtval ſlaboſt ſwau, aby ſpokogenoſt a dobrý roz⸗ 
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mar rodinky neporuſſil. Nynj ale progewila fe fEutečná nes 
moc, zymnice třáfla nim tak (plně, gakoby poflebnj ſölu geho 
zmakiti těla, dyž pak prudkoſt zymnice ulewila, patříl pos 
fogným okem na míláčťy, ktetjß podlé lüßka geho ſtaͤli, podaͤwal gim 
© frdečně ruku a wyräaßel ge ze zaͤrmutku gegich. „Meteféněte pro 
mne, fekl uk nim, mně geſt dobře, doſſel a uzrál gſem gako win⸗ 
nj hrozen, Büh mi učinil mnoho dobrého, y nynj ſemnau do⸗ 
bře nalozj.“ | 

Uuzťofilimě tlauklo dětem ſrdce, ſlzy co tvelifé perle pada⸗ 
ly z 0ťj gegich, trnaucými uſty Italy geho tyřelé ruce, a neda⸗ 
ly fe upokogiti. Zeroným a Antonin myrájeli ge, wedli 

ge od lože miláčťa gegich do zahrady; ale brzy nawräaͤtily 
ſe k nimu a pätraly teſtliwöm zöraͤnjm, kterak fe milému Pe⸗ 
trowi wede. 

Petr. fe modlil, mage oči k nebi pozdwißeny a ruce ſepa⸗ 
ty; gebo modlitba byla tvpgádření frbečného dikukinznj Bohu, 
fterýž mu aß potud tolif láféy a miloſrdenſtwj profázal; a ge⸗ 
wil wrauch tauhu, aby ho ſſtaſtnau ſmrtj z tohoto těla wyſwo⸗ 

bodil a do měčné blazenoſti přivedl, M té modlitbě pomáhali 
mu Seronýma Antonin, poſplugjce geho duͤwzru w Boz 
ha, a nadẽgi lepfijho Ziwota po ſmrti w duſſt geho rozněcugjce. 
Pfipomjnali gemu zaſljbenj Jeziſſe Kryſta,z še Büh gem 
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miloſtiw bude a na wöky geg oblaßj. Děti neznaly gefitě J e⸗ 
zjiſſe Kryſta, neb až poſawad něco málo o něm ſlyſſely, po: 
zorowaly wſſak, že fe obličey nemocného Petra pofaždě wy⸗ 
gaſnil, Edyfoli Seroným gméno Sežiš myřěl. To rozpalo⸗ 
walo zaͤdoſt u dětj, aby Jeßzjſſe Kryſta poznaly, gebožto 
pouhé gméno nemocného na ſmrtedlus poſteli potěífuge, 


Jeronöm a Antonin flauzili nemocnému se wſſj 
pedliwoſtj a podlé frvého loͤkarſkeho umění ljky gemu pkiprawowali. 
Linka wyſtlala mu mčfau poſtel, a Gumal téměř od ného 
ani neodbdházege tezkau a flabau hlawu geho m náruči držel, 
Doſt mala giſkkikka naděge o geho n lila radoſt do 
ſrdch gegich a poteéſſowala ge, že gefitě mezí nimi zuͤſtane. 


Na ſeſlableho Petra pfiſſto ſpanj, döchal wolndgi, a 
prſa pohybowala fe poťogněgi, Jeroným. porukiw opatro⸗ 
waͤnj nemocného Antonjno wi, wzal děti za ruce a wedl ge 
pod oblohu nebeſkau. Byltě kraͤſnß weker, nebe tak gafné, zas 
padagjej ſlunce tak zlatofémělé, wſſecko wükolj tak tiche, tak li⸗ 
bomilé — ale oči detj tak zfalené od pláče, ſrdce gegich tak ſe⸗ 
měřené, že gich wſſecka ta gjmagjch ſpaniloſt potěffiti nemohla, 
Ba ruce fe wedauce fráčely zwolna ls očima k zemi félopenýma 
a netvffimaly ſy kwötin, podlé ſtezyeky wyſaͤzen pch. 


* 
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„Diti, prawil Jeronß m, kterak müßete po kraͤſnk zemí 
Bolj tak fmutně choditi? Což máš wſſecka radoſt opuſtila 2 
Nepamatugeteli giž na dobrotu Boßß, kterau gſte powidy na 
pamětí mẽli?“ 
Link a. Aby nas mílý Petr neſtonal! 

Setoným. Ein jli nemoc Petrowa něgafau ugmu 
dob roty Bozj ? Proto preſtal Büh dobrotiwům býti ? 


Lin ka. To prámě ne, přece wſſak to tom dobrotu Boží 
nepoznámám, 
A 
„o Jeroným, Tedy fobě Boha nenálešitě predſtawuges; 
po-čem poznaͤwaͤs dobrotu Boži? kterä gfau znamenj gegi? 


Linka. Když nám činj dobře, nám dobrodinj prokazuge, 
sbratvj a žitvot, tvffeličé potřeby a radoſti poſkytuge. 

Setoným, Gak ale, fbybyd tí kekl, že y nemoce k do⸗ 
brodinjm Bozjm nálešedi ? 

Link a. Kterak to možná ? 

Seroným, Gakoß gfem tebe wyukowal, je bauřfy a 
hromobitj, wichtice a zemětřejenj welmi dobročinné aukinky w 
přírodě půfobj; tak tafé nemoce a utrpenj ſlaufj k dobremu 
naſſemu. 


Gu mal. O byř tak s naſſim Petre m bylo! 
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Seroným, Wi tomu, Gumale. Co mjnil Büh tim 
docßliti, že nám dal ziwot? Stöſtjli neb neſſteſtj naſſe? 

Gumal. Gakoßto Bůh bobrý wyhledaͤwaͤ naſſeho ſſtöſtj. 

Jeronßm. Müzelik to Bůh pii wſſem dokaͤzati, eo fe 
s nämi dige? Neboliß lze mu pochybiti? 

Gumal. Ne, ne, Bůh neymaudkegſſj nemůže chybiti. 

Jeronß m. Ulehneli na nas utrpenj, upadnemeli to nes 

moc, dopauſſtjli to Bůh we zloͤm ohledu na náš? 

Gumal. Nikoli, Bůh má pri tom neylepſſj ohled. 

Seroným, Neboli může fe náš něco zlého dotknauti, 
o kemzby Bůh netveděl 2 

Gu mal. Take ne, get wſſewedauch, a ty wyukowals 
náš, že fe bez wüle Bojfj nic ſtaͤti nemůže, 

Seroným, Nic náš tedy potkati nemůže, o demby Blih 
| metvěděl a co nepmaudřegífi za dobré neuznäwal. Bez můle a 
widomj geho ani totabec na zem nepadne, Wſſickni oſudowe 
naſſi gſau w rufau gebo, 
Linka. Tedyt měřjm pevně, ze y nemoc Petrowu 
na tu neylepſſj ſtraͤnku obraͤtj. 

Jeronh m. Kterakby nám mohl zle myfliti, gelikoß ney⸗ 
dobrotiwigſſj bytoſt geſt? Doſtik na tom, an wime: Bůh my⸗ 
fi nám bobře, Tolik bobrého prigali gſme od něho, a toto ma⸗ 


hl 
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like utrpení nechtelibychom přigjti? 9) kdyf trpjme, zuͤſtawa 


otcem naſſim. Po bauřce da zas fluncy mému ſwititi, a kdyf 


gſme fe doſt naplakali, fefýlá nám nowau radoſt. 
Link a. Ach, tebyť p naſſemu dobrému Petrowi (pos 
müze, uzdrawj geg. 
Seroným, Toho můžeme fe od Beha nabjti, geſtli del⸗ 
ſſi život Petrowi proſpeſſnö; u Boha nic nemožného. Ale 
deyme tomu, Petr umře — geli proto po bobrotě Bozf ? 
Linka. Proto ne, ale ach — 8 
Jeronhm. Müßeli Bůh tſm pochybiti, byj Petra 
z toho ſweta pomolá, kteremuß tak kraͤſnß měf popřál, a Eterému 
tolik dobrodinj profázal? Děti, y tehdyt geft Bůh maudrý a 


* bobrotimý, kbyß nám umkjti dä. YWfmrt přiházý od Boha, ges 


ſtit dobrodinj z ruky geho. Powjdy m Boha fe důměřugte kika⸗ 
gie: Bůh wſſecko dobkenkinj. 

3dalo fe wikutku, gakoby Petro wi po fpanj obderſtwu⸗ 
gicým lépe bylo. Oko měl gafněgfji, mluwil hlaſytegi, a něco. 


© málo pogedl. Gins boleſti nechtil, from ſlaboſt po celém těle, 


a čafté zdřimání přídházelo na nig. 


Gumal hodil pro vodu nemocnému prámě do ons ſtu⸗ 


. daͤnky, u fteré Jeroným před lety Petra a pak Gumala 


a Linku nalezl. Ten pramen wedl ſebau kyſeloſt preyſſtͤnin⸗ 


OT dát 
nau, a uzbratvugicí moc geho to nemocech byla Seronýmo: 
wi dobře pomědoma, 


Gednoho dne, kdyz Gu mal se dzbaͤnem wodau naplně: 
ným u ftudánfy ftál a po auzks peſſince oddázeti chtěl, flyſſel 
z odlehleho uͤdolj wolati: „G umale, Gumale!“ Gumal 
züſtal gafo zfamenělý. Odkud ten hlas ro tom ofamělém uͤdo⸗ 
jj? Kdo tebe zde zná? Tak mluwil Gumal ſaͤm k fobě. 

„Gumalel“ wolal hlas podruhé, Chlapec měl fe co 
oſyka, dšbán wypadl mu z ruky, a neměba, mali k bomomu utj⸗ 
kati anebo po hlaſe giti, ftál gako omámený, Nynj mu nas 
padlo, eo mu Jeronhm do pamětí mfftipil, aby fe ničeho ne: 
bál a wochranu Boßf odporučil, pokudz dobré ſwedomj má, 
Mdodal ſy frdce, a chtiwoſt, zročdětí coby to bylo, pudila geg do 
hrůzného uͤdolj. 

Tiſſe a zwolna laudil fe po ſtraͤni ſerz huſte koi, Čaz © 
ſto kroky ſtawuge a se frbcem Flepagjcým uſſi na wſſecky ſtrany 
naſtawuge, kde a coby wypätrati mohl. Konečně naproti ſtr⸗ 
mjch féále zaſlechl howokenj nskolika oſob, a brzy doſſel toho 
giſtoty, an pormědomý hlas gebo gméno gmenowal. Gumal 
mage oči k té ſtranz upřeně, widj, an dwa diwoſſi z huſting fe 
so 


“ 
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Gu mal poznaw gednoho z nich zwolal: „Boe! müg 
otec!“ a w eokamziku byl se ſtraͤnẽ to úbolj, přeplamil reku, bělal 
poſkoky co kamzyk po ffalnaté ſtrani, a otei fmému bo náručí 
padl. Diwoch náhle pfrekwapentz zaͤfl nad tim nenabálým 
widenjm. 

„Maͤm tz opět, můg Gu male, müg gedint, müg ſynu! 
zkkikl diwoch po chwjli, kdyß fe zpamatowal, a $ newymluwnau 
radoſtj do náruči geg zawrel. Diky tobě, dobrý budu, fonee 
giz trápenj mého s 

Gumal obegmuw otce fivého nemohl promluwiti, gen 
plakal. Prewrſſenau radoſtj opogení padli na zem, a tv flabds 
kem obgetj nepozorowal aß poſawad Gu mal prüwodce otcotva, 
Byltě to Widdam, geho neymilegſſi druh, ktershoß laupefnj⸗ 
cy s nim byli gali, kdyß z wlaſti ſwe uprchnauti muſyl. „Müg 
Widdame, zwolal Gum al, a mnáručj geho fe wrhl. O 
můg Bože, tolik radoſtj darowal gſy mi dneſſnjm gitrem!“ 

„Otte, rekl Gumal, dowol mi tu rozkos mému druhému 
otey zwͤſtowati, ze gſem tebe opět nalezl. Ach, ty netvjš, ze gis 
ného otce mám; pogdiß ſemnau a Mig, zamiluges geg ua bobréz 
ho přitele tv něm shledaͤs.“ 

Chylum. Co pratvjš — že bruhého otce máš? Na toho 
bych fe podjwal, kdoby mi podruhé dit mé bral, Ne, ty nes 
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wygdes tojce zrukau möch. Patt, patk, tato geſſte kerſtwaͤ rana 
na prſech krwaͤcß pro tebe, a toto (ukazuge na febce) krwaͤce⸗ 
lo gefitě toje, 


G u mal. Otče, nynj bude za to ſrdee twe plefati, Zde 
nalezneš lidi, Fteřjš tebe pečlimě oſſetkowati budau. 

Chylu m. Krom tebe ničeho mi netřeba. Na této pauſſti 
chey s tebau zjti, byř to gen na frátce bylo, a pak  nátuči 
twͤm pokognz umijti. Pogdiß ſemnau. | 

Gumal. Otte, gakoß gediné ſrdce me tobě přináleži, nez 
mohu s tebau giti, lečbych promluwil s tim, gemuß za fivé za⸗ 
chowanj, za ſwüg ziwot, ba gefitě za wͤtſſj dobrodinj co deko⸗ 
tati mám. Wzdyt gſy mne ſäm wdeknoſti wyukowal! Což 
bys fobě nežádal toho poznati, kteryß ſyna tweho při ziwobytj 
zachowal? k 

Gó plu m byl od toho dne, Eterčhož Gumal uneſen byl, 
ke wſſem lidem nedüwekliwh a traͤwil ofamělý žimot. Dlauho 
proſyl Gu mal, než otce (mého pohnul, aby es nim ſſel. Kdyß 
wyſtaupili na potovffj, odkud fráfně zdělané proſtraniſſte pfehls⸗ 
dli, proſyl Gumal otce, aby tu poſeckal, ažby přjdhod gebo 
malé rodince změftomaí, nebor fe obäwal o Petra, aby ho 
náhlé nawſſtjwenj fraganů geho neuſmrtilo. 
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Prudkoſtf ſſipu hnal fe k domowu, obkudſ mu Antonjn 
naproti ſſel. Melit o Gumala teſkliwau ſtaroſt, še fe tak 
dlauho newracel. Z toho prudkͤho běhu ſaudil Antonin, je 
ſe za Gumalem ta ſſelma ene. „Co ge ti, Gu males“ 
wolal ze wzdaͤlj. „Ach, nalezl gſem otce, milý Antonj ne! 
tamto čeťá na pjwrſſi, pogd, ar o tom Jeronßmowi zpra⸗ 
wu daͤm.“ 


Anton n. Gak e tvého otce? Nebeß tak, ſye tmá utěs 
ſſena zpraͤwa bude přičinau ſmrti Petrow p. To fe mu po⸗ 
znenähla powödjti muſßh. 

S tmáři zarděnau a okima giféřjcýma wyprawowal G uz 
mal ſtakekkowi a Lin ce, ze otce ſweho nalezl, a proſyl o bos 
wolenj, aby geg priweſti (měl, 

Stařečeť, Budiž nám wſſem witan, pfichaͤzöli gako 
přitel, 

Gumal běžel nazpáteť, fřařečeť a Link a ſſii pomalu 
za nim, Antonjn odebral fe k Petrowi, aby mu co ney⸗ 
opateněgi příhod Chyluma oznámil, MW hagekku potkal fe 
ſtarekek s přidhozámí hoſty, fteřj fe nad geho pohledem zarazy⸗ 
ui; ale Guma l ugaw otce fivého za ruku, wedl geg k Jero⸗ 
nömowi, ika: „Tentot geſt otec můg w 


0 

Seroným, Pozdrawugi tebe, otče Gumala, tojtím 
tě do fivého tichého obydlj! Tuk ruka má, přitele tvého! 

Chylum. Tyli gſy zachowatelem ſyna mého, prigmiß ſrde⸗ 
ně djky otce, kteröß z rukau tvým ziwot ſwüg a ſyna ſweho 
poßaduge. Budiß mým přitelem ! 

Seroným, df gfem ſyna tvého přigal, ta ale, kteraͤ 
ziwot geho zachowala, ſtogj tuto — (ukazuge na Link u). 

Chylu m. Kdo geſt tato fpanilá djwekka? 

Gu mal. Moge ochrankynz, moge bvušťa, Eteváš half 
5 radoſt ſemnau delj. 

Linka kleſla k nohaum Chyluma, a Gumal let 
podle nj. 

Chylum. Powſtaüte, moge deti! Ty, ochrankyne ſyna 
mého, gſy prátvě deerau mau. 

Linka. Ach, dowol mi, bych tebe oteem najala 

Gumal. Ach otče, přigmi gi za deeru, neb bez ni nez 
melbys giž ſyna. 

Chylu m. Tedyk mím za 616 dw bětí, O gaͤ ně (as 
ftný otec! Pkiſtupte, moge děti, ar máš obegmu. 

Pohnutý ſtaͤl tu Jeronhm s rukama fepatýma, mage 
ſrdee naplněno diky k Bohu, daͤrey nerinných radoſtj. Z náruči 
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Chyluma ffočily děti k ſtakekkowi a libagſce geg wolaly: 
„Ale y ty züſtanes otcem naſſjm!“ 

„A kdo geſt ten mlabý prüwodee, taͤzal fe Jeronßm, 
kterzmu plefánj naſſe tolik radoſti püſobj?“ 

Gumal. Gek to Widdam, přitel müg, o kterem gſem 
mám prawil, že od onßch myflanýh lupičů ſemnau uneſen byl, 
ale fffaftně z rukau gegich wywaͤzl. 

Chylum. A fterý mne na eeſtaͤch möch doprowaͤzel, 
kdyz gſem ſyna fmého, on pak přitele hledal, 

Widdam (při obegmutj Gumala). A ktertzz nynj 
tat ſſtaſten gſem, ze tebe opět mám, 

Jeronm. Děti, nechte abychom těď blaßjcoͤch radoſtj 
běle okauſſeli. Pogdme do přibytéu, ty Chylume obzmláfitně 
potřebugeš odpočinutj, Tiſſſt fe gefitě dwa bobři přátelé k pij⸗ 
chodu waſſemu. 

Antonjn wyſſel přihozým wſtkjc a zval ge na ſnida⸗ 
nj, kterauß byl tv befýdce priprawil; kdyß pak y hned ſtyſſeli, še 
tu ſtarh pkjtel a kragan Chyluma nemocen geſt, neweſſli 
do beſhdky, ale žádali, aby do nemoenice wedeni byli, Když do 
nemocníce wkrodili, narownal fe Petr, uchopil ruce knjzete, 
tiſtl ge na prſa fimá a tvolal 8 očima k nebi pozdmiženýma : 
„Boze! tedyř gſy mne az k této blažené hodině dochowal, abych 
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widel twaͤr pána mého! Ano, ty gſy Gstum Chylum 
dobrotiwß!“ 

Chylu m. Radug ſe ſemnau, pijteli müg, že gſem ſyna 
ſweho opět nalezl. U waͤs nalezl gſem ztracenau ſpokogenoſt, 
wy mne $ klowekenſtwim, ktershoß gſem nenawidel, opět ſmikjte. 

Petr. O dobrotivý Bože, gak podiwné gſau cefty tmě! 
Budiß za to weleben odemne, an giß podlé hrobu ſtogjm. Otče 
Jeronßme, firogili nám Bůh na zemi tafomé radoſti, gak 
newyſlowns pleſy chyſtaͤ nám to nebeſüch! O gak fe na ſmrt tẽ⸗ 
ſſim!“ — Piti té prewelike radoſti, po takowm unawenj a horlenj 
kleſl do náručj Gumalowa, kterß s hořťým pläkem hlauu 
geho na ſwaͤ prſa položil; nemocný pak otetořeto“oči, prawil w 
libem ufmánj: „Neplak — wzdyr mas — opět — otee — (méz 
ho!“ Po nekolika poſylugjchch kapkach, kter' mu Jeron m poz 
dal, poobkerſtwil ſe. Na to geg ulozili, ukryli a poodeſſli. 


Kdyß fe pkjchozh hofté Hutnými pokrmy poſylnili, wyprawo⸗ 
mali Chylum y Gumal přihoby ſwe. Uflyſſew Chylu m, 
čeby Linka dcera knjzete Óabfý byla, gewil nad tim neoby⸗ 
čegné obdiwenj. „Geſtli možná, prawil, žeby Ha bfý takowau 
bceru mjti mohl ? Pro to dobré djtě zafluhomalby, aby sefisě 
mezy živými prebhwal.“ 
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eint a. Nefige wic otec müg? 

Chylu m. Wlaſtn' na bogiſſti züſtal. 

Linka pfikryla oki rukama a plakala. 

Gumal. Plates, mila Link oe Twüg otec tebe nifbý 
nemliswal. . 

Link a. Ach, bylé predee otee müg! 

Chylum. Sweho prawa f tobě odſtaupit mně, Nynj 
gſy dcerau mau, a gá budu twöm dobrým otcem. 

Tu počal Chylum takto wyprawowati: „Když gſem zpraͤ⸗ 
wu doſtal, že tebe zgednanj lupiči uneſli, züſtal gſem gako 
omráčený a přigba k fobě, na wſſecky ſtrany k ſtjhaͤnj gich lid 
- fmůg gſem wyſlal, ſaͤm pak es gednjm zaͤſtupem za nimi fe puz 
ſtil. Leſy a üdolj probehſſe, bory a fkaͤly ſlezſſe na ſtopu pfigjti 
gſme nemohli. Tketjho dne u weder nalezli gſme Widdama 
uměleného a polomrtwého od nepřetrženého běhu, Od něho 
zw'del gſem, še gſy to mocy mého nepkjtele Hadſ ö. © předs 
chaͤzel gſem ho dary a prosbami, aby mi ſyna mého wydal; 
ten pak ukrutnjk, rozkäzaw wyſlancüm mým noſy a uſſi uke⸗ 
zati, bez tebe nazpaͤtek ge odeſlal. Tu gſem fe rozpálil hněvem, 
lid müg ſkiſpal zubami a wolal: Do boge, bo boge proti ukru⸗ 
tnému Hadſyß! Ypadolata, bružťomé twogi, chopili fe zbraně, 
Mogi plufowé hnali fe co černí mrakowe, wſſickni obyvatelé 
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dali fe na autěf, celá kragina fiála tv plamenu a fauři, an 
obymatelé prchagjeh chyſſe za ſebau zapálili, Ptitrhſſe k fýbel: 
nimu měftu Enjšete, nalezli gfme ge fpálené a podle ſpäleniſſt 
něfotit Emetů, ſtaken a děti truchljchch. Stařečťomé ubezpedili 
mne, še gſy z wizenj ſweho prchnul. — Když pak gfem nepřás 
telféč wogſko gefitě dále ſtjhal, pkiwedli mi kraͤſnau mladau 
zenſſtinu, gménem Nan li.“ N 

„Ach, moge Nanli! zwolala Link a, moge peſtaunka, 
moge dobrá Nanli! Geſtlik gefitě ziwa?“ 

Chylum. Ona gedind wywaͤßla z rukau rozezleného 
Hadſß, wſſickni domach muſyli prchnutj waſſe ziwoty zapla⸗ 
titi. MW lefe ſkryta kekala na lid müg, kterému fe wydala a mne 
proſyla, abych gi za otrokyni přígal, Od nj zwedel gſem, gak 
ſe s Gumalem daͤlo, a kterak gſte autäk ſwüg uſnowali. 

Link a. Dobrý otče, dowol mi ruku twau poljbiti! 

Chylum. Sonečně doſtihli gſme nepřátelféé zaͤſtupy, 
ktekj fe we welikem leſe uſadili. Moge wogſko rozlozilo fe na 
rowin' pred leſem, a po malém odpokinutj wyzwal gſem Ha d⸗ 
f$ do boge. Shlaholem, gakoby tifýc lwü řívalo, wyhrnul fe 
$ adfý se ſwömi bogownjky na kady me, a bylby náš potkel, 

kdybychom heſla byli neměli: „mitězftvi nebo ſmet!“ 
Bitva rozwinula fe we wſſech zaſtupjch. Oko mé hledalo lupi⸗ 
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če mého ſyna, a kdyf gſem geg lidem neyſylnigſſim eo pewnau 
zdi obraženého zočil, hnal gſem fe po něm, po mrtwolaͤch fráče: 
ge, wprawo a lewo nepřátely porážege, Mibd am bránil fe co 
mladý lem po bofu mem. Wida Hadfý, an neykrwaw'gſſi 
poräßka k němu zamjřena geſt, dal fe na autěf, a $ nim téměř 


wſſecko wogſko utjkalo. „Wjtẽzſtwj naſſe, zwolal gſem, wzhüru 


za prchagjcjm nepkjtelem!“ A wſſak geden pluk nepkaͤtelſtß polos 
Jil ſe w zálohu, na náš wyrazyl, aby fe bezewſſeho pokaͤdku utj⸗ 
kagjeh opět knowemu autoku ſeſtawiti mohli; gá gſem uſylowal 
řaby neprätelſté prorazyti, tlakjm fe fu předu, a tv tom byl gfem 
poran'n kamennau feferau na prſech. Smyſlü zbawen kleſl 
gſem na zem. Widauce mogi wernj, co fe ſtalo, rozpaälili fe 
bnětvem a hrdinſtwim, obofili fe na nepijtele, rozrazyli řaby - 
gebo, hnali ge před ſebau co diwoke ſtaͤdo, a tak nám bogiſſtẽ 
pozüſtalo. Nynj naſtaly itězné pleſy. Zagatj wykupowali fe 
bud dary neb pokrmy, bezbrannj obywatels přicházeli ke mně, 
za pokog profýce, Lékarowe nepfaͤtelſké ſtrany prewazowali ráz 
nu mau; gefitě gſem podal záftupům nepfaͤtelſtöm dwe bitwy, 
wikteroch na hlawu poražení bytvffe, ſe wzdali a mne za ſwe 
knſße piigall. Nez co mi profpimá nows knißectwj, kdyz gſem 
tě neydraßſſj ceny neobdržel? Ty, Gum a le, gſy ta nepdrašíji 
cena. Prodez odporueiw wlaͤdu nad ſwymi zeměmi něfterým 
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předním, hledal gſem tebe we wſſech leſhch a pauſſtjch, wolage 

tifpefráte denně: Gumale, kde gſy? 

! Gumal. Už gfem tobě bo náruči padl. Ach otče, mno⸗ 

ho gſy pro mne utrpěl! Köz fe tobě wſſim dobrým odmenjm! 
Ten celý den ſtraͤwili ſamöm wyprawowaͤnjm a roz⸗ 

mlauwanjm, ten den byl gim neywzaͤcnzgſſj ſlawnoſtij. 


Giß wſſecko ziwokisſtwo utichlo, tichý měfýc oſwöcowal to⸗ 
to utěfjené uͤdolj, a gefitě děti m beſödce poſpolu ſedely, opaku⸗ 
gice znamenité udaloſti toho dne. Tut weſſel Jeroným pře: 
de dweke chalaupky, pozdwihl oči E nebi a prawil boleſtnz: „Boze, 
nynj ty mu přifpěg to poſlednjm bogi! A zaſlechna detj wchä⸗ 
zel kim oki fobě utjrage, a prawil: Což gefitě neſpjte?“ 

Linka. Otče, ty pláčeš? 

Jeronhm. Děti, boli to, 8 pfjtelem fe rozzehnati, $ 
fterům gſme mnobá léta tv bobrém přátelfimj zwi byli, 

Gumal. Což Petr giž umřel? 

Seroným, Geſt ſyce gefitě ziw, ale tato geſt poflednj 
noc gebo, 

Děti, Ach, náš bobrý Petr nebude mje s námi přebýs 
wati! Nynj prámě náš opuſtiti dce, kdyß fe smým otcem těz 
ſſiti mohl. 


— "M0 — 


Seroným, Tak umj Bůh ſauzenj naſſe ulemiti! Wi⸗ 
dim máš, kterakbyſte plakaly a ſobẽ počjmaly, kdyby Petr 
umřel a otec máš mezi námi nebyl. Hle, gak prozretedlnoſt 
Boži wſſecko dobře kidj a pořádá! Nemoc Petro wa byla přjs 
Čínau, že gſy nalezl otce, Tys měl o chwjli pozdigi fu prame⸗ 
nu pfigjti, a otec twüg bylby we fkalaͤch zmizel. Tak podiwnz 
a maudie ſeſtawuge Büh pfjhody naſſeho ziwota, že y to, co 
nemilé“ a boleftné geſt, přjčinau naſſeho ſſtẽſtj býmá, 

Gu mal. Kterak ale, otče, kdyß po ſmrti po naͤs weta ? 

Jeronhm. Smrt geſt toliko prewleknutj do giného rau⸗ 
cha. Což gſy toho na ziwoẽiſſjch a tofilinfády gefitě nepozorowal, 
ze fe zdály mrtwé a poruſſené, a po čafe tv giné twäknoſti ufáz 
šaly fe? Hauſenka ſedne kamkoli, nebýbá fe, geſt gafo mrtmá, 
wiraͤtkem čaje promění fe tv Pupu neb paupě, aneb zakuklj fe 
tak tějně, ze wie kukli nic ziweho nepozorugeme; a ble, w 
kraͤtkem čafe wywine fe z kukle kraſnß motßlek, aneb z pupy 
býmá učiněn barevný moteyl, gako z paupěte na rüßowem 
řečí monná růže wykwͤta. © cožby nemohl Bůh na člorvěfu 
gefitě něco lepſſiho a dokonalegſſiho dokaͤzati? 

umal. Nynj počjnám tomu rozumětí, 

Jeronßm. Wſſecky ěcy gſau k něčemu uſtanowenp, 

a doſahugj cýle ſweho. Strom roſte, kwete a wydawa zralé 
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owoce. Patk, naſſe owee přidázegí kſwoͤmu uſtanowerj: ro⸗ 
ſtau, hledagj pokrmu a nápoge, daͤbagj nám míčťo c wlnu, 
a züſtawugj po fobě mladé, Čtoměť ale nepřicházý k ell ſwoͤho 
uſtanowenj; něfteřj umjragj tv mlabém wͤͤku, ginj newoklawagj 
(mé kraͤſné ſchopnoſti tak, gak ge od Boha přigali, ginj pros 
hlaupj a tupj züſtäwagj. Wökjsli tomu, ze klowzk taows uſta⸗ 
nowenj má, gafo zwite a roſtlina? s 
Gu mal. Z ohledu duſſe muſß wyöſſj uſtatbweng miti. 
Jeronh m. Gaks aſy? | 
Gumal. Aby byl widy rozumnegſſi, lepſſi a ſſtaſtn'gſſi. 
Jeron m. Dobře, čloměf má netoliko kreſns ſchopnoſti, 
nýbrž p ſylné a žímě puzenj, aby wſſecko dokongegi poznaͤwal; 
láme ſy hlawu, přemenfiti, aby denně wötſſj mudroſti nabyl; 
a předce gſau mu wſſeliké wͤcy ſkryty, a nelze nu gich zchopiti. 
Duſſe naſſe dychtj po wysſſim ſtupni poznaͤnj a přiznámá fe, 
še njzko ſtogj. — To puzenj položit Büh Jo duſſe klowẽka; 
pakli ale klowek dřjme umře, nezby wſſelik' woͤcy dokonalegi 
poznal, tedyk nedoſaͤhne uſtanowenj fivého, 


Gumal. Maudröſa dobrý Büh nedilby nám takowöch 
ſchopnoſtj, aby wduſſi nerozwinuty züſtaly. Takby zwjreti bylo 
Hp než kloweku. 
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Jeronßm. Ty gſy kekl, je čloměř podle duſſe muſß 
wyöſſi iſtanowenj mjtí, aby byl widy lepſſim. O to mufý fe 
gebenfabý čloměf ſnaßlti; proto ſtworſl geg Büh, aby dobrý 

a ctnoftný život wedl, k tomu zawazuge ho ſwidomj a rozum, 
| Etomu tvdaut geg wſſelich zaͤkonowé. Ale ach, při neplepffih 
lidech geſt 5 uſylowaͤnj nedokonalé, bnětv, zloſt, mſtiwoſt, lež 
noſt a gin tělefné zädoſti a naͤrußiwoſti braͤnj mu to tom, aby 
byl dokonae dobrým. Nelzet mu pro takows flaboſti a nes 
dokonaloſti ſpeho uſtanowenj na zemí doſaͤhnauti. To ufplos 
waͤnj naſſe pi dokonaloſti wyplnj fe po ſmrti, a gen prazkaße⸗ 
ný klowek mylj, ze zahyne gako ztvjře polní a nikdß wic k ží: 
wotu neprochtj — Gellt ale Bůh ſprawedliwß k tomu lhoſteg⸗ 
nh, geſtli zakon gehe oftřiháme neb ne? 

Linka. genj, ont miluge a odplaͤch dobra, nenániti a 
treſce zlé, 
Seroným Mnohß dobtß, ctnoſtnö, pracowitß a ſpra⸗ 

wedliwß klowek wma na fivětě nic wice, nežli wͤdomj, še 
s njm Büh (pofojen geſt, totě wſſecka gebo odplata na zemi; 
mimo to mufý mniho we frětě trpětí, lidé zlj, daremnj a ne⸗ 
cytliwj ſuzugj a pinájlebugi geg, má zakaſté nauzy, zaͤdnau 
tadoſt nemůže ſobẽ a (vým milhm učiniti, gde z toho ſwͤta 
uſaußen a w neywieſ bjdě, Naproti tomu gfau lid, kteĩj 
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málo dobrͤho kinj a tim wice zlého tropf, čřímě žalugi, proti 
fměbomi ſwedej, kradau, páli, wraßdy fe bopaufitěgi s ti a takowj 
gſau alefpoň podlé zdänj ſſtaſtni, newyzradj fe, nebýmagi potre⸗ 
ſtaͤni, a ſeſtaragj ſe při dobrých kaſech. — Nu, gakby fe to 3e 
ſprawedlnoſtj Boži ſrownaͤwalo, kdyby po ſmrti po wſſem meta 
bylo, kdyby nebylo ſprawedliwé odplaty a ſprawedliwého treſtu? 

Linka. Budeme ziwi po fmrti tohoto těla, aby fe do⸗ 
brým dobře wedlo. | 

Gumal. Otče, kterak může klowẽk ziw býti, kdyz geſt 
mrtew ? N : 

Seroný m. Mito myfočtljim tobě, Nynj wſſak muſhm 
E loži na ſmrt nemocného Pet rn. Geſt noc. Gdětež y my na 
odpokinutj. Wy ufnete a nic o fobě toěděti nebudete, a na 
uſwitz procytnete knowemu ziwotu. Tak pofogně zeſne Petr, 
a opět k nomému ziwotu fe probudj. Tok nám dobrý Bůh 
ukaͤzal, ze ſmrt ſeſtrau ſpanj geſt. 


Petr byl po celau noc nepokognß, gebo obraznoſt byla- 
pomatena, a odpowjdal z ceſty přátelům ſwöm, Eteřj podlé lože 
geho bdeli a fe modlili. Kraͤnu uſnul. Koͤyz fe probudil, zaͤ⸗ 
dal wideti dět. Anton jn priwedl ge. Prw než dětí priſſty, 
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prawil umjragjch £Seronýmomi: „Otče brzy gl bofonám, 
Pros Boha ſemnau, aby to ſſtaſtnẽ bylo. Ach, kterak mi wol⸗ 
no, že putowaͤnj mé na zemí giž fe fončj, a jet do lepſſiho zi⸗ 
wota wegdu! Djky tobě, otče, neydraßſſj přjteli, že gſy mne 
wypukowal cefič k ziwotu těčnému. Djky za tws ſtaroſti, oſſe⸗ 
trowänj a měrnau flužbu! Büh ti odplak! Tam na měčnofií 
opět fe ſpatkjme — tam budu na tebe kekati — tam budu tobě 
geſſtz wrauen'gi dekowati. — Podey mi ruku — tak — meg 
fe dobre!“ 


Jeronßm. Dey ti Bůh radoſt wienau, müg ſtarß přj 
teli! Brzy pügdu za tebau. Na kraͤtce potrwaͤ rozlaudenj nas 
ſſe. Y gá tobě děfugí za twau láféu ! 

K tomu Inučenj priſſly děti, platje pribljzliy fe k loži umj⸗ 
ragjch ho, a wzawſſe ho za ruce giß ſtudené, wřelými ſlzami ge 
fmáčely, : . 


„Neplakte, mogt a kekl Petr, mně geſt dobke, 

-gd umjrám radofině, Dětí, ſmrt nemá nic hrůzného pro člos 

wẽka, kteröz měř, ze po ſmrti ziw bude. Megte fe dobře, my 

milaͤnkowé! Zůftaňte näboznj a ctnoſtnj. Megte widy Boha 

před očima, daufeyte m něho: y was přivede do neſkona⸗ 
le blazenoſti po tomto ziwotẽ.“ 
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Děti poljbily gefité gednau ruce geho, a hořce plačjce od⸗ 
tud odeſſly. Jeron öhm a Anton jn züſtali. Den naſtal, 
Děti ſedely na prahu a plakaly. Po chwjlkaͤch poſlauchaly u 
dwekj, ani nedöchagjce. Bylo ticho. Nynj pokal umjragſch k ho⸗ 
dince pracowati, bylo flyſſeti plný chrapot. Anton jn po⸗ 
otewrew dwekj köwal na děti, aby weſſly a tiché byly. Umjra⸗ 
gichho oči byly napolo otewrené a potrhané, ruce mel fepiaté, 
weliké krüpeẽge ſtaͤly na gebo ſtudenem čele, rty byly bledé a 
otewkené, po chwjljch zowihala fe prſa w těžtém oddychowaͤnj, 
gefitě gednau dechles chrapotem — nagednau ticho — šádný aud 
nebýbá fe — fmatý Pee obeſtrel tělo, z pode prámě duch 
wyſſel. 

„Giz to pfeſtaͤl, del Jeron hm Fe rukama a 
s odima k nebi pozdviženýma, Bud gd chwaͤla! budiž we⸗ 
leben y za dobrodiní ſmrti!, 

1 „A totě umtjti? tázal fe Gumal; g gſem ſy to Wale 
toěgi pfredſtawowal.“ 

Jeron hm. Nauč fe tedy při ſmrti Petrow ?, nebaͤti 
fe ſmrti. ' 

Linka třáfla ſe po celém, těle, brzy byla kerwena 
co záře wekernj, brzy bledaͤ co, sasloněný mͤſhkek; pak ale dala 
fe do hlaſytẽho pláče. 
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Jeronh m wedl ditky od toho boleſtneho diwadla kka: 
„Nas prjtel Petr nepotřebuge naͤs wic.“ 


Wegdauee do beſödky nalezli tam Chyluma a Wid bas 
ma. Jeronm podal Chylu mowi vuťu a fekl: is, 
lzeli tobě mého přitele nahtaditi?“ 

„Kyz gſem hoden pfaͤtelſtwj tmého tak gako Petr!“ obpos 
widel Chylum, a zawkel ſtarecka do náruči, fterému teprw ny⸗ 
ni ſlzy boleſti do očj wſtaupily. Dle toho přjéladu učinily dětí 
přátelftoj s Widdame m. Potom. odejiin, aby Chnlumoz 

mia Widdamowi něfterau ſtranu fráfného bofpodářjimvi 
ukäzaly. 

Zatjm wneſli Jeronöm a Autenin Petra bo fis 
dens geffpně, položili geg na prkno mechem vy a opatří: 
li geſkyni, by do nj žádný nemohl, 

Setoným nedal na fobě truchliwoſti znáti, byt bobré 
myſli, gako kdy gindy. Bylot to bětem podiwné, a ſtakedek 
zpozorowaw to, naͤſledugſch řeč s ními zawedl. 

Jeroným, Gumale, mášlí radoſt, še opět u otee gſy? 

Gumal. O radoſt welikau, a mölbych geſſts wͤtſſi ras 
doſt, kdyby Petr gefftě živ byl! 


ei om 


Seroným, Zentě giž mrtew, a ztráta gebo bol mne 


neywſc. 
Gumal. Tys ale tak poťogný, gakobys boleſti nechtil. 
Seroným. Protože wjm, ze fe $ nim opět shledaͤm. 
Gumal. Tedy geg opět uzijs e 
Jeronhm. Tak giſts, gako gſy ty ſwoͤho otce opět uztkel. 
Uzřim geg to giném ſwöté dokonalegſſſho a ſſtaſtnͤgſſiho. 
Linka. Geſt from této země geſſté giný a lepſſj fivět ? 
J eroným, Pohledni k tě nefmirné wýfofti, a taz fe, 
zdaliz tam pro nas miſto, zdali tam lepſſj wet? Ach, we do⸗ 
mě Otce naſſeho geſt mnobo pijbytk ü. 8 
Link a. Kterak ale můžeme tam plul „ vš dfme 
mrtwi ? | 
: Jeronyhm. raw, abychom tam přígjti mohl, muſh⸗ 
me dijw umijti. Hauſenka, maͤli z nj fráfný motjhlek býti, 


muſß ſwau neauhlednau küzi ſwlecy; tak muſöme my toto te- 
lo obložiti, abychom fe k lepſſi blaßenoſti na onom ſwẽtẽ powß⸗ f 


ſſiti mohli. Neb z keho pozüſtäwaͤ klowek krom těla ? 
sáně“ 8 duſſe. 

Seroným. Duſſe geft s tělem ſpogena, tělo gj ſlauzj, 
dokud čloročé na zemí bydlj; kdyß pak klowek umře, pfeſtaͤwa 
wſſecko ſpogenj; tělo ze zemſköch Laͤſtek fložené shnige, aher 
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a geſt opět zemj, z niz učínéno bylo, duſſe pak, duch, m) 
twor, nawrätj fe k fimořiteli ſwemu. 

Gumal. Tedyt duſſe naſſe pri ſmrti neumře? 

Jeronh m. Ne, dle přirozenofii fmé geſt nefmrteblná, 
nikdy nepřejtane ziwa býti. 

Gumal. Coz nemůže neſmrtedluc býti tafé w tomto těle ? 

Seroným. Nikterak! Zde nadázý fe duſſe w ſtawu 
nebofonalém, ſpautaném, ro těle má fe zdělámati a priprawo⸗ 
wati k dofonalému ziwotu a ſſteſtj po ſmrti. Protot od maliẽ⸗ 
koſti fe uejme, prawdy hledáme, rozumné pfremeyſſljme a dobře 
Tinjme. To wſſecko wezmeme s ſebau na onen ſwẽt; maͤmeli 
bobrů začáteť, gſmeli pilnj u wzdeläwaͤnj duſſe, giſts to, co 
gfme zde počali, na onom fmětě dokonaͤme, a k dokonaloſti na 
duſſi prigdeme. Kdo wſſak wzdẽlaͤwaͤnj duſſe ſwe zanedbámá, 
neſnazj fe, aby byl maudröm, rozumným čloměfem, daremnß 
a nečtnoftný ziwot wede; geho duſſe zuͤſtaͤwa ſyce take ziwa, 
geſt ale tv ffatou nedofonalém a neſſtaſtnem. Takowß klowek 
welikau ſſkodu duſſi vé puͤſobj. 

Gu mal. Mnohot tedy na tom zaͤlezj, kterak fe na ze⸗ 
mi chowaͤme. 

Jeronhm. Wſſecko naſſe ſſteſtj na tom zaͤlezj, blahoſt 
tohoto y budaucýho ziwota. Děti, budte ctnoſtnj, budte denně 


ť 
+ 
i 
O 


i ee * 


maudkegſſj a měgte dobrau naděgi, ze fe waͤm po ſmrti bobře 
powede; Bůh máš giſts priwede kuuſtanowenj waſſemu, k wysſſj 
dokonaloſti, kterzz waͤm giß na zemí mnoho dobrého prokazuge, 
kteröß vám dal duſſi, ſchopnoſti a wſſeliké tee hole 
toho blašicůho cýle doſaͤhli. | 

Linka. Budemeli tam taks tak radoſtné, tak uteſſené 
myſli, gakoß gſme nynj, kdyß fe dobře chowäme ? 

Jeronh m. O Linko, to bude náš na měťy těffiti. 

Wſſecky radoſti tohoto ſweta pominau při ſmrti; ale radoſt 
duſſe naffi, še gſme podlé můle Bozj z ziwi byli, a radoſt m Bo: 
hu bude na weky trwati; neb zde na zemi poznaͤwaͤme a chtjme 
to nedokonale, gak ſwath a dobrotimý Bůh geſt, gak miloftimě 
o naͤs pekuge; ale tam poznáme zřegmě a wette ze Büh geſt 
neyeiſtſſi pramen blazenoſti naſſj. 

Gumal. Tedyt zöſkal Petr wje než ztratil? 

Jeronhm. Näboznj lide zöſkagj ſmrtj welmi mnobo, 
Wideli gſte, gak pofogně lezel, gak oči ſwe nk nebi zdwihal, 


gak fedečně s námi fe zehnal, mage giſtotu, že fe rs naͤmi opět © 


shledá s gaf to fom okamzenj, fdyž duſſe z nͤho wychaͤzela, tichý 
poklid celé tělo zaſtkel; ležel gako zemdlenh čloměf od tuhé 


práce, ob daleťé ceſty. Nechtjt boleſti žádné, ale to dobré, kte⸗ 


věž na dem wykonal, odplata filedetného ziwota doprowaͤzela 


* 
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geg na onen ſwet. Nikdß nezapomeňte na geho poflednj řeč: 
Smrti nebrosý fe ten, kdoz přefměbčen geſt o 


lepſſim žimotě po ſmrti.“ 


Druhého dne ſſel Jeronzmes Antonjnem k pahor⸗ 
ku porofilému myrtomým haͤgem, aby pro milého Petra hrob 
wykopali. Po chwili wſſecka rodinka k tomu mjftu fe shromážs 
bila. Gumal wzaw od Jeronýma lopatu a Widdam 
od Antonjna motyku, proſyli, aby gim to mils djlo prepu⸗ 
ſtili. © fniže Chylum dtěl při tom něgafau prácy fonati, - 
Anton jn poproſyl geg, aby $ nim do zymnjho pijbytku 
ſſel, a tam pomohl gemu máry wyhotowiti. Seroným a 
Linka pofabili fe podlé naͤhrobku, tm něm od daͤwnöch let přjz 
tel Jeronzmüw odpočmal, Bylytě tu wyſäzens růže, kte⸗ 
věž prátvě paupata tovpučiln, y giné mnohobarewné kwẽtiny 
chowaly pamatku ěrného prätelſtwj. | 

„Tyto froětiny,“ prawil Jeronßm, „roſtau na hrobě a 
okolo hrobu méhó přitele, a kdo mj, mnoholi zaͤrodkü a fljčů k 
roſtlinkäm a kwẽtinkäm tv této zemi odpočjívá, Gumal e, wyn⸗ 
dep tento narcyſek. Patt, cybule geſt poruſſena a téměř shni⸗ 
la, melat wſſak wiſobẽ fljčeť, z něhož fe tato frájná kwẽtinka 
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wywinula. Kdybys to nemiběla, newökilabys tomu, Tu pozney 


wſſemohauenoſt a maudroſt Bozj, že neſkonale wic učiniti mů: 
ze, než my lidé rozumjme a chaͤpaͤme. Tak take nẽkdy těla 
naſſe 3 hrobů wſtanau.“ j 

Link a. Bohu geft wſſecko 1 N to dce, 


Seroným, Že tak Bůh dce, a ffutečně učinj, budu 
tebe pozděgí mpučomati, Toliko to powjm tobě: co Bůh ſtwo⸗ 
kil, zachowaͤwaͤ tafé, nie nepkigde na zmar, wſſecko fe promě: 
ňuge a w noms ſpaniloſti ukazuge. Kwötina ſklonj hlawu, 
uſchne, ſemeno wypada, poruſſj fe m zemi, z něhož opět nowé 
kwetiny wykwétagj. Tak ſlozime my tělo, ten pijbytek duſſe 


do hrobu, tělo ſmrtedlne shnige, wygdet ale mnohem uſſlechti⸗ 


legſſi z hrobu. Nikdyt procýtime, ſpfeh zärod wypuej, hlas 
Wſſemohaucßho probudj mrtvé, ktekj uſſlechtilj, oſlaweni a 
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proměnéní $ duſſj ſpogeni do života wernihe wegdau. 


Pki zapadagjchm fluncy, koyß wſſecko ku pohrbenj Pe⸗ 
trowu hotowo bylo, odebrali ſe wſſickni k gefépní. Anto⸗ 


„njn a Chylum zaobaliwſſe zeměclého do pauſtewnickeho pláz 


fitě, polozili geg na maͤry. Jeroným tiſkl geho ſtudens vuz 
ce, a hlawa gebo fe traͤſla. Děti plakaly hlaſyts. An to⸗ 
nin pozdwihna hlawu geho oweneil gi břečtanem, zaſe zpo⸗ 
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wolna gi položil, a tiſſe pláče wyzdwihl 8 Chylumem más 
ty, a ſpolu k hrobu geg neſli. 

Meſöc wychaͤzel právě, geho libomil ſwetlo fiřjbřilo myr⸗ 
totvý bágeť, a autlogemnj ljſtekkowé chweli fe dechem weker⸗ 
njho wötkjeka. Tu poſtawili máry, a po malém odpočinutj a 
tihé modlitbě položili geg do hrobu, © 

„Tiſſe (pí, müg milý, bobrý a věrný příteli! wolal bo 
hrobu třejaucý fe ſtarekek; nikdß na tebe nezapomenu, zde bus 
du pro tebe fIzýmati, až doběj lidé koſti mé podlé tebe položí. 
Budiž požehnaný den naſſeho shledaͤnj na weknoſti!“ Stogjce 
okolo hrobu zlehökka zem do něho hrnuli, učinili nábrobef, 
děti poſypawſſe geg kwetnöm ſemenjm, rufama zahrnuly ge. 
Antonjn a Chylum wedli finřečťa od hrobu, 
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Tichß a pofogný ziwot m tomto audolj, obapolna láffa 
malé rodinky a autlogemné wychowaͤnj djtef zaljbilo fe Ch y⸗ 
lumowi tak tuze, je uſtanowil mgegih fpolečnofii züſtati. 
Stakecek wyhljdl pohodlné mjfto, kdeby fe přibytef pro knißete 
ſtaweti měl, Potom odftěhomali fe Šumala Widdam ku 
knjßzeti, Antonjn a Linka züſtali u ſtatekka. Wſſickni ge⸗ 
dli poſpolu, a při pracy pomáhal geden druhému, Zet wſſak 
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fončina, wektereß rodinka pres zymu bydlila, pro hognoſt 
wſſeliké zwere k lowu přihodněgíji byla, učinil Seroným 
nawrzenj, aby fe tam pkeſtͤhowali. Bylotě üdolj, uproſtked 
ndhoß okrauhlé námrfji, na ftevémž proſtranné obydlj ſtaͤlo, od 
ſtrany západní wyſoküm lefnatým hřebenem zaſtjnzno, od ſtra⸗ 
ny pak gißnj neb polední ohražomala ho ſſiroka prudka eka, 
po gegišto ſkalnatüch brezöch nizké kkowiny roſtly. Wegdauce 
do weliké fiětlé dilny, neſtadili Chylumowi a Widda⸗ 


mowi obpotvibatí: „Co geſt to? — k čemu geſt to? — z čeho 


geſt to?“ Wideli totiž kemeſlnéſa ume lecke naͤſtroge, ſauſtro, pil⸗ 
fy, řezacý ſtolice, dalekohledy, obrázťy, hodiny at. d. Chylum 
"poměfní ſy ned ručnícy na rameno, kdyz fe mu wylozilo, k če: 
mu geft a kterak fe s nj zachazeti má, Miděloť knize na ceftě 
bo üdolj femotam opice, Erálify, wlky a cybetkbv. Widdam 
pak podiwil fe leſknauchmu fe gezeru, po kteroͤmz heyna kachen, 
bus a giného wodnjho ptactwa plynulo, Antonj n ſljbil ge⸗ 
mu, že wyhotowj lodku, aby fe wuj po gezeru plawiti mohl. 

Aby pak o té kragind bofonalé powedomoſti doſähli, by: 


lo potkebj, aby gi od gednoho konce k druhému ohledali. Je— 


roným a Linka züſtali doma, oſtatnj mußſſtj opatkiwſſe fe 


naͤſtrogi a zbranj wydali fe na ceſtu. Bylat weſſtera fončina 
geſſté temným rauchem zaſtrena, kdyz z domu wyſſli, a upřjmo 
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kgezeru kraͤkell, podle něhož pro Chyluma pohodlné obydlj 
ſtaw'ti uſtanowili, a kdeß waedns geſkyni k ſtawenj potřebné 
nädobj a naͤſtroge byli uložili, Ale gak fe ulekli, kdyß do geſky⸗ 
ně wegdauce tech wech nenalezli, a na porofené trámě lidſkau 
ſtopu pozorowali! Chylum, muß frdnatý, wyzwal ſwöch ſpo⸗ 
luceftugicůch, aby po ftopě ſſli, aßby ony fmělé lidi nalezli, 
ktetjß gim naͤſtroge pobrali. „Dwa gſau,“ prawil Chylum, 
„tak ukazuge ſtopa.“ Sli obrubau leſa, gehožto fongc u wzdaͤ lj 
wideli. Neſſli dlauho, tut dwa diwoſſi z černé huſtiny proti 
nim toyffočili, 3 plného hrdla krieeli, a palicemi okolo hlawy to⸗ 
kili na znamení, ze k bogi hotowi gſau. 

„Gſteli pokognj obywatels této kraginy,“ zwolal Chylu m, 
„neſtrachugte fe, še waͤs nepokogiti budeme. My gſme cyzh, a 
zädaͤme o waſſe přátelftroj.“ Nynj poloßil natažený (uf a ru⸗ 

Fnicy na zem. „Pakli ale 1 cheete, nuž, y my ozbrogeni 
gſme.“ 

Antonjn ale geritt t twauchm . „Sloßte zbraň, 
geſtli mám ziwot milý,“ 

Didwoſſi zhrozyli fe Antonjna, že ale ran poſud w 
rukau drželi, „ toypálil Antonjn ruknicy, tak že kulka nad 
gegich hlawami zafikela. Ta fplná rána, kteraͤß fe po wſſem 
N js toztéhala, nahnala diwochüm takowého ſtrachu, je gim 


: 8 šet 


es 8 


- zbraň z ruky wypadla, a 850 ſami dle obydege otrokü na zem 
kleſli. 

Chylum mage w opaſku kraͤtkö nůž, pfiſtaupil kim 
a kekl: „Vřátelé gſme, popkegte nám wiächyſſi ſwe chlaͤdku az 
do tvečera a ze ſwoͤho pramene obkerſtwenj, pak odegdeme w 
pokogi.“ Nato odepal z opaſku kemjnek a hodil geg k nim. Fa: 
kowök geſt obyeeg wizemi gegich. Odhodjli kemjnek druhá firaz 
na, gef to znamením boge; pkiwaͤßeli geg ale k opaſku ſwemu, 
gek znamení pkaͤtelſtwj. Geden diwoch přígal kemjnek. A tak 
wſſickni priſtaupiwſſe k ſobs, učinili pkaͤtelſtwo. 

Nynj naſtalo howorné rozm lauwaͤnj, a Chylum do⸗ 
wödel fe, ze tito diwoſſi gſau prüwodej knjßete Hadſ , 
gegz wſſickni poddanj byli opuſtili; ze Hadſy těžce e 
tv gebné geſkyni lezj a ſmrti očeťámá, ö 

„Ado 2 $adfý?“ zvolal Gumal, Otee—" ch y lu m 
padl mu do řečí a, přifázal, aby žádný negewil, kdoby byli. 
Chylum požádal dimodhů, aby geg E loži nemocného wedli. — 
Lezel na medu $ tmářj ku wchodu geffyně obrácenau, to očjeh 
geho byla uhaſla zloba diwocha; při wkrokenj cyzyncü těl poz 
wſtati, neměl wſſak k tomu fýly, vuce kleſly, hlama fklonila fe 
na prſa. „Doražte mne,“ kekl mdlým hlaſem. 
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Chylum přiftaupim bljše kekl: „Kdokoli gſy, nebog fe 
ničeho, prichaͤzoͤme gako přátelé; abychom boleſtj twöch ulehčilí.“/ 
„ eli „tobě tuto ſkaͤlu nademnau odwaliti, obpoměděl 
Hadſö, budet tobě tafé možná, ulewy mi dati, ale gdi, gdi, 
flabé dité, tvé bjdné pomocy nenj mi potkebj.“ Pohledew na 
Antonin a, muže bjlého, dtěl fe opět zchopiti, očí počaly 
mf giſkkiti, a hněm uſtraſſenj gewil fe na oblikegi geho. „3 a b⸗ 
temne!“ wolal na prüwodce ſwe, a poflufiný otrok zdwihl 
palcát, dtěge mu poſlednj ránu daͤti, kterau wſſak ſylnß 
Chylum zadržel, Hadſöͤ ffřjpěl zuby, žily mu nabjhaly, 
nohy frčil gako m nepprubífich krekjch, hlawau tlaukl do země, 
a tak wſſj ſöly zbawen zuͤſtal gako bez ſebe ležeti, 
Se ſrdcem raněným fřáli nad tim neſſtaſtnöm Enjžetem, 
Gumalowi bylo auzko, počal plakati, a wyſſel z geſkyns. 
Wida Chy lum, ze pijtomnoſt gebo na wſſech audech poz 
"sančnému knjzeti odporná geſt, prikaͤzal prüwodcüm gebo, aby o 
ZBachowaͤnj ziwota Enjšete ſwoͤho péči měli, zač mými žimoty ſtaͤti 
mufegi: K tvětífi opatrnoſti muſyli mu wſſecku zbraň wydati. 
Eeekeyte, prawil; brzy fe nawrätjme a něgařé obker⸗ 
ſtwenj nemocnému prineſeme.“ N 
„Co fe wäm pfihodilo, wolal proti nim Seroným, ze 
ſe tak brzy nawrachte?“ | 
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„Dtče!“ četl Chylum hlaſem pofogným, „lid twüg 
mnojj fe den ode dne. Wſſickni naſſincy shromaßdj fe k tobě, 
Linko, take twüg otec tu, wekjsli tomu?“ 

Link a (ulefnutá), Gak, müg otec? 

Seroným, Ten, fterýž tobě ſyna uchwaͤtil ? ktereho 
gſy we wälce přemohl? Maͤmt za to, ze na bogiſſti züſtal. 

Chylum. Geſſté živ geſt, nedaleko odtud, a ſnad gen 
na frátfý das. 6 

Jeronhm. Dallis ty fe znáti? 

Chylum. Ne, kterakby to byl wydrzel? Z pauhé we 
mnoſti naſſi napadla ho neyprudſſj zukiwoſt. 

Z wyprawowaͤnj ſeznala Link a, ze fe o gegjm otey mlu⸗ 
tj, třáfla fe po celém tele, a padſſt G umalowi do näru⸗ 
či zwolala: „O by náš nikdy toje nerozlaučil !“ 

Seroným chyſtal fe hned najeftu, wzal s ſebau loͤky a 
maſtẽ, a přiťázal Gumalowi a Lin ce, aby koſſjky pokrmy 

naplnili a s ſebau ſſli. 
! Ra cefté radili fe, kterakby 1 Hadſy zkrotili. 
„Snad fe mi to powede, kekl pofledně Jeronhm; mnozy 
diwoſſi měli mne za ducha a odewzdali ſe mi s düwẽrnoſtj; 
daufaͤm, že y Hadſy co dobrého ducha w geſtyni mne prigme.“ 
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Aile ta nadẽge ſklamala ftařečta. Hadſtz ſpatkiw geg, 
bněmimě na druhau ſtranu fe obrátil, domnjwage fe, eby to 
zlö duch byl, fterýž přiffel, aby traͤpenj geho rozmnofil. Slu⸗ 
* žebnícy knjzete Hadſo ſpatkiwſſe welebnsho ftařečťa padlí na 
zem a proſpli geg, aby gim ziwot darowal, 

„Wjtäm was,“ promluwil k nim Jeronß m, „do mého 
ticheho obydlj! Gat gſem přjtel tváš, ničeho fe nebogte.“ 
Diwoſſi mděčněé ruku geho ljbali. Hadſ pak ležel, gafoby 
giß duch z něho byl wyſſel. Zeroným pfikaͤzal diwochüm, aby 
geho čelo a žily natjrali, ſaͤm pak kropil geg winem, y něfotié 
kapek do gebo uft wlil. — Když k fobě priſſel, pohleděm na přjz 
ftogicý zuřímým pohledem opět na druhau ſtranu fe obrátil, 

Nynj wyſſli zgefépně. Zero ný m těffil bimodhů a před: 
ſtawil gim wſſecku fpolečnoft. Linka pobímála gim owoce, a 
Gumal po čiffi mléka. Diwoſſi zörali pátragjcýům okem po 
Lince, a pofléz zwolal geden: 1 t y dee ra n a⸗ 
ſſeho knjßete?“ 

f „Wſſecko zwite,“ kekl Jeronß m, „bußte gen pokognj, a 
měgte pána ſweho k tomu, aby ſe k naͤm s düwẽrnoſtj nachhlil. 
Tuto podaͤweyte mu kapky w ſſeokaͤpce 5 er. a opakugte 
mu, že dobkj libé gſme.“ a 

$adfý nechtel dlauho peigmbuti toho daru od bjlsho 
uche mage 2 to. Že gen gedem uſmrtiti ce: a vo dlauhem 
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pkim lauwaͤnj diwochü wzaw naͤpog kekl uſmjwage fe: „Hotow 
gſem k ſmrti.“ A wſſak brzy po přigatém létu cýtil nemocný 
now ziwot we wſſech audech ſwöch, y myſl geho wygaſnila fe, 
Tu kekl diwoch: „Podlé bjíčho dua wideli gſme tafé twau 
dceru.“ 

„Linku?“ zwolal Hadfý mne Ve „pki⸗ 
wedte gi ke mně, abych gi widel.“ 

Linka uleknutäſchtela prchnauti. Je ron bm obgaw gi 
drzel gi před ſebau na nzkolik krokü před geſkynj. Diwoſſi wy⸗ 
nefli nemocného a poſadili geg wedlé wchodu fluge. MW prtvnjm 
okamziku poznal Linku, a házel diwoköm okem po Guma⸗ 
lo wi, a oſtatnjch cyzöch. Nad tjm diwadlem rozpaͤlila fe geho 
obraznoſt tak tuze, že fy pokjnal gako rozumu zbawenh. Li n⸗ 
ka a Gumal odeſſli plačic, po chwjli wſſickni opuſtili neſſtaſt⸗ 
ného $Hadfý, dwau diwochn pki něm zanechawſſe. U weder 
pineſl kernoch zprámu, zeby nemocnému lip bylo. — Bylof 
mu tak, gako böwa na této zemi, kdyz fe po diwoke midřicy 
utiſſenj ſtane. Zilenky oflablé gen tu a tam gefitě kkeki poz 
hybowaly fe, uſta zeernala gako bylo tělo geho, zuřímý bnět 
ležel na oblikegi geho, a oko ukazowalo potrhané běímo. Chra⸗ 
pot, kteröß dětem ſtrach püſobil, utiſſil fe, a to bylo znamenjm 

dokonänj geho. 

Zcela atné pocyty měly běti při (mrit Hadſt než při 
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ſmrti bobrého Petra. Tento umjral tiſſe, pofogné a to nabě: 
gi ſladké nökdegſſiho shledaͤnj. Hadſth naproti tomu umjral 
co nefmjřený zuřimý zaufalec, což geſſtẽ po ſmrti hyzdilo obli⸗ 
keg gebo. 

„Takowé aukinky wypüſobuge naͤbofenſtwj u lidj m žítvos 
tě a tv ſmrti,“ prawil Seroný m k detem. „Clowök, kterßz 
tvěřj w bobrotimého a tvěčného Boha, Éterýž geſt neyeiſtſſſ láz 
ſka, tafomý čloměf nebude bněmu, mſtiwoſti a zuřímojti w 
ſrdey ſwem chowati, a ße lidumilownj a ctnoſtnj ctitelé Bofj 
ty dobré nadẽgi budaucýho oblaßenj na ſmrtedlus poſteli zeſnau.“ 

Diwoſſi chteli po pobřbu ſweho knißete do ſwe wlaſti fe 
nawraͤtiti, ale Chylum a obě děti premluwili ge, aby zü⸗ 

ſtali, fteřjš fp y kjcy dali, a ſtakekek měl z toho newymlu⸗ 
wnau radoſt, an w tomto ufýdlenj dobröch lidj přibýmá, kte⸗ 
kjßby fobě u dobhwaͤnj wſſeliküch potřeb ziwota pomáhali, Ti⸗ 
to diwoſſi byli dobr ho ducha a wͤrnj, gafož na pánu ſwem 
dokaͤzali, gehoß ani w bogi, ani w nemocy, ani pfi ſmrti nes 
opuſtili. Byli ſolnẽho těla, ochotnj a pracomiti, a tak fobě 
wikraͤtkem čafe laͤſtu a düw'rnoſt u wſſech zöſkali. 

Kterak fe dále této rodince wedlo, uſlyſſite brzycko w 
pátém ſwazekku, gen ſe pilně ſwatemu naͤboßenſtwi učte, ku 
tteremu Jeroným takk Gumala a Linku powede. 


KE. 
O wychowaͤnj detj. 


Zlata kapitola pro rodiče a učitely, 


Podnét. „Muͤg fyneť fe we ſſrole wyukil.“ 
„Mug ſynek fe we ſſkole naprawil.“ 


Wozmlaumání mezy dvěma učiteli, 


Starz učitel, Kdyz fobě připomjnám 0 ſtaw 
fičol naſſich, y náš wlaſtnj ſtaw učitelféý , nachaͤzöm rozdil až 
kuzaſnutj; febe widjm přenefeného w rozkoſſnau zahradu pod 
horami a ſkalami, poroſtlömi dkjwjm zababkilzm, za nimiž hrbo⸗ 
wata rozlehlina málo mzdělána, to njž owoce neywjce plané, 

a ceſtowaͤnj po té fragině duſſi teſknoſt půfobi. 
„ Wladý učitel. AB pramdě, welikä flala fe změna 8 
námi a ſſtolami národními. Ta změna geſt blazjch aučineť 
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ducha ſtaͤle premeyſſlegſczho, a co lepſſiho wyhledaͤwagſcßho. 
Hory ſtogj — ale duch lidſkß kraͤdj od gebné wͤdomoſti k druhé, 
ffaumá, černí co lepſſjho, co neylepſſiho, w ſchraͤnku ſwau 
uklädd a na klowdkenſtwj ockuge. 

St. u. Mug otec a ded byli tafé učitelé, ale müg Bo: 

ze! gafé bylo udenj? gaké nawedenj k učítelféému úřadu? 
Smijmeli to za onnöch čafů úřadem nazöwati? Po wſſecka ſto⸗ 
leti rodj fe libé s wtipem, a wſſak chtiwß a wtipnß učitel byl 
zäkem, a protož gemu gméno učitele ani dáno nebylo; 
kant o rem nazwaͤn byl, a ukitelſtwj byla newidend nemážená 
podſſjwka. A nynj co bylo ze pod, obráceno geſt na ſwrch: uči: 
telé mládeže gſme, ſtaw náš myznačen geſt, a jet fe nám mnoho 
ſweruge, protok p tafé mnoho od náš fe očefámá, 

Ml. u. To widomj činj mne blaženým, z čehož p to poz 
dmámám, že opatrné odměřené wyziwenj naſſe k ffetrnofti wede, 
ſſetrnoſt k pokaͤdnemu žitvotu, a ziwot pořádný k dofonalému 
plnění ſtawu powinnoſtj, ktereß fe nám we mnohöch předmě: 
tech predklädagj. 

St. u. Müg did wekem ſeſſiß gen na okamzenj onu 
ſwitlonoſnau dennicy ſpatkil; můg otec chodil m fluncy, tmy 
zapuzugjehm, ſwet ofivěcugicým a wſſe obziwugichm; gá pak 
ſtogim w bjlém gaſnem dnu, okauſſege dobročinných aueinkü ſpa⸗ 
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nilého flumce, cýtě miloſtnoſt paprſkü — záťonů ſſkolnjch — k 
blahému oſwjcenj národů wyſßlanzch od Otce mnohočetnýh 
milionů fivatoflarvné paměti Frantiſſka l. Aw tom gaz 
fném polední wytkl Neyoſwjcendgſſj zeměpán Fer⸗ 
dynand 1: „Pokrokjm widjle Pána Otce (mého 
Zehney nebe dnüm gebo, oſtkjhey zemj gebo od zhaubnýh más 
lek, aby dokonal to weliké djlo wyukowänj lidu a nawede nj 
gich k oprawdiwému ſſtẽſtj zde y po tomto fimwotě, : 
Ml. u. Ojlna geſt přefráfně uzpüſobena, opatřena wſſe⸗ 
mi ſtrogi y zpüſobiloſtj, kterak gich užjmati Wſſeckons Boz 
bem: Skoly gaſné, molné a zdraws rok po roce fe zdwihagf; 
předmětové ku mffelifým wedomoſtem, y twormy neb zpüſob 
přednáffeti gich, podaͤwagj fe nám, a zdäk fe, ze nelze gednomu 
kolekku neb zaubku od djla pfeſtati, by celý ſtrog o tom nez 
zwidel. Miſtrnä ſauſtawa! Uloženo nám gednomu kaz⸗ 
demu na ſwem mjítě pracowati a Ezáměru úloženému zde, tam, 
y po wſſj zemi ſtegnöm krokem se ſwömi fivěřency fe bliziti. 
St. u. (hobj. ofem na knihownu mladého učítele, ozdo⸗ 
bně mázanými knihami naplněnau). Tut miděti, že auřad más © 
me, wlaftnjcy gſme toliferých pramenů k wzdelaͤwaͤnj mládeže, 
o nich; fe dͤdowi mému ani temně neffeřilo, Kterak pokrokilo 
tpučománj t naͤbozenſtwj, k gehošto ſchopenj a mrawnemu zi⸗ 
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dla U víka 

wotu mladého lidu, čili k fEutečnému myfonámání náboženítmi 
obrazowé, podobenſtwj, přiběhomé o ſſlechetnöch a přerorácenýdh 
lidech přířadění gſau! © rozmlauwaͤnj o bůležitýd předměted 
mrawnoſti, aby mládež u wſſeliküch okoliknoſtech ſtaͤle ro frdcy 
ge chowala, dobré wolila a činila, zlé pak ey to neygemnẽgſſj 
zawrhla. Skaumagj fe moch duſſe, rozwinugj fe pfredſtawy, 
poftaupně mléko afylněgfji pokrm fe pobámá, aby 
fe mládež w dobrém kußila. Máme nawedenj ku kaͤzni mládeže, 
wjme, kterak wſſelikk weyſtupky treſtati máme, kdy cytu cti 
ffetřiti a kdy k tělefným treſtüm přifročiti třeba, aby fe gen 
prármě dobrého aumyflu dochlilo. Gak Fráfné tu tafé přjpramy 
k wyukowänj mládeže zenſkeé, ktereß obzroláfitní ſſetrnoſt pro au⸗ 
tloſt gegi na ruku daͤwagj! Widjli fe potřeba, lzer s powolenjm 
y domáčně wychowaͤwati, což tafé meliťý proſpech do ſebe má, 
an mrawy ſnaͤz přebdjti fe dagj. O ty milá mládež! tolik zla⸗ 
týd udic fe wyhazuge, wnada předobrá na nich; giß dle pfiro⸗ 
šeného puzenj zahynauti nechces hladem, mufýš braͤti — ber — 
a dobrau fe ſtanes. 

Ml. u. Dobrau? Dey nám Büh k tomu. pět! tot ge⸗ 
ding žádoft naſſe! toť naſſe čeft! to newyteykä nám ſauſto, 
kterk kuſtüm podaͤwäme. O ty wyobrazenj Gezjſſowo, bj: 
tek žehnagicýho ! proč tebe tak wernz a ziwẽ mo paměti chowaͤm ? 
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Djtě newinne, dobröch powah, magecý gen bobrá naučení k uffjm 
„a gen dobré přiflady kokjm, ſtane fe dobrým, etnoſtnöm a zwe⸗ 
denßm čloměfem, Za to mi rukj ruka zehnagjeho Syna Božiho. 

St. u. A takowj dofpělci delagj mi neſmjrnau radoſt pří 
potřánj: wrchnoſt geſtes nimi ſpokogena, a faufebé magj ge w | 
poctiwoſti. Ale diti z domoma zfažené, děti zlos 
degſké, lziwé, neſtaudne, ukrutné at. d. napra⸗ 
witi: totě uloßenj neptěžšíji. 

Ml. u. A kterak? Co pracně we ſſkole wyſtawjme, ge⸗ f 
bnjm waͤnjm dchnutj gedomatého doma fe pobořj; dotjraͤnj, 
weyhrüßky a treſty bud ſmichem potutedlnöm neb zgewnau zu⸗ 
kiwoſtj přigjmagi, a to neyſwẽtẽgſſj, čeho učitel wyhledaͤwaͤ, nez 
dochlj fe, t. g. mrawns dotknutj fe duſſe a otřefenj frdce; ſlo⸗ 
wo a metla odráží fe od nich co ſſip ode ſkaͤly. Zaͤk od rodičů 
zkaßenß wychodj nedbale ſſkolu, a po ſſeſti letech nenaprawenh 
a nj wychäzö. 

St. u. Tjm bychom dali ſſkolnjmu wyukowaͤnj ſmrtedl⸗ 
nau raͤnu. G ale táži fe: co geſt ſſkola? Geſt ſſtͤpnice, we 
které fitěpař zem netoliko priprawuge, ſtrümky přefazuge, rau⸗ 
buge, okkuge, k nim koly wräzj a opatrné ge přivazuge; nýbrž 
p také ſtrümky kiſtj, wyrezaͤwaͤ, objraͤ, a ktekjfby zkaͤzu brali, 
oſſcrabuge a omazuge ge. Eili gen we zdravých ſtromehch fe 
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tabuge a gich fobě wſſima, Je dobröch powah gſau a k zlͤmu fe 
nechhlj? Kdyby pak fitépař zkaͤzu berauchch ſtromkü fe neugal, 
a to tom fe neznal, kterakby nemoce gegich zhogil, a toliko te⸗ 
ſkliw' okolo nich chodil, na gegich ſmutekné raucho a chradnau⸗ 
ch tělo bez pomocy bledě: dělaloby mu ſwidomj weyeitky, že 
powinnoſti ſtawu ſwͤͤho gen z polomice zná, a totéž ſwẽdectwj 
dalby mu fažbý, kdozby gebo fitěpnícy proſſel. Ale bud Bohu 
chwaͤla! tak polowienjmi ukiteli nenj nám potřebj býti; nám 
lze kaßdau wadu, ktera ku zkaͤze wede, poznati, gelikoß se ſtrümky 
ſwömi mluwiti a tágné wͤcy wyſkaumati můžeme, Onen ſſtz⸗ 
par nezwj přičiny zkaͤzy ſtromku fivého ani tehdáž, koyßby geg 
„byl wykopal.— Pane bratře, sbirku máte výborných knch, a 


5 wſſak (pálilbyjie ge na traud, fdyby mám wie neywetſſſ düle⸗ 


zitoſti nic platně nebyly, Y coby bylo po wſſem, kdybych lidem 
pekné knihy čjtal a ge k wſſelikzm wẽdomoſtem wedl, kdyby 
pak na möͤch očjh tv žimotné nebezpekenſtwj upadali, gim ſpo⸗ 
mocy bych neuměl? Wſſecko bych y zdruhé ſtrany pofládal za 
nie, wẽda, an za přičinau mé neumělofii ten, ta, onen, 
o na, ducſe tv propaft záhuby uwrhugj. 
Ml. u. Duſſi mau naplňugete ſtrachem a hrüzau.— Po⸗ 
gednau wygaſnilo fe tv duſſi mé — midjm lidi ráčeti po ceftáh 
tohoto ziwota, umělé, neumělé, proftofrdečné, hrdé, poctiwe, lí 
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chwaͤke. Naͤſtedugik ge upřeným okem až ku ffončenj ceſty ge⸗ 
gich. Renmělý, proftofebečný a poctitvý wchäz bo brány, za 
niz fe rozkoſſe £ neprehlednutj rozwinugj. Odeſſli — libé těměř 
o gegich odchodu nemluwili. Gen wſſeteknj zeptali fe: či to 
pohřeb? a krokem kwapnhm po ſwöch odbjhali. — Umělj, hr 
di, lichwaͤri Eráčegi také ku bráně ffončenj ziwota. Na ceftě 
mnozý fe gim klanj, z ceſty fe ginj wyhöbagj; umělý umj uměz 
loſtj ſwau ze ſtatku bliznjho ſweho tolik wzöti, co dce; geho 
left nazöwagj hlubokau maudroſtj, geho lichwu duchem prawe⸗ 
ho hoſpodaͤrſtwj. Pri tech pracnýd zaͤbawaͤch prikrokj až ku 
bráně, kteraͤß fe gim otewke, a wchaͤzegj w hrüzodeſnau praͤz⸗ 
dnoſt. Duſſi gegich protěťá nepofiřegíji ſſip. Pohkeb gegich byl 
hlučný, mnoho wofkowöch ſwjceh bylo rozdaͤno; žádný gich ſyce 
nezelel, geden k wüli druhému nazývali neboßtjka ſlowutnöm 
mužem, a přátelé ſmutek neſauch nutili fe něfterau ſlzu neb 
twäk oſſelſbawau průmodu ukäzati. Tak widim celý ziwot člos 
weka w duſſi mě. Ale přeběba! bylyli tyto wady giz při zaͤ⸗ 
kowi miditedlné ? proč mu dali učitelomé giti gako po nití ku 
zkäze ? proč gich z fořene newytrhali? 

St. u. Takowhßt w pramdě obraz, gak gſte geg ufázal. 
A protož geſt naſſe powinnoſt, abychom mládež netoliko wſſe⸗ 
üükemu umění wyučomali, Eteréžby gi bylo ſwich a potřebným 
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ſtrogem w nẽkdegſſim powolaͤnf; nýbrž y to ſe nám uklaͤda, 
abychom do gegich ſrdeh ctnoſti fitépomalí, a pakli weich ko⸗ 
kinek něfteré neprawoſti puči, geg tak opatrně wytchli, aby 
po něm ani pamětí nezüſtalo. Newim, gſemli m omylu, kdyß 
fe takto wygädkjm: Clow'k od narozenj k břjhu nadýlený 
mä fe peſtowaͤnjm učitelů ojiledtěným ſtaͤti. Ewangelfum pra⸗ 
mj: „Swlecte ſtarého aoblecte nomého čloměé: 
ka.“ Clow'k ſtarß t. g. w neprawoſtech pobřjšený nehodj fe 
za aud kraͤlowſtwj Bozjho. Tot potřebj pochopiti a pak o tom 
preſwedkenu býti, 

Ml. u. Zak mufý pochopit, kdyß fe mu wic na folife: 
tý zpüſob wöklaͤda a přiběhy potwrzuge; a přejměděj ſe dů: 
wody neyprwe rozumu, potom pjíma fmatého, že čloročf do⸗ 
bré a zlé m oſſtliwoſti mjti má, by fobě ofo wylaupi⸗ 
ti neb pramautufu utjti muſyl, protot wüli ſwau 
tak ufpořádá, ze činj dobře, byť očima na zlé ſkutky patřil. ře: 
müzeli ale žáčef waͤbenj k hkjchu? nenjli přjélad rodičů neb 
domächch mocněgíji a mábněgíji než ſſtolnj e a uſpo⸗ 
řádání wüle e 

St. u. Šáfa z domowa sřaženého mufýme obzwlaͤſſtnj 
pekliwoſtj pěítomati, a gafo nafažlivě nemocného 
od zdrawßch odlaubiti. Peieinme fe, geho düw'rnoſt 
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zöſkati, aby nám k wͤli a zlaͤſky wſſecko učinil. Wee to mo⸗ 
ind, lezi m pfirozenoſti člowěťa, a dükazy o tom máme gať 
w piſmu ſwatem, tak ey w obecných degopiſech. Důměrnofi zaͤka 
zöſkäme, kdyz to, coby vád měl, bud k mzdělání a obweſelenj 
ducha, neb k teleſnemu wyrazenj a ukogenj, gemu ſlibjme, a 
po vyplnění toho, čeho gſme od něho žádali, pofaždě gemu daͤ⸗ 
me, neb zaflaužený treſt promineme. To wſſak, co žádáme, mu⸗ 
f) 8 počátřu lehaunké, pak fnadné, dále a dále těžíti býti, ažby 
fe wüle geho otuzila. Zotě pytma duſſewnj, djlo nep: 
uſſlechtilegſſſ. Z toho náfleduge, ze fe s takowöm zaͤkem wjc e 
než $ ginými zabawowati muſöme. Ten zlath Fljč k ſrdey ge⸗ 
ho nalezneme wljdnoſtj, pkjwẽtiwoſtj, autlau ſſetrnoſtj a ſſtẽ⸗ 
droſtj. Bud Bohu chwala! to neytezſſj dokaͤzaͤno geſt. Jäkek 
nepřetmařuge fe před námi, neb gebo laͤſka a důměrnoft k nám 
tak fe ufolébámá, žeby u přitomnofti naſſj, y do té chyby, gjš 
nakazen geſt, upadl, prominuti fe nadͤge. — Nynj geſt před 
námi ſmelegſſi, řečněgffi, wyprawuge číny domaͤch, ſkutky ſwé 
wlaſtnj, při čemž radoſt na gewo dámá. Neſmjme ho wſſak 
geſſté do tuhého wyukowaͤnj o hijchu geho zapkaͤhnauti, prudřá 
krew gebo püſobj přeťážíy; nebby raděgí wſſecko opuſtil, než 
od ſwé milowané chyby uſtaupil. Láffa geho k nam mufý pla⸗ 
menem hoketi, priwyknepijtomnoſti naffj, pobýmá 
C 
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nepraděgií o fpolečnofti naffj, a newida máfině, giß 
nakazen geſt, pří náš, počné gi to ofjflitoofti mjti, k řečem a 
ſkutküm bomácýh, kteijß geg břjhu naučili, tratj düw'rnoſt, a 
náš tak zamiluge, gako bjtě bobré ſwe dobré robíče miluge. 
Pijklad domaͤch nemá £ němu wie mocy, upřjmě wypowjda, 
to fe doma ſtalo, an fe ſtaͤti nemělo, ſwöch wlaſtnich chyb ne⸗ 
tagj, ſrdee na gazyku noſß. Weden k läſce rodičů a doma⸗ 
chch, nenaͤwidj toliko řečí a ſkutky gegich, lituge gich, ze pfikä⸗ 
zanj Boži pfeſtaupili, ſwidomj poſſtwrnili a we zlau pow'ſt 
u lidu pfiſſli. Zak ctimilomný od učitele predkem námiběný, 
přičinj fe chwalitebnzm chowänjm domaͤcßm a fobě dobrau pos 
tvěft opět zöſkati. 

Ml. u. Gſem zädoſtiw zwedsti, kterak gebnotlimé chyby, 
gimiž žácy z domowa nakaßeni gſau, bogjte, a mně, bych též 
tak činil, predlozjte. Wſſecky waſſe zpüſoby a prawidla tm mys 
li chowaͤm, a takowau důvěru k fobě ſamemu mám, zebych, 
pokuſyw fe o to, těž tak ſſtaſtnöm léfařem fe ſtal. 

St. u. Ponawrhl gſem echyby, Fteréž po čaje tv neprawoſti 
zrüſtagj, a gimiß zäcy z domowa nakazeni gſau. Dle mého zkuſſe⸗ 
nj gſau naͤſledugjeh: zlodigſtwi, lež, neſtydatoſt, nepoboznoſt, 
lehkomyſlnoſt, peycha, ukrutnoſt, lenoſt, podwod, pretwaͤtenoſt, 
nepoſluſſnoſt, twrdoſſignoſt, ſwemyſlnoſt, prokljnanj, netrpeli⸗ 
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woſt, ra uhaͤnj, nectenj chudöch, ſtaröch lidj, rodičů, učitelů a 
lidu giného naͤbozenſtwj. Bolefině hledjm na to, kterak mlaͤ⸗ 
dez ſſeole odroſtlä w domácým a wekegnem chowänj tak fe uka⸗ 
zuge, gakoby do ſſkoly nifdý byla nechodila, a o ſſkolnj kaͤzni 
nikdß nic neſlyſſela, dobrého. fe netökäk. Dobröm züſtane ten, 
do gehoßto ſrdce ſſkolnj učenj wſtupuge a fe ugimá co fýmě do⸗ 
bré, gebož pkjkladnj rodiče a domaͤch oſtkjhagj a kaukolu podlé 

něho zniknauti nedagj. b : 


Ml. u. A totě ta hlawnj kaͤſtka, Fteráž ſe na člověfu © 


zdelaͤwaͤ. Neyſtarſſj ſſtola byla: Bog fe Boha ačiň do⸗ 
bie; pozděgí přidalo fe čtěnj Syracha, též tam keljch, a pak 
wyukowänj w rozličných předmětech ſpolekneho ziwota. Clowdk 
dobrý nemnobým uměním ſpoledenſköm obohacený pkedchaͤzh 
Čloroěfa méně dobrého mnobým uměním ftětffým wybrauſſe⸗ 
něho. A protok prawj fe o nͤkteröch, by mělimje m frdcy 
améně m hlamě. Ta fiťola bude mi potždy nenflamněg: 
ff, z ktere mratoné ditky wychaͤzegj, a wekem roſtauchm od 
mrawnoſti neuſtupugj. 

St. u. Eyhle pkiſſel gſte ſaͤm na rozwrh, že ſſkola ze 
dwau hlawnſch kaͤſtek ſeſtaͤwä. 1) geſt zdělámati lidi mrawns, 
ftále mrawné, a od mrawnoſti neobftupugjců, byť ge y sli pii⸗ 
kladows laͤkali, byř nͤkdy y w nich zlá zädoſt powſtala: potla⸗ 
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či gi dobröm ſſkolnjm zaͤkladem. 2) záleží u wzdẽlaͤwaͤnj klowẽka 
ku potřebě w kraͤlowſtwj we wſſeliküch ſtawech, gafož ſſtolnj zá- 
konnj wzorowé poukazugj, a učiteli obſah y záměr predklaͤdagj. 
Stemáli zaͤk z těto ſtrany mýtečnýh ſchopnoſtj, nedäwaͤli nadẽ⸗ 
ge, aby fe při wekegnäm zkauſſenj zaſtkwel, neſmj ho učitel 
zanedbaͤwati, a tim wice o to dbaͤti mujý, aby byl dobrým 
ctnoſtnöm čloměťfem. Tato firana na kloweku wzdy w ſwẽt⸗ 
legſſj bartvě fe gewj, a učiteli mětffi potěffenj püſobj, než dí: 
wy w počitání a w tráfopifu. Ta bud geho utěha: 
Tebe wychowawaͤm pro kraͤlowſtwj Bozj, y wegdes do něho, 
kdyß dobrým züſtanes. 5 

Ml. u. Tut bude něčeho potřebj, čehož při ſſtolnim nas 
wedenj nenalezaͤm. Coſy mi ſchaͤßß — newjim, gakby to pos 
gmenowal — nawedenj k mytýčenj onýh dwau Eater, Snad 
b mi rozumjte? — f 

St. u. Ga to nazwu ie zpytoryſem, do něz 
hoß jádné oko, from twöch mlafinjh nahlidnauti neſmj; ſſetr⸗ 
ns popfaͤnj wſſech powah, wlaſtnoſtj, naͤklonnoſtj, a wäſſuj zaͤ⸗ 
kü; y ſporädanoſti domaͤcnoſti geho. Podlé toho naprawugi 
gednotliwé chyby, neb wim, že wübec gen domow Mys 
cho waͤw a, ſſkola pak myučuge Ga wychowawam 
mifto domowa. Takowe děti, kterez naprawenj potřebugí, 
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drzjm dele při fobě, než myměřený das poßaduge, uejm ge etno⸗ 
ſtem fpotečného ziwota, o čemž fe gim doma ani pfjkladu, ani 
"naučení nedaͤwaͤ; mage gegich láféu a düwernoſt, utjkagj do 
ſſtoly, nechtjce to rufáh nepřjíladnýh rodien pobýmati, W nás 
bozenſtwj wyukugj fe tak ſwodomits, ze patrno býti mufý, an 
rozum chaͤpaͤ, frdce cýtj, a zäkek owoce dobré we wſſem chowä⸗ 
ni ukazuge. A zek molněgí do ſrdce wchaͤzy to, co zäkek widj, 
neš co flyffj, tuk neſmj chybzti na gemnýh ziwöch prjkladech, a 

zgimagjchch wyobrazenßch ctnoſtech a nectnoſtech. Netrpj fe, aby 
šácy poſſetiloſti doſpeleho lidu nájledomali, fEutečnj náfledfotvé 
toho opičenj živými barwami předřládagí fe. Zaͤcy muſegj přes 
ſwidkeni býti, ze fe neučí toliko pfáti, počjtati, a. t. d., nýbrž 
auhlawnk ctnoſtem života kkeſtanſkeho, poſluſſnoſti, prawdo⸗ 
mluwnoſti, ſtydliwoſti, üpkjmnoſti, a. t. d., a šet fe těšífiho 
treſtu baͤti muſegj, koyz fe proti mrawnoſti probřefji, než kdyz 
w poctech chybu učinj, aneb nehezky napiſſi. „Skola m uſh 
býti otcowfküöm domowem, agen otco w ſk a la fk a 
otmjrá učiteli ſrdekka malýh, Dobrý pfjiklad učitele 
muſh předddzetí, děti naͤſledugſ geg y v tmavé nocy; y w 
tmawénocy — wdomowě nepkjkladném, ſtogj 
přiflad mílomaného učitele w gafné září pied 
očima ditek: děti widj geg fedečnau radoſtj, odwraͤtſ očí 
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a uſſi ob $řihů, fInffi gebo potěbomý otcotofé hlad, a mes 
břeffj. : 

Ml. u. Baf balece lze priſlowj naͤſledugjchmu za praw⸗ 

du dati: „Podobns fobě ſwe ſyny 
Mjwaͤ otec wſſemi činy, 
Dcera pak naͤſleduge zas 
Štépěgj matky fažbý das.“ 

St. u. Že fe ſynows po otey, a Dcery po matce wrhnau, 
šáleži w pfirozenoſti, naͤklonnoſti a podobnoſti powah. Podo⸗ 
bně nezdrawj a neduziwj rodiče plodj nezdrawé a nebužimé 
děti. Toho opět gſau přičinau tělejné zäklady, ktereß fe dětem 
doſtäwagj. Rodike zdrawj mohau alefpoň zdramé dětí wycho⸗ 
wati. Gſauli děti rodicüm podlé těla podobné, dat fe myſliti, 
ze gim podle tělefnýh näklonnoſtj k giſtöm chybaͤm také podo⸗ 
bny budau. Tato podobnoſt býmá wetſſi ſkrze uftamičné patření 
na rodiče; s nimi bydlení a gich pozorowaͤnj. Co Dětí na ros 
dieich midi, to fe wſſtipj w gegich autlá frbečťa, Mals děti nás 
ſledugj přiflady bezewſſeho předložení. Dmauleté pachole dce 
mjti foně, wüz a bič, dcerujjía panny, kolebku a t. d. Tak 
y odroftagice netoliko zaͤbawy rodičů, nýbrž y powahu gegich 
náfledugi: chlapec uči fe od otce pfti, protože mu k tomu přjz 
lezitoſt bámá, deeruſſta uči fe ob matky marnoſti, pomlauwaͤnf 
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a t. d. Nebogte fe wſſak napřed, ze rodiče zlj taks zlöch děti 
odchowagj; ale take nato fe nefpoléheyte, že vodiče bobři dobré 
děti wychowagj. Tot nenj záfon, wjdaͤme, an to naopak býmá, 
Pkipauſſtjm to, dokud děti gen zpřírozeného puzenj gednagj; 
kdyz pak učitel rozum gegich rozwinuge, má lafku a düw'rnoſt 
gegich, a wſſecko tak činj, gak gſem wſſecko rozebral: nezdakegj 
fe děti po zlöch rodiejch, a wyhogj fe z duſſewnöch nemoch, kte⸗ 
tými z domowa nakazeny gſau. Pofleéz newidj fe mi potkebj, 
abych o léčení zwlaͤſſtnjch hijchü zaͤkü gednal. Kdo kinj, co 
swrchu poměbjno, mar giž vybráno, 

An uditelowé o těh měceh gefitě rozmlauwagj, geſt fly: 
ſſeti klepati na dwͤke: „Wegdete,“ pravi domácí pán, a 
tut wkrokilo něfoliÉ muzü a žen fmátečně oblečených do poko⸗ 
ge, E letnému učiteli fe hrnauce a za febmileté trápez 
nj s gegich dětmi frdečně děťugice. Byltě to přeflatvný ben 
ſtakekkowi, kterak ti dobkj a mděčný lidé geden po druhém ru⸗ 
ku geho tiſkli, a takto mběčné cyty gewili. „Bůh budiž odpla⸗ 
titelem waſſim, ffarofilimý pane učiteli, genz gſte djtky naſſe 
netoliko s bobrým proſpͤchem wyukowal, nýbrž p při newinno⸗ 
ſti mrawü a číftotě ſrdce gich zachowal: „Diky Waͤm! Müg 
ſynek fe we ſſkole wyukil— müg ſynek fe me ſſko⸗ 
le naprawil.“ „Wäm, dobrý muži, wſſecko powedomo: 


* 
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„Děti nemagi matky — za přjčínau obchodu (mého býmám na 
ceftách — nezwedend čelábřa !“ „Wjtek, čemu müg neboßztjk 
manžel nawykl, a gafé pfiiklady dětem daͤwal, gá gfem to nez 
mohla přemocy ! — „Neffiaftné ſchüzky do mého bomu, o čemž 
gſme my robiče pozdě změděli, děti nám, gak Waͤm známo, 

zekazyly; ale bud Bohu měčné djkükinenj! op tna praweny 
gſau.“ Y mladému učiteli upkjmné djty čínjce prawili: 
„Müg ſynek fe we ſſkole wyučíl,“ 


* 
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V 
Wodičotvé, nedelegte podobně: 
E : 
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h © Otec, matka a litt. f 
M. a Synaͤcku, dcešli ten tte 
Ditz. Nechey. 
Mat ka. A tterý ? má drahä vaude 
Djt z. Ten druhů. 
Matka. Na, a papey. 
Dj ti. To také nechey. je 
Matk a. Rač. máš chut? müg holaubku. 
Ditz. G chey nico ginkcho. 
Matka. Tak mluw, müg papauſſku, dám ti to, 
Ditz. Gaͤ to tu newidjm. 
Matka. Gmenug to, hned to tu bude. 
Dit. A kdyß to tu neni. 
Otec. Tak míč, widyr nám gidlo wyſtydne. 
Ditz. Gaͤbych pil. 
Matka. Müg cukrauſſku, ches jaké nebo pitva? 
o Ditě. Ga chey fámy (fafé). © r 
Matka. Hned, hned, nu tak pf, miláč ku. 
* 
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Dit . Ga nechey kaͤwu, gá cy piwa. 

Otec. Mášli pak piwo doma? 

Matka. Anče, běžte pro piwo. — — Tu máš a mlč, 

Ditě, Ga nechey ze ſklenice. 

Matka. Spropadená Ande! hned mu pfineſte geho 
malowanau karafinku. | 

Ditě. Lepffi geſt woda. 

Tak to býmalo pří obljkaͤnj, ſwlekaͤnj a pří wſſem, pro: 
to že mu robiče wſſecko po wüli dělali. Wſſak take nic bobréz 
ho z toho rozmazleného fméhlamce nepoſſlo, neb kdyß zroſtl, byl: 
by fe muſyl ſw't zblaͤzniti, Edyby byl měl po geho hlaw' wſſe⸗ 
cke delati. Pofledně muſeli fe rodiče z domu wyſtéhowati, pros 
to ze holaubek, papauſſek a cukrauſſek tomu těl, 


Zlata kaͤzen. 
Otec, matka, ſynakek. 
Mateg. Franto, gdi pro wodu. 
Granta, (Po matce). Gdi pro modu.. 


Matta. Gdi, gdi, gaͤbych pila. 
Granta. Gdi, gdi, gäbych pila. 


a 


Matka. Pügdesli pak, nebo ne? 

Otec. Nepoflufiné djité! Wſtanulii 

Franta fičpuge fe ke dwekjm a drze za kljku opakuge: 
Nepoſluſſns dit?! Wſtan uli 

Otec wſtaͤwage: „Oezdárný dlapče, prigdesli mi do ru⸗ 
kau. 

Franta giß na ulicy pod oknem proti otcy: Nezdaͤrnh 
dlapče, prigdesli mi do rukaul 

A tak chtzlali fe matka napití, muſela ſama pro wo⸗ 
du giti. f 
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III. 
Něco pro neymenſſj djtky. 


Děti zablaudily wleſe. 


S; kraͤſnß zaͤmek podle telifého černého lefa, Ge 
tomu gif daͤwno, co m tom zaͤmku pan brabě s panj hrab'n⸗ 
kau zuͤſtaͤwal. Na tom zaͤmku bylo weſelo a blučno. Byl tam 
komornjk, fomorná, panſkäͤ, flaušiců, myſliwec, kuchak, ſkle⸗ 
pnjk a fočj. Caſto prichaͤzeli ſem hoſti, čafto y pan hrabě s pa⸗ 
ni hraběnfau něfam odgel. Miti gen dě děti, Karljčťa, 
febmiletého panáčťa, a Mary n ku brzycko ſſeſtiletau panen⸗ 
ku. Ty dětí doſtaͤwaly čafem gahod, a pokaßde radoſtj ſkäkaly, 
kdyß ge panſka neſla. „Odkud betete ty gahody?“ tázal fe ge⸗ 
dnoho dne Karljčeť, „Ga chodim pro ně do leſa,“ odpo⸗ 
toěběla panſkä. Wſſak to nebylo prawda, pan f aͤ 
ſelhala. Weleſlide nemagi lhäti, to geſt hiſch, 
proto še fe děti od nich take lhäti uči, potom. drzj lež za pra⸗ 
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wdu, podlé toho pak bělagi a myſlj, že nechybi. Gahody noſyl 
zahradnjk z panſké zahrady, kteraͤ datgka, od zaͤmku bol a w 
které děti gefité nebyly. 

Gednoho dne bylo to zaͤmku mnoho hoſtü, ktekjß fkoro do 
mečera za ſtolem ſedeli. Wſſickni ſlauzjch měli co delati, ſemo⸗ 
tam běhali, prinaͤſſeli a odnaͤſſeli. Děti hraly we ſwoͤm poko⸗ 
gieku. Slunce ſwjtilo gim do okna. Dětí widely celé flunce, 
mohly na ně patkiti, nepálilo giß, neb pfichaͤzel mečer. 

Rarljčef. Dnes gſme n gahod, ene 
pogdme na gahody. 

Marynka. Kam? 

Rartjčet. Do lefa, odkud nám panſkaͤ 1 noſh. 

Marynk a. Gal nepügdu, gá fe bogim. 

Rarličeť, Nebog fe, wley gſau daleko fo lefe, my zü⸗ 
ſtaneme gen při kragi. 

Marynka. Tak mi podeg müͤͤg koſſſkek. 

Děti zbehly po ſchodech na dwür, ze dwora na wenek, 
a hop, hop, hop, tut byly we leſe. Pri kragi nadarmo gahod 
hledaly. Marynka dtěla domů, „ Pogd drobet dal, u rekl 
Karljtek, při kragi neroſtau gahody. Sly bál a daͤl k zemi 
ſehnuty dychtiws po gahodaͤch paͤtraly, a zädnöch nenalezaly, 
proto ze tu neroſtly, a panſkälſſkarede ge přelhala, 
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Marynka bala fe bo pláče, a dtěla bomů. „Tak pogd,“ 
kekl Karljčeť, a dtjee k zaͤmku giti, ztratily ceftu — co mẽ⸗ 
ly nažpáteť giti, ſſiy pořád hlaub do leſa. Zatim rozajšděli fe 
hoſti, geden fočár ſem, druhh tam, tut opět něfteřj na pětnýh 
konſch geli. 

Kdyß fe panj hrabenka se wſſemi hoſty rozſehnala, ſſla k 
bětem do pokoge. Děti tu nebyly. Peta fe flauzjcöch a flufek, 
fbeby byly? Zaͤdnß o nich neměběl, Hledali gich po celém zäm⸗ 
ku, a nikde nenalezli. — Hrabě a hrabznka ulekli fe, hrabě kri⸗ 
čel, braběnťa plakala a rukama lomila. 

Widjte děti, gakau auzkoſt rodiküm udělá: 
te, kdyß fe zatauläte. Oni magj o was ſtrach, aby waͤs 
wüz nepřegel, neb kün nepokopal, nebo pes nepofaufal, neb 
abyſte fe neutopily. 

Pan hrabẽ wyſlal wſſechen lid ze zaͤmku, aby bětj ztrace⸗ 
ných hledali. Nadarmo, geden po druhem nawracel fe domů, 
a žábný děti ſebau newedl. Tu naſtal po celém zaͤmku ten 
neywötſſi nářef, a zarmautenj rodide toho nepivie fe lekali, 
geſtli děti do leſa zaběhly, ze ge giſté wlcy roztrhali a fežrali. 

g Ale gak wite, kaßde dit má od Paͤna Boha při ſobẽ ſwa⸗ 
těho Andẽla ſtraͤßce: tak taks tͤchto djtek chraͤnil Bůh férze An: 
del ſwö, ze gim wley neuſſkodili. Auzkoſtliws běhaly po leſe, 


ý 


4 ö plakaly, aß pláčem a běhánjm umblené pod ſtromem kleſly a 
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na mikém mechu ufnuly. Neſſtaſtnj rodiče neſpali celau noc, 


nakjkagjce, že obě roztomils děti podiwnau nähodau nagednau 
ztratili. 


Děti probudily fe při wößchodu flunce. Od zaͤmku zawj⸗ 


wal k tomu miſtu tětřjčeť, Tut uflyſſeli děti hlas zwonku, 
Fterým fe na zaͤmku klekaͤnj zwonilo. © prichaͤzelo to dětem 
tak, gakoby fiřibrný hlaͤſek k nim wolal: „Očti, pogůte 
zleſa.“ Y naromnaly kroky mě po hlaſu zwonku a fifafině 
z leſa wyſſly. Radoſt rodičů neda fe wypſati. 

Na památťu toho zázračného wyſwobozenj ztracených děti 
zwonj fe aß poſawad tjm zwonkem na zaͤmku, 
aby, kdoby m lefe zablaudil, po gebo $tafu wen 
w y ſſel. 

Kdyz děti rodieüm powjdaly, pro kterau prjeinu do leſa 
filo, byla hned panſka ze flužby propuſſtͤna, a nedoſtal a 
wyſwidkenj dobrého chowänj. 


z 80 IV. 
Popfanj chzjď zemí a národů. 


V Sybjrpe 

* Všude 
(Skondenj.) 

© rz údolj Omekonſk é, ofrájitené březomýmí, drjno⸗ 
mými a cedrowömi leſy, ceſtowal gſem s pẽti knjzaty. Zemi poz 
kröwaͤ měťá a kwetnaͤ träwa, zwere tu hognoſt, na njziny roz⸗ 
bahnen wyſtupowala woda, tak ze gſme zapocenýh a upachts⸗ 
nöch konj ulitowati muſyli. Knifata radily mi, abych tři neb 
čtyry neděle u nich züſtal, že potom opadne woda, zem wyſchne 
a ceſta přigemná bude. Kdyß gſem kerſtwöch konj doſtal, wygel 
gſem z üdolj Omekon. Na ceſtu darowal mi ſtarß známý 
müg Hottoſop mladého wola, pro Jakuty padleho foně, 
60 liber žitné mauky, 4 centnöke mäſla a fyfelého mléťa. Wo⸗ 


da rozljwala fe po wſſech nižináh, d obymatelé fičhomali fe na 
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lodkäach na wyſſiny. Nynj přigelí gſme k proſtraniſſti, odkud 
dvě ceſty k Ochocku wedau. Ceſta rowinami trwa ſedm dnj, 
ceſta horami mufý fe deſet dnj konati. Mage autrpnoſt 's Ja⸗ 
kuty eyes koümi wpwolil gſem ceſtu po rotvině, Pow'trnoſt 
naſtala teplegffi, prſſelo hognd — potrawa nám dochaͤzela, a 
s welikau boleſtj pfikluſali gfme £ řece, na gegimzto uſtj měfto 
Ochock lezj. Tamk (počjivalo ſkondenj ae ceſtowaͤnj 
naſſeho. 

Ale kterak fe tam doſtati? Prſſeti nepreſtäwalo a wſſecky 
teky wyljwaly fe pres břehy, do uſt neměli gſme co daͤti a muz 
ſeli gſme ſe ſerz 40 malých potokü broditi, kterjß fe ze něžný 
bor walili. Ten neyprudſſj uchwätil nám foně, a pobřbil geg 
w Ohotě, We nemožní byla, před Ochotu na druhau 
ſtranu prigjti. Byſtröm zrakem zokil gfem na pravém břehu 
priwazanau lodku. W hned gfme 8 konj zawazedla flošili, we⸗ 
| hnali ge do keky a pudili na druhau ſtranu. To bylo dobře, 
Ale kterak lodku ſem doſtati? Woda byla ſtudenä, a Ja ku⸗ 
ti neuměli plowati. — Uchopiw kus dřema podlé břehu plynau⸗ 
cßho dal gfem fe Eněmu řemeny pfiwäzati a puſtil gſem fe do 
teky. Ale tut mne zachwaͤtil praud a neſl mne na 120 fiřetvjs 
ců po ſwem prauděnj, Jakuti pak drželi mne na lanu, 

Dopracowaw fe na prawh bkeh ſwloͤkl gſem fe a běhal ſemotam, 
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abych fe zahřál. Potom převezl gfem Jakuty. Oběb náš 
byl neyſkrownögſſſ, wſſickni čtyři měli gſme gednu koroptew. — 
Geſſté gednau muſyli gſme na levý břeh pro zawazedla. Mu⸗ 
ſeli gſme zhotowiti wor, plawba byla nebezpečná, gelikoß gfme 
tři dní ničeho negedli a tudy welice zemdleni byli. Od gednoho 
Jakutſtého fnišete, kteröß na gednom ofiromě Ochoty fyz 
dlil, doſtal gſem na telifé prosby kus koüſkeho maſa. 

Okolnj kragina k měftu Ochocku podobá fe £ anzlicke 
zahradě, piječná ceſta wedla mne gedlowöm leſem. Prſſelo nes 
uſtäle. Konečně přigel gſem k wöchodnjmu pomořj ſewernjho 
tidého noře, a druhého dne preplawil gſem fe na zaͤdoſt ge⸗ 
dnoho Jakuta do ſtarsho mͤſta Och ocka. 

Ochock lezj na zátoce Ochoty a Kutkuge. Nynj 
zdrojhá a welebj ſe. Prws ſtaͤlo pří famé obrubě moře na pj⸗ 
féu, poněmadš ale to položení welmi nebezpečné bylo, rozkäzal 
cýfař nomý O hoď na giném miſtẽ ftawěti. Proto geſt ftarý 
a nomý OD hoď, -mm němž 1600 obyvatelů fe počjtá. Wükol 
mnoho dijwj, a protoť tu také lodnj ſtawitelſtwj geſt. Mauka 
fe ſem dowaͤzj. Odſauzency muſegj o ſolj pracowati. Geſt gich 
90. Každý bete měfýčně 80 liber žitně a 10 liber oweſné mauky 
neb repše: geſtli odfauzený ženatý, táhne na kazds djtě 40 
liber žítné, 10 oweſne mauky neb reyše, 20 liber mäſla a kaz⸗ 
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boročně dwoge oblečený, Na hotowoſti okolo 7 tolarů, Ryb 
geſt tu takowé mnoßſtwj, že fe nimi 1500 pů kaßdoroknz wyziwj. 
Nachaͤzß fe tu 5o kozaͤkü a ſſkola pro 75—80 chlapcü. Meſto 
lezj na zdrawem miſtẽ. IG zahradáh hatrné zeliny, naproti 
tomu bobrýh hub telifé mnozſtwj. Celé to wladakſtwj může 
fe pauſſtj nazöwati, na fteré 4000 duffi ziwo geſt. Mraw 
Ochockhch obymatelů z gedné ſtrany geſt podobný k mrawu 
möiſſtakü, na 1000 h na 2000 mil od nich mzdálenýh gafo 
wegce k wegceti; Ochoktj magj plno flepů a nowin, wedj 
wſſecko, co fe dige w Jakucku a Petrohradě, 9 
Odtud wyſkokil gfem (p do Kamkatky. Kamkatka 
geſt auzkö, 120 mil dlauhß polooſtrow. Wiſh od ſeweru st. g. 
od země Cuckũ ku polední mezy Och oďým a melifým mo⸗ 
tem. M tomtéž fměru táhne fe pobořj, gebožto lumy ohen 
ſoptj. Wſſecky keky wlewagj fe do melifého moře. Ka m⸗ 
katka keka neywetſſj, neſe lodice na 21 naſſich mil. We 
wſſech kekäch mnoho vyb chutnöch, drjwj k hotowenj lodj a ſta⸗ 
tvěnj přibytéů düſtatek, w hlubinád zem pres celý rok zmrzlá, 
gemčata tu neuzrägj, zelj neukinj hlaͤbky, ani hraͤch lufčů, 
Wſſak naproti tomu tráma wproſte na 5 y na 6 fiřemjců, a 
dat fe miſtem p třiťráte ſekati. Zöma trmá půl léta, a u přis. 
rownaͤnj ek zýmě w Sybivyi geft mená, Garo geſt neppřje 
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gemnögſſi, tv lčtě prfjj a geſt mlhawo. Gen od 10 až do 2 
hodin panuge teplá powetrnoſt, což püſobj myfoté hory. Nedo⸗ 
ſtatek tepla a proměnlimá pomětrnoft nepopřjmá Kamčatčasz 
nů m čafu, by foběé potrawy nachowali. Gegich obyčegný po: 
krm gfau ryby, kterez ná pomětřj frfji; málo gich ale uzigj, 
neb brzy shnigj, a kerwy do nich fe daͤwagj. Ty paf doſta⸗ 
nau fe pſüm. Soli nemagj důftatef, Gegich bohatſtwj delagj 
koßeſſinp. Magſt liſſey wſſelike ſrſti, widry, foboly, medrsčdy, 
wlky, (oby, pohornj otce, oſtrowidy. Kozeſſin doſtane fe ofolo 
30,000. Pſy konagj wſſecku praͤcy, gako u náš fonč neb woly. 
Priwaͤßegj modu, ryby, ſeno, dijwj. Od kerwence až do kig⸗ 
na mufegi ſami potrawy fobě hledati. Obywatels magj tafé 
bufy, kachny, labutě, fluky a nefrocené ſlepice. Lid geſt pocti⸗ 
vý a ſlußbowolnß, po weſnichch bydlj m čijtýh a pohodlnöch 
piſbyteßch. Gſau ale take na praͤcy chauloſtiwj a opilcy. Wet⸗ 
fil kaͤſt gich pofříčna, Gazykem mluwj ruſtöm. Magſt ſice (mě 
keditely, ruſkb pak ukednj zprámce přicházý ſem na faždý rok, 
koßeſſiny na poplatek sbjrage, a rozepře rownage. Nynj giž taz 
ké koſſile nofý. Za fklenicy kokalky dagf nepdrajíi ſrſtinu. 
Wſſech obywateln y s Ruſy počjtá fe tu 4574. Mnoho gich 
ubylo hubenjm, pronäſledowaͤn jm a nemocemi. Od toho čafu, 
co fe běti ockugj, mnozj fe obywatelſtwo. O ſwem prapočátfu 
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nemagj wͤdomoſti. Na celém oſtrowẽ geſt 109 fonj, a 968 
kuſü howezüho dobytka. Zato, co za fořalfu wydagj, mohliby 
nakaupiti 600 liber mauky, a giné domownj potřeby zgednati. 
Od Kamkatky fu polední mifý mnoßſtwi oſtrowü co půl 
rüßence. Gedna polowice gich náleži k mládě ru ſké, druhá 
k Japanſké. Nazhwagj fe oſtrowy Kurylſté. Gſau na 
wetſſjm dile ofaměli. ; 
5. kerwence 1822 konal gſem nazpaͤteknj ceſtu z Ka mz 
kdatky do Ochocka. Na moří udalo fe takowé nebezpeden⸗ 
ſtwj, že gſem fe 8 ziwotem (měle rozžehnati mohl. Nebe ſtälo 
gako to ohni k ſewerozaͤpadu, o půl nocy fičel tam odtud 
prudkh witr a buftý Fauř wyobrazowal na záři hrůzné podoby, 5 
Potom zwedeli gfme, že fe na ofiromě Awas ce, meliťý les 
zapälil, a že tam (polu zemětřejenj bylo. Kdyby náš byl wjtr 
zaſähl, byloby po náš teta bylo. 48 hodin měli gſme shrnu: 
té plachty, neb praudenj moře zahmátilo nás, Ginh witr uſy⸗ 
lowal mezy wluy náš wehnati, ktereß do ſkalin wraͤßely, a $ 
gekotem odrážely fe, Lod byla naplněna pocefinjfy, muší, ze⸗ 
nami a detmi, na gegichzto bledöch obličegjh ſtrach (mrti wi⸗ 
„děti bylo. Nagednau rozwinula fe huſta mlha, my pak radugj⸗ 
ee fe, ze gſme giß dwa oſtrowy minuli, shledali gſme pak, an 
to byly divě černé hory na témž oſtrowk. Tu opět (patřili gſme 


zem, ale y tafé na 70 krokü ffumné pěny obráženýh win, gimž 
fe rozw alenj tiſbcyletöch ſkal nepowedlo. Po mnohém točení 
tětru ſtalo fe utiſſenſ. Kdyß pak fe na ben wygafnilo, widen 
gſme ono weliké nebezpedenſtwj, tv Eterémž gſme w nocy byli; 
bud náš miny pkikröti, aneb mětromé lod naſſi o čelo prjkré 
ſkaͤly ſtroſkotati mohli. To fe ftalo pří Kurnlffýů ſau⸗ 
oſtro wich, an plawba podls nich gefitě náležitě wyſkaumäna 
nenj. © welikm näſyljm wypletli gſme fe na molné moře, a 
33ho dne boplamili gſme fe k zátoce Ochocké, kde gſme plaz 
wenj ſtawiti a lod zakotwiti mohli. 

Wyſtaupiw na pewninu chyſtal gſem fe na ceſtu k Ja⸗ 
kutüm, fteřjš odtud 100 mil mzdálené ſydlenj magj. Wygel 
gſem 27. ſrpna, téměř ku foncy léta, Mefměš 100 konj wy⸗ 
ſſlo s námi, möch wlaſtnjch bylo 13. Mil gfem dwa ſtany, a 
zaͤſobu maſa na 6 neděl. Ceſta naſſe měnila začajté ſwau 
twäfknoſt: brzy leſy a močidla, brzy vozfofiné rominy a tučná udo⸗ 

Uj, zakaſté potoky a řeťy, gichzto m fončině této náramný počet. 
| 2. zářj padal ſnih, keky byly giß ledem poťaženy, na 
němž fe tří fonč prolomili a pod nim zůftali. Po bkezöch 
Ubomy keky roſte mnoho wolſſj, dřjnů a myfofýh gedlj. Wy⸗ 
ſoké pohokj děli wladakſtwj Ochockk ob Jakucks ho, gehoßto 
prjkroſt nám wpbrala fóly. Tut za pohokjm učázala fe nám 
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weſelegſſj kragina. Opět gfme 6 fonj ztratilk, kteijz fe bo ge⸗ 
zörka prolomili, a m něm zamrzli. Tu peleſſj mnoho mebdrvěz 
dů, gichzto potrawau gſau padlj konz. Za Uldánem kragi⸗ 
na potěffuge oko radofiným open totoná fe rukau noffau 
ufpořádbané zahradě, 

Chomát fe tu mnoho dobytka. Gezera ziwi neweliks ale chu⸗ 
tné kapry. Na poſſtè bylo mi do kybitky zapřaženo, wikterez gſem 
něco o pohodlj zwedel. Jakuto we gſau uctiwj a hoſtinſſtj 
lidé. Konz nám zeřjdli, mus züſtal toliko geden, a protož zbozj 
naſſe muſyli woli⸗ něfti, Čtenářotvé milj, tuto pozaſtawte fe, 


a rozgimeyte, gakte to obtjzne ee ga trápenj pro člos 


weka p pro howado! 

| Nynj gſem w Jakutech. Powjm něco o tom národu, 
Jakuti gſau Tataki, njzké poſtawy, twaͤrnoſti způfobněg= 
ſſi a přigemněgíji než Tunzuſowe, lepſſſho frdce, lepſſiho 
pokädku ffetřjch, ale méně poctiwj. Eim toje Jakuta bigeme, 
tim geſt odotněgíjj. Tungus naproti tomu hodj prach, kdyß 
fe ho dotkneme. Gſau ſchopnj k wſſelikzm üͤſtrogüm, dělagí nože, 
ruknice, kotljky a tffelifé nádobj od železa. Straſt a nauzy 
ſnaͤſſegj trpělivě, Gedj mnoho, nepije konſkeho maſa. Kobylj 
maſo gegich pomlſek, a wſſak gen tenfráte gi zabigi, Ébyž gim 
karodögnjkowi obẽtowati dlužno. Bohatſtwj gegich pozüſtäwa 
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w konjch, howězým dobytku a m fožefjinád, Obchod wedau znas 
menitý, Gſau mohowitj, a něftevé kniße prodá zbozj za 15,000 
rublů, Wedau ale ziwot bjbný a žádného pohodlj fobé nepřes 
gi. W gebné gjabě (pi 40—50 oſob pohromadẽ. Boháčí odjwagj 
ſe foby, chudj tkaninau hrubau. Cag (thé), koralka a tabáf gſau 
gim neymilegſſj wecy. Wetſſj dil gich pokttén, a duchownj kaͤ⸗ 
zi ſlowo Bozj tez  gazpfu Jakutſtem. Tim gazykem mlu⸗ 
tj take ſſlechta a neywysſſj düſtognjcy ruſſtj. Jurty neb pfi⸗ 
bytkows ſeſtaͤwagj z gizby a zechlewu, myraubené z dijwj, gſau 
maltau nawrzené, kterd geſt ſmiſſena trawau, hljnau a hno⸗ 
gem. Na zymu oploti ge ſchwogj. Snjh hřege, a nerozgihne dö⸗ 
mem a kaukem z dymnjka fe waljczhm. Mjſto oken magj kuſy 
ledu, měchýře, olegem napuſſtznß papit a neb problédacý opus 
činu; U profiřed fivětníce ſtogj ohniſſtz, na němý dnem p noch 
hokj. Mjſta neylepſſſho k obřjivání fe podagj hoſtu. Zdraͤwo 
byloby u. nich, gen kdyby tvje na kiſtotu ſſti. Taljtü nemagice 
maſo z kotle na dlaň kladau. Po gjdle pigj rozpujitěné maͤſlo. 
WyJakucku geſt koſtel, klaͤſſter a 12 fluſſußch dom 
Meſſtans neſrownäwagj fe w mjněnih, gſau zaͤwiſtiwj, zehra⸗ 
wj, nedüwẽkiwj, kupec kupcy ſe wyhöba. Bohatſtwj tu a late. 
Odtud ubjral gfem fe k Jakucku. Po zurzlé Lens 


gel gſem na fančý 15. liſtopadu. Getj zde tak prudks, že ſe 


9“ — 73 — 


za den pres 50 naſſich mil urazh. Wezenj wſſak geſt welmi 


nebezpečné proto, ze faně prudce bezj, a kokj pro oſtre a řezaz - 


we porětřj na foně hledͤti nemůže, ale mage obličeg na ſtra⸗ 
nu obrácený nedá konz běžeti, tak ze fe ſnadno neſſteſtj ſtaͤti 
muͤße. ö 


Wittym mezi Jakuckem a Irkuckem uproſtked 5 


ceſty. Tam gſau neyp'knsigſſj ſoboliny tv celém ſwets. Wim 
dobře, že dvě Fůže za 140 čjšítýh tolarů prodaͤny byly, Tako⸗ 
wöch ſobolin gde na fožih 100; aby fe k fobě hodily, muſegj 
fe 310,00 0 fufů wybrati, a pak tafomý kozich ſtogj 7000 tolarů, 


Od Wittymu byla naſſe ſanice po kraͤſne Lend ku 
ptačimu letu podobna, Geli gſme dnem ei noch, toliko k gidlu 
zaſtawiwſſe ſe. Snjdal gſem kaßdodennz dag (the), ttordý chleb 
a ſuſſenau rybu, tv poledne opět čag, a u weker duſſené uzené 
maſo. 

U weſnice Wrcholenſko naſtaͤwaͤ obilná a fenná půz 
da. Na draͤze Bratſké geſt mnoho dobytka a bohatýh we⸗ 

ſnic. Tu gſme fe potťámali 8 nefrocenými foňmi, býťy a kra⸗ 
mami, kteijz ſtati zuͤſtaͤwali a za námi fe djwali. 

Den 17th byl gſem w Irkucku. Odtud udělal gſem 
progjšíu do Kpach ty na k inſké hranice. Wrchnj udyn⸗ 

D 
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(Eo geſt weliks, libnaté a mohowité měfto, od Irkucku 30 
naſſich mil, lezj na prawem břehu Selen y. Domy gfau 
wyſtaw'ny z cyhel. To měfto wede obchods Burgety, gichf⸗ 
to zboži pozüſtaͤwa w ſrſtinaͤch a w dobytku. Tu nalezli gſme 


málo fnéhu, a proto naſſe ſanice byla mdlegſſj. 


Kyachta utěíjené a pratvibelně ſtawens měfto, má 450 
bomů a 4000 obywatelü. Tu delj potok fmět ruſkß od fměta 
einfkeho. Na pravém břehu ſtogj pewnoſt. Jem neúrodná, a 


pro drjwj muſegj na 7 mil geti. 


Dle upſaͤnj obau tvelifýh mocnaͤrſtwj neſmi žádný pij⸗ 
chozj kupec w obchodnjm mějtě m ftaré Kyacht ' přes noc 
züſtati. Tutz 45 bofonalýd domů, to niž mnoho zboží ſloze⸗ 
no geſt. Wſſel gſem do činféč pewnoſti, kteräß ſtogj proti ſta⸗ 
té Kyachte na 600 krokü. Mat ſyce rowns ulice, gſaut 


wſſak blážděny nepálenými cyhlami, domy ſſpatns, na hljnu ſta⸗ 


toěné, Do té pewnoſti nefměgi ženfitiny wkrokiti. Domy nez 
magj oken, dokonce na ulice, do domu přigde fe ſerz dmůr, 
tam Einowe bydlj, gedj, pigj, paͤlegj tabak, fpj a wſſeliks práce 
konagj. We faždém domě gſau dwa pokoge, geden geſt zbozjm 
tvyfiňořen, totě kupejrna, wſſudy ofimětlena, to nj mofazné ka⸗ 
mna. Druhý pokog geſt hoſtinſtö. Pri gidle lezi na poduſſkäch, 
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kterez fe po gidle ſwinau. Naͤradj domownf geſt z dřjvi mas 
dašony a wyhlaßens co zreadlo. Obymatelé gſau hoſtinſſtj, 
uctiwj a mluwnj. AS nocy gſau ulice oſw'tlené, a domownj 
zwonky gſau bawlninhmi neb bedbbámnými pytljekami ozdobeny, 
Po domich ſſetkj fe weliké kiſtoty. We rámě nenj žádnýh 
ženféhh podob, tuk gen ſochy welikänſköch mužů a na konjch 
mnoho zlata a ginýh ozdob. Na modlaͤch pak ani zlata, ani 
ſtkjbra, ani drahých famenů, Ruſowé a Ein owe zigj w 
dobrém mjru, a gedni druhßch poctjwagj. Ptal gſem fe, dale: 
ko⸗li leži Pekin? 1500 mil ruſköch, naſſich tedy 215 ¼8, 214¼. 
Kupec foná tu ceſtu 30 dnj. Wlaſtnj kinſkä zem lezj od ru⸗ 
ftýh hranic 142% naſſich mil. Ceſtuge fe ſkrz lidnatau 
Monzolii. ö 


Kdyz gſem fe doſyta nadjwal, a k upokogenj na wſſecko 
wyptal, gel gſem podlé řeťy Selengzy po prawem břehu ſkr⸗ 
ze mefnice Buretſké. Püda tu bitgná a tučná. Za fráfota 
wſſak zmizela, neb mne opět puftá fončina přigala, kde mnoho 
birvofýdh otec a Foz Pobjhá, 


3 Irkucku wolil gfem ceftu ku Kráfnojarféu, 
Tomſku, Omſku, Tobolu a Jekatefinowu. 


W'Moſk mě pobyl gſem 3 neděle, ſtaͤle na nohaͤch, pilen wſſe⸗ 
: Me 9 
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ho. To měfto zowihlo fe ku podiwenj od roku 1812, to Éterémi 
wypäleno bylo. Moſkwa wetſſj než giné nám pomwědomé mě: 
ſto myftaměla za 6 let 2141 dómů, Tot wſſecku pilnoſt preſa⸗ 
haͤ! Gak wekraͤtkem čafe z popele wſtalo! 


Moſkwa počjtá obywatelü: 


ee, / © 6 000, 
vojenýh 72 64 6 0,082, 
en 6 ee < 6 Va 28 M 
bp ß , „ 0086, 
remeſlnfte ß 19,036, 
Raute „ 0088,800, 
ene), 0 VŘ, 
ppíšého úbu a ſedlekn „ « © „MAX 


- | 312,003 


— W zýmě geſt tam obywatelſtwo mnohem četněgíji, an fe 
filechta na tvánoční fivátfy a na maſopuſt ſgede. M tom čafe 
giftěť 420,000 duſſi m tom obrowſkem mějič. 

. Čitá fe m Moſtwy 8 kamennßch a 88 dřevěnýh moftů, 
539 mimoblatonjd ulic, 164 hlawnich, zahrad při domech 1021, 


. ²˙—¹ ší od -n 
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ſtudnj 3793, rybnjkü 41, bran a ginßch wchodn do miſta 60, 

náměfti a trziſſtj 25, unywerſyta 1, kollegia 2, wekegns ſſkoly 2, 
miloſrdns nemocnice 2, chſ. palácy 4, biſkupſköch Foftelů 7, hibi⸗ 
towü 13, zbrognice 1, üſtaw pro tveřegně miloſrdenſtwj 1, dum 

ſyrotkü 1, dům pro nalezence 1, diwadelna 1, dẽloſtrogna 1, 

zaͤbawna 1, uͤſtaw pro chude wdowy 1, blaͤznowna 1, kaͤznice 
pro zenſſtiny 1, obchodnich proſtraniſſtat 29, nemocnic 9, gaz 

tek 9, koſtelü 280, fláfiterů mnichů 14, mniſſek 9, domownſch 

kaplj 30, knchtiſkaͤren 12, wekegnöch lázní 33, domaͤchch 600, 
likaͤren 29. 


V. 


Ziwotopis Swatych, 


y kterau ziwnoſt we ſwetẽ wedli. N 
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Fokas, zahradnjk. 


ina geho bylo měfto Synope v Azyi, wktersmz 
fe take Dyogen narodil. Fokas zdědil po rodiejch newelikau 
zahradu, ta geg ziwila, a co mu zbýmalo, rozdal chudßm. 

Pronäſledowaͤnj wypuklo, gako baute na moří nenadaͤle 
pomftámá; tut fe po wſſech miſtech wyſkytaly černé duſſe, kte⸗ 
véž praͤwu udaly gednoho kaßdeho, o němž woͤdely, ze kreſtanem 
byl. Za to obdržely bud kaͤſtku, neb celé gmenj geho. Zato 
lakotnd zyſſtnoſt byla přičinau, še přitel přitele zradil. Kdoz 
na bljzce bydlel, byl gat, kdo nepřjtomen byl, tagnj pochopo⸗ 
wo po nem wyſlaͤni byli, | 

9 Gofaš byl obžalomán, že Přejřan geſt, a tudyf po 
něm fiti, aby bo gali, Wyſlanj bikicowé pfiſſti do domu gebo 
gako ceſtownjcy a Fokaſa neznali, Fok as predlozil gim | 
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odotně, co měl, ani po ſtawu, ani po zaͤbawaͤch gegich fe me: 
poptaͤwage. Uctiwoſt hoſpodaͤre tͤſſila pochopy, tak že s nim 
© důměrné rozmlauwati počali. Poſléz žádali ho, aby gim radau 
a fkutkem nápomocen byl, kterakby Fokaſa, zrádce bohů, 
giti mohli, Na to odpowedel Fokas: „Znäm muže, ktereho 
hledáte, a zeytra waͤm geg ukaßi. Zatjm měgte ſtrpenj, a ne⸗ 
budiž mám teſkno w pijbytku mém, Co meho geſt, geſt take 
waſſe.“ 

Pochopowe ſpokogili fe tau dobrau zprámau, a kdyß tvy: 
deli ſwüg das, odebrali fe na odpokinutj. Fokas pak přebděl 
celau noc, wykopal pro ſebe hrob, a mohowitoſt ſwau chudÿm 
ſauſedüm rozdal. 

Sdvž pochopows wſtali a fe pkiodili, žádali hofpodáře, abý 
s nimi ſſel a Fokaſa gim ukaͤzal, kterehoß k wladaki pfiweſti 
magj. Pokogns kekl Fokas: „Kokiſt, ktere hledáte, nenj baz 
leko.“ „Kde, kde?“ taͤzali fe dychtimě zuby ſſtlebjce. „Nedale⸗ 
fo od máš — uprofiřed waͤs ſtogj“ — odpotěděí Fokas. „Ga 
gſem ten, ktereho hledaͤte. Co mám porudeno bylo, ſwokili gſte 
mi gako wc tagnau, wjm wſſecko; gſem hotow, tvy pak číňte 
dle rozkazu mám daného.“ 

f Pochopowe zarazyli fe, a newidzli, magjli fe wie diwiti 
pbhoſtinſtwj, nebo geho Djtěcý důvěře, Prodléwali a na myſli 
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zmámení byli, tv ſrdey fe dotazowali: „maͤmeli ruce na nig 
wztahnauti, aneb propuſtiti geg, aby fe ſkryl?“ Zet ale F o⸗ 
kas bez gegich wüle a w'domj ſwüg život zachowati mohl, 
widilo fe pochopüm wech zbytečnau, tuto miloſt gemu podati. 
Prodeß ſlozili minu zatoraždění toho Dobrého muže na duſſi toz 
ho, genz ge byl poflal, a tak ſwömi mečí na Fokaſa udeřili, 
Tak fe ſtalo m rofu 302. 1 5, března, 


Mrawné rozgimanj. 

Náš wnittnj žimot podobá fe zahradě. Kdo hutné owoce 
trhati dce, mufý bobré fýmě dobrá gádra tv frdce klaͤſti. Kaukol 
bud -vyhuben ohněm neb mečem, Aby lahodné owoce w ſrdey 
twem zroſtlo: ſlys ſlowo Boži, ſlys hlas ſwidomj, zaͤdoſtem 
neſtaudnzm miſta w ſedey nedey, a zakaſté febe famého ſud. 
To djlo geſt ſyce tezke, kaſto hořťé ſl2y wyluzuge, za to ale 
zen tim radoſtnögſſi geſt. — Zahradnjk darmo w zahradě shö⸗ 

bati a potiti fe bude, pokudß gemu nebe pomáhatí nebude; 
takel ty darmo ſlowem a knihami ziwot mnitřní tozdělámáš, 
pokudz fe nepokorjs a Boha o pomoc fnažně nepoprofýš; neb 
co wywede ten, kdoz wyſazuge a zaljwa, pokudz Bůh zrüſtu 
nepopřege % 


* 
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Andronypk a Athanaſya. 
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K. polowicy ktwrtsho ſtoletj Jil w Antyochyi, mějič 


Syrſkem bohabognß muž, gménem Andronyk, ftérýš 


zlatnietwj wyuken byl, a ctnoſtnau Athanäſyi, deeru tez 
zlatnjkowu za manzelku pogal. Ziwot wedli (poťogený a pij⸗ 


kladnß. Magſjce weliks bohatſtwj, na tom fe ufnefli, ze ge na 


tří dily rozdelj. Geden djl rozdali chudöm, druhß dali koſtelüm 
a na wyziwenj diehownjch, a třetj pro ſebe podrzeli. Byli 
pracowitj, ſwͤdomitj a poctiwj, a požehnáním Božim vogmáha: 
lo fe gmění gegich. Wſſickni obymatelé měfta milowali ge. Mili 
broč djtky, fynáčta a dceruſſtu. We dwanaͤctém roku ffřaftného 
manzelſtwa rozſtonaly fe obč děti na ſmrt. Otec pofpiffil do 
chraͤmu Páně (m. Juliäna, gegz za pkjimluwu u Boha pros 
ſyl, aby milaͤckowé gebo powſtali z loße; a wſſak nawracuge fe 
bomů flyſſj pláč a nářeť, z čehož toprozuměl, že děti geho ze⸗ 
mtely. 


„ 
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při tě boleftné ztrátě obau bětj odewzdal fe Andronyk 
bo wüle Božj, ale matky Athanaſye nemohli od hrobu od⸗ 
trhnauti. An na hrobě Blečje tak žalofině fobě počjnala, příz 
ſtaupil nj muž m mníšfté kaͤpi, domlauwage gi pro nemjrné 
nakjkaͤnj a netvěru to prozketedlnoſt Božj, kteraͤß wſſecky tvěcy 
neymaudkegi řjdj. Tyto řečí dotkly fe ſrdce gegiho, umjrnila 
ſwe hoke, ačťoli neztvěděla, kdo gi byl potěfil. 

Nawrätiwſſi fe domů zwoͤſtowala manzeli ſwemu, že do 
klaͤſſtera pügde, kde ſaukromj na modlitbäch ziwot ſwüg trátviti 
a ffončiti fobě ulozila. „Gdi, moge mila,“ kekl Andronyk, 
a okuſyß klaͤſſternjho ziwota, a pakli fe ti zaljbj, umluwjme fe 
o tměcy oſtatnj. Učinila tak. Potom fwěřil gj Andronyk 


ümyſl ſwüg, ze do ſwats země pügde, a ter w kläſſtere Bohn 


ſlauziti bude. Na to powolali pokrewnj přátely a pijbuzns, 
wydali gim ſtatek ſwüg, ulošili gim fřaroěti nemocnice, a pro⸗ 
puſtiwſſe ſlußebnjky a ſlußebnice s hognßmi dary, s malau čás 
ſtekkau na hotowoſti kaſu nočního na ceſtu fe wydali. 

Kdyß fe k Egyptu pfiblißili, wzbudil geden mnich w 
ſrdey Andronykowu tu žáboft, aby nawſſtjwili pauſtewnikü 
na weliké pauſſti Egyptſké. Andronyk wſſed do klaͤſſtera 
Laura nazmaného, byl pkiweden k opatowi Danyelowi, 
gegz za pozehnaͤnj proſyl, a po přigatém pozehnänj oznámil 
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opatowi ſwüg ſtaw, wygewil mu ſwüg ümyſl, a profyl o radu, 
coby činiti měl. Opat poflal Andronyka pro manzelku ge: 
ho, kterauß do Thebais odeſlal a abatyſſi bobře odporučil, 
Andronyk byl přigat w Pláfiteře Laura. 

Po dwanaͤcti letech žádal Andronyk opata, aby mu 
powolil do ſwaté země putowati. Šádoft gebo byla pfigata. 
Gednoho dne odpokjwal Andronyk w ſtinu rozloženého ſtro— 
mu, k němuž fe pautnjk pfitowaryſſil, gebož Andronyk nes 
znal. Bylaf to Athanaſya, kteraͤß pobobně do ſwaté země 
putowala. Wſſſcka gegi kraͤſa oprchala, měla tmář ſwraſka⸗ 
lau a bledau, a k tomu we mnisſké kaͤpi zakuklena byla, An⸗ 
dronyk gi nepoznal, ona ale poznala dotě ſweho. Na⸗ 
zöwala fe Athanaſyus, a kdokoli gi ſpatkil, měl gi za 
mlabffiho keholnjka z nikterého klaͤſſtera. Putowali poſpolu, 
nawſſtjwili pobožné wſſecka miſta znamenitá fkrze pana a ſpa⸗ 
ſytele naſſeho, a po wykonané pauti nawrätili fe do klaͤſſtera 
Laura zvaného. Athanaſyus byl m tom klaͤſſteke dwa⸗ 
nácte let iw Bohu a fivatému žimotu a nepoznaͤn od Andro⸗ 
nyka. Opat nawſſtéwowal oba pobhwage u nich we zbožném 
rozmlauwaͤnj. 8 

Gednoho dne přiběhl Andronyk kopatowi zweſtuge mu 

„Otte! Athanaſyus dce umějtí.“ Opat ſchopiw fe, 
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ſſel E nemocnému, a wida an welmi flabý geſt a pláče, kekl 
k němu: „Gdes k Bohu, proč tedy pláčeš ?“ Odpowẽdẽl nes 
mocný: „Dráčí pro Andronyka. Profým tebe, otče, proťaž 

mi tu miloſt, aß umru, wezmi pod mau hlawau lſtek, a kdyß 
geg přečteš, dey geg takk Andronpkowi ziſti.“ Po příz 
getj ſwätoſtj umjragſchch, porukila Athanaſya duſſi ſwau 
Paͤnu. Nato progewilo fe ono tagemſtwj. Opat powolal wſſech 
klaͤſſternikü a pauſtewnjkü, Eteřjš přebýmalí na pauſſti Ses 
tym, ku pobřebu maté Athanaſye. Sedmeho dne oznámil 
opat Andronykowi, aby s nim do klaͤſſtera giného ſſel, ale 
Andronyk proſyl, aby tu züſtati (měl, a podlé manželfy 
ſwe umřel a pohřben byl. Zato zaͤdoſt geho brzy fe naplnila, 
Tyto podítoné udaloſti porazyly Andronyka na myfli s ſrdce 
wadlo, troář geho fe měnila, a pfiſſedſſe po pohřbu do klaͤſſtera 
zwẽſtowali mniſſi opatowi, že Andronyka mrtwice ranila. Te⸗ 
dyť opět wſſickni k geho blahoſlawené ſmrti fe shromaͤßdili. 
Stalo fe tv rotu P. 390. Šiětj fe 28. unora. 


— 
* 


. 
Kupec. 


Homobonus. 


Homobonus narodil fe wKremon', fintoném 
miſtz Italſkém. Otec geho byl kupec, Eterýš pro obchody a 
kupkenj na duſſi a kkeſtanſké powinnoſti nezapomenul. Wedlé 
kreſtanſkhch zaͤkladt wyukowal také ſyna ſweho. „Boha mig 
na očjh, kjkaͤwal, nic nečíň, coby fe neyſwẽtͤgſſimu oku Bozj⸗ 
mu neljbilo; prawa ſwatoſt nepkeſtaͤwaͤ na tom, abychom gen 
zapowezenßch fkutkü fe warowali, nýbrž y to zaͤdaͤ, abhchom 
wſſecky ctnoſti wykonaͤwali, kdykoli k tomu pfjlezitoſt maͤme.“ 
Takowa naukenj opakowal nábožný otec zakaſté, a ſynakek ewi⸗ 
kil fe pilně w kkeſtanſköch fkutchch. 


Kdyz poodroſtl, wedl geg otec ke kupecké obžitoč, Syn cho⸗ 
wal fe chwalitebnsz. Co pravý obchodnjk nezahaͤlel mile, přez 
meyſſlel, brzy ſtäl we zboznicy a prodaͤwal, brzy zas za ſtolkem 
ſedel, a wſſecky aukty do kneh pořádné ſpiſowal. Byl pilný, 
poctivý a fpratveblivý, Přitom pamatowal na chudé. Netoliko 
ze podwodu a ffenbýřfimi nehledel, alebrz zboži chudöm keme⸗ 
ſlnjküm co neyobſtognẽgi odprodaͤwal, tak ze na něm bobré 
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weydelky měli, a počefině düm ſwüg fiwill. Geho otec predſta⸗ 
wil mu düleßitau potřebu, aby fobě maßelku pogal. Syn pos 
flufiný učinil tak, a toliko proto geſſté něgafý das poſetkal, aby 
dobrau a nábožnau poͤmocnicy wyhledati mohl. Potom ſwekil 
fe s odhodlaͤnjim fmým otcy, fterýš wywolenau chor za ſwau 
dceru přigal. | 

Po něfolifa letech ſſtaſtneho a fpofogeného manzelſtwa 
"mladého kupce, zemřeli rodikowé geho, zanechawſſe ſynu mému 
weliké gměnj. „Tut poklady, tam rakwe rodien möch,“ rozgima 
Homobonus, „co mi neylepſſiho činiti, abych k pokladu nez 
beſtemu přiložen byl?“ Uſtanowil takto, ze těmí pozemſkhmi 
ſtatky, kteröch vodiče geho nachowali, poklady nebeſke shromáž: 
dětí bude. Melk za to, je mohowitoſt boháčů fpolečná pokla⸗ 
dnice dudýh geſt, boháči pak gſau toliko zpräwcowé gegi a 
rozdäwadi. Ud'lowak tedy tak hogné almußny, že faufebé gebo, 
kteijß přebe o geho dobrem ſtawu wideli, nad tau ſſtédrotau 
ſwe naͤramné obdiwenj gewili. Dary ſwümi nedekal gako kupec, 
aßby kupugſch do zbožnice pfiſſti, nedekal, ažby ho chudj a poz 
trebnj wynalezli; neb ffaumal okem pozorným obywatelü měfta, 
a shledal, še mnoho oprawdow' chudöch, ſtudem chudobu ſkrö⸗ 
wagj, dobröch lidj obtěžomatí fe oſtöchagj, a radẽgiby hladem 
zahynuli, nezby do bohatöch bomů proſpti ſſli. Bud na ufmitě 
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neb čafu wekernjho chodil do onýh prjbytkü, w kteröch nepro⸗ 
tvinčlá hudoba přebýmala, a tolik almuzny tu zanechámal, coby 
fe přefměbčil, zeby rodina. podělená potřebným pokrmem, břjs 
wim a oděvem zaopatkiti fe mohla. Přitom dámal dobrá nau⸗ 
nj a napomjnal chudöch k trpͤliwoſti a ffetrnofti, což poběles 
ným lepffi owoce wydaͤwalo, než hotows penjze. 

Bylik tu také chudj, ktekjß vypadli z lůna eiſtsho učení 
nabozenſtwj Jezjſſowa z y tem otwjral Homobonus pokla⸗ 
dy ſwé, a zradowal fe netoliko wyplnens kreſkana powinnoſti, 
nýbrž y tomu neywjce, že mnozh poblauzenj ſwé poznali, a 
E čiftému učenj ſwatẽho naͤboßenſtwj fe nawrätili. 

Na tu welkau ſſtedroſt Homobona patřila manžela 
ginzm okem, nazýmala gj nezijzenau marnoſtj, dělala man⸗ 
zeli ſwoͤmu dlauhé rozpáčné řečí, a napomjnala ho, aby miloſr⸗ 
denſtwj ſwé to giný maudkegſſj pořábdeť uwedl. Kupec wida, an 
manzelka zcela po giné ceftě prechäzh, žádal gj, aby ho na té 
zwolens ſtezykce ponechala; neb gednaͤk přičinil fe, aby ſtkjdmo⸗ 
ſtj a fkromnoſtj tolik uſſetkil, co ginj na hoſtiny, drahs ſſaty a 
naͤbytky wyhodj; gednáf daufal, ze ho požehnání Boži nifdý 
neopuſtj, aby ſkrze kieſtanſkau laͤſku do chudoby a nauze upadl; 
poſlez má čloměť wie na ſwau duſſi a zrüſt wekkeſtanſküch etno⸗ 
ſtech pamatowati, než na hrnutj pomjgegjchch ſtatkü. Tak nebal 
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fe Homobon us we ſwe frdečné autrpnoſti meplití, a man: 
zelka poznawſſi chybu ſwau, ctila bobré ſrdce manßelowo, s ra⸗ 
doſtj chudym taťé pomáhala, poťažbě ſlowa Jeßiſſowa opaku⸗ 
gie: Blahoſlawenj miloſrdnj, neb oni miloſr⸗ 
denſtwi dogdau.“ 


Mimo konaͤnj ffutečné laͤſky bližního trwal Ho mobo⸗ 
nus na moblitbád, zakaſté o půl nocy do chraͤmu Dáně ſſel, 
modle fe před oltářem, až flunce do chraͤmu Paͤnẽ ſwitilo, hla⸗ 
wau jemě fe dotßkage pred Bohem fe kokil a břjhů fmýd hot⸗ 
te ßelel. Tak prátmě konal ſwau poboznoſt gebné nocy, kdyß 
geg Bůh z tohoto ſlzawého üdolj bo wiens radoſti powolal, a 
ſyce 13. liſtopadu 1197. Niktekj meli za to, že fpi a budili 
ho, a wſſak preſwedkili fe, že na tvěčnoft uſnul. Ponẽwadß fe 
© při gebo hrobu mnozß diwows ſtali, byl poctěn k ſwathm přá: 
telům Božim. Swětj fe 13. liſtopadu. 


Mramné rozgjmání. 


Kupey, nájledugte ſw. Homobona, něfbegffjho auda 
waſſeho ſtawu, uwazugjce, ze pozornoſt ſwau neyprwé na ſpa⸗ 
ſenj duſſe ſwé obrátiti máte. Nenſt čloměť proto na zem pos 
ſtawen, aby bohatſtwj zdělátval, nýbrž aby opuſtil zem p bohat⸗ 
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ſtwj, nýbrž aby opuſtil zem y bohatfimjy a na měčnoft odeſſel. 
Poctiwoſt budiz hradem waſſim. Mepobmáděgte a neobelhaͤ⸗ 
weyte žádného) nepkiſaheyte, abyſte zboži ſwe dráž prodali. 
Myfljteli, ze fe ten lip potázal, kdoz ſtatky shromaßduge, než 
onen, kdoß pro měčnojt uklädaͤ? Budiž mám wic zaͤlezeno 
na duſſi než na dedichch, na kterͤbyſte s podwodem a lichwau 
hoſpodakili. Kkeſtanſkö kupec chowa tv frdcy láféu a otivjtá fitěz 
drau ruku chudemu. Wetſſj kupey magi wjru w neywitſſſch ku⸗ 
peckßch domich, zmláfitě ti, ktekjß pořádní gſau: opatkte tedy 
malým fupcům (mým flowem tutéž wjru, a tak učinjte Boha 
ſwöm dluznjkem tak pracně, aßbyſte ani na Boba, ani na du: 
ſſi neměli pokdy pomyſliti. Modlete fe doma, a chodte do koſtela, 
zkaumeyte fe u weder, gſauli waſſe aučty pro tvěčnoft dobke za⸗ 
wijny. Tazte ſe ſami ſebe: „Geſtli pak mě zboži a můg ſtatek 
takt (prameblimý ?“ K tomu wedte učednje a mládence ſwe, 
připomjnagice gim: „lip geſt ztratiti zyſk kaſnß než ſtatek mě: 
čně trwagjch wekralowſtwj Bozim.“ Tak uči fv. Auguſt n. 


VE. 


Gatý byl ſwet, a gakh geſt nynj. 


Prwnj wynalezenj lidſta. 


Ohe ſtal fe neyuzitekn'gſſim k fſlͤwaͤnj kowü. Rozpau⸗ 
ſſtͤnj kowũ geſt drahé wynalezenj. Netoliko, že we wſſeliküch 
potřebácdy to welike dobrodinj poznäwäme a wychwalugeme, nö⸗ 


brß je y umělečtý rozmyſt neobjáhlé zabawy nabyl. Umažmě <- 


gen, kteraküch pijpraw k tomu potřebj, prwé než fe kowy dle 
liboſti a potkeby twokiti dagj; ze potřebj gich nepprmé wyna⸗ 


lezti, z lůna země wydobßti, od preyſſtzninſkßch a nefomnýh © 


přifad 'očiftiti, prudköm ohněm rozpaͤliti, ze kladiwo, kleſſtẽ a 
naͤkowadlj miti mufýme, abychom ohněm mike učiněné železo w 
gakaukoli chceme twormu ukowati mohli: tut fe užafnauti muſß⸗ 
me, a přídázý nám to k nepochopenj, kterak rozum lidſtß wſſe⸗ 
cko wymyfliti mohl, a ſyce giß za praſtarodaͤwna, gelifož giš 
Cgpptčané, Zidé a Rekows o fowjd dělali, 
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Zatim pak umjrnj fe užafnuti naſſe, kdyz fe zkuſſenoſti f 
nowögſſjch kaſü optáme, an neymnozſſi a neyrozmyſlnẽgſſi wy⸗ 
nalezenf pauhau nähodau — ku kteréz Bůh čloměťa příz 
wedl — pkiwozena byla, tak ze fe klowek gen pozaſtawiti a pos 
patkiti mohl. Zdaͤt fe, an potřeba dila z kowu zhotowensho 
w neyſtarſſſch kaſech wic cýtěna a hledána byla, nežli m čafed 
pozdnͤgſſich; neb pjímo fvaté připomjná Tubalkaina, pos 
tomka Kainowa těmito ſlowy: „Tubalkain byl fomář a 
temefinjE dila od midi a železa, 1. Moyz. IV, 22. 

Stefomé honoſh fe, še chytrö a promyflný Promes 
theus, kterß byl oheň 8 nebe fnefl, fpolu umění byl wyuko⸗ 
wal, kterakby libé kowy ſlͤwati měli, 

Hottentoti tv gizne Afryce a Tunzuſowé w 
kinſké zemí k ſeweru Sybjrpe, národomé bezewſſech řemefel, 
a bezewſſi promyſlnoſti magj piede kowaͤke. Tungus neſy⸗ 
belný má pogednau kowaͤrnu. Hromada oblaͤtku geſt mu ko⸗ 
wadlinau, küze z fulenu, do niz traubu z hliny zaſadj, flauši 
mu za möch, fám pak febě na zemi kuge čerftmě a doſti zpüſo⸗ 
bně a aublebně ryeky, kowänj na kopy, zeljzka k nozüm, pilky, 
9 malé bůžťy, 5 

Zelezo wſſak, z Eteréhož naſſi kowäki wſſelikk potřeby zhoto⸗ 
wugj, a kterez wſſickni znäme, nebylo ſtaröm wübec porědomé, 


Neb zřibla nadházýme jelezo famorofilé, téměř widy famenjm 
neb ginými kowy fmjfjené; takowaͤto železná tuba nenj fnabná 
k poznänj, a mezy wſſemi kowy žádá železo nepprubíji mýhné, 
aby tak zmẽklo, bychom z něho to, co chceme, úbělatí mohli. 
SPročež mnohem dřjm dělalo fe o zlatě, fiřibře a medi, a zdát 
fe, še za ftavýdy čajů mid tak mfjeobecná byla, gako nynj žes 
lezo; neb měĎ nadházýme ſamoroſtlau, z njšto fe při lebčj práz 
cy wſſeliks nädobj hotowiti dä. Tak fe nalezli m Egnptfiýd 
hornſch doljch, ktekjß zaſöpaͤni a w pozděgfjjh kaſech opět odkry⸗ 
ti byli, pauze mͤdenj naͤſtrogowe. W Sybjryi pozůftámá pa⸗ 
maͤtka ftarého hornictwj, a wſſickni naͤſtrogowe gako kljny, nos 
ze, döky, trnčiny, ſſip gſau z midi. 

Kdyz w roku 1492 Ameryka wynalezena byla, měli 
Amerykäni zbraň a domownj nädobj neywjc z midi, ackoli 
ſe zelezo w hognoſti nehluboko nalezalo. Aß podnes magf 
Japani, oſtrowané we wöchodnj Azyi wſſecky naͤſtroge změ: 
di, kteiſß u náš z železa. zhotoweni gſau. Sot, fterý pjímo 
ſwaté a Recy pripomjnagf, mini fe nazwjce mid. Y tak nes 
dočteme fe) jeby byl Moyz js k ſtaw'nj fýně ſtänku a Sa⸗ 
lomaun při ſtawenj chraͤmu železa potkebowali. M 2. knj⸗ 


ze Moyß. 27. kap. werſſi 17. 18. a 19. čteme: „W'ſſi⸗ 
„ni flaupowé fpně wükol obloženy budau ſt r j⸗ 
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brnými plehy as makowicemi fiřibrnými a pod: 
ſtawky mědřnými. Wſſecky nádoby ſtaͤnku ke wſſem poz 
třebám a řídům pofmátným z midi uděláš,“ 

Zda fe, že o Egyptě nepdřjm nádoby z kowü ſe hoto⸗ 
vily, tamk fe tomu alefpoň Židé a Rekows naučili, 

Kterak ale lidé k tomu wynalezenj pfiſſli? Kterak wyna⸗ 
lezli fe z pokätku rudy, doli? Nähodau. — Geden Peruan⸗ 
ftp Indyän lezl na fkaͤlu pro odběhlau laͤmu (kozu, wel⸗ 
blaudu nápodobnau), a držel fe za witwe, kterez z mezer a 
rozpuklin ſkaͤly ſemotam roſtlh. Gednu wͤtew wytrhnul y s 
koreny; zaſtawiw fe, patři na to mjíto, a widj w mezeře něco 
leſknauchho ſe; ſehne fe, ohlebámá, wyprawuge ginzm — tak 
byl wynalezen neybohatſſj fiřibrný dol na zemi. W rofu 972. 
gel filechtic proti kopey na koni nedaleko meſta Šof lar u. 
Sstaupiw $ foně uwäzal geg k ſtromu ua odeſſel na low. Na⸗ 
wraͤtiw fe ſpatkil, an kün podkowau něco w zemi byl, wyhra⸗ 
bal. Slechtic ſkauma leſknutinu, drzelak olowo. Hornjcy od⸗ 
kryli ſwrchek země a nalezli bol olowa, mědí a ſtkjbra, čehož fe 
tam až podnes dobhwaͤ. — Naͤhodau nalezl Sedleckh mnich 
ftřjbro na Kankowſkych wrſſſch. Takek to neyſtarſſſch kaſech 
byla ruda nähodau wynalezena, a tim ſpjſſe, kdeß fkoro na 
ſwrchku ſamoroſtlaͤ neb w prutech ležela, 
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Kterak ale bylo rozpauffténi kowu wynalezeno? Kterak fe 
tomu libé naučili, aby foto we wöhni zmikl? — Bauře zahna⸗ 
la plawce na puftý oſtrow. Na patě hory rozdzlali ohen, ohra⸗ 
dili geg kameny na zpüſob ohniſſtéte, a hle potocy ſtkjbra mů: 
fol rozlͤwagj ſe. — Hyſſpanſkß lodnj ſetnjk plawiw fe z 
východní Indye do fiředňj Ameryky, byl přinucen priſtati 
u gednoho oſtrowa we welikem Ocean u. Rozkaͤzal kamna z 
lodj na břeh wyneſti, aby wypraweny byly. Narownali nẽkolik 
wrſtew země, aby obnifitě zdělali. dyž fe lod do Akopulka 
m Merykänſku doplatila, nalezli k nemalému podiwenj w 
popelně amen kus zlata, ktereß fe prudköm ohněm na ſwrchek 
země by! rozpuſtilo. ö 

433 a 

Podobnömi náhodamí přijii libé w neyſtarſſich čafed k 
vozpaufiténí fotvů, a fpce tehdaͤß, koyz kuchyüſke ho nádobí gefitě 
neměli a tufů ze ſkaͤly odražených neb odlomenßch mjíto hrnců 
ußzſwali. Tut fe ſtalo, že famenná nádoba prudkoſtj ohně gafo 
woda rozplynula, a kdyz wyſtydla, opět ztwrdla. Rozplynugj⸗ 
ch kow po zemi, do ſſtärbin a mezy kamenj doſtal rozličné po⸗ 
boby, tut premeyſſlegjch a wtipnß člotvěť na to pfiſſel, kterak⸗ 
by rozpuſſtͤnému kowu tu neb ginau twormu neb podobu daͤti 
mohl. © taťě obywatels pod ſopkami bydljich mohli fe naučití 
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ſlewati kowy, kdyz fičvařina hrdlem wywrzena do wody fe roz⸗ 
lila, a kdyß wyſtydla, trdá učiněna byla. 

Aleſpon u Rek u zdá fe býti ten podaͤtek kowärſkeho fe: 
meſla, gegichfto Büh Wulkaͤn, gegz za prwnjho kowaͤre ma⸗ 
gi, toliko na oſtrowjch přebýmá, na nichzto gſau ſopky, ob⸗ 
zwlaͤſſtns na oſtrows Sycyl ſkem, pod fopticým kopcem Et⸗ 
nau, neb na patě geho. Na počátřu namaͤhali fe lidé mjfto 
kladiw těžťými kameny, až pak po čafe shledali, ze fe kow Foz 
wem neyljp kuge, a tut tařé kowadliny wynalezeny byly. 

Priſſedſſe lidé k tomuto umenj, mohli fobě wſſecko zaopa⸗ 
třiti, což k potřebě ziwota náleži, wſſecky naſtroge z otowiti, 
kteröch k ſtawenj domu a při wſſeliköch kemeſlech tke z. Neb 
báli fe dům poſtawiti bez železného naͤdobj? bez ſekt , kladi⸗ 
wa, bláta, břebjíů 2 Ameryfání měli trordě kameny na 
mjſté tech naͤſtrogü, Pterýh welmi pracně oftřiti muſpli. 

Kdyz fe nẽkolik čeledi podlé febe uſydlilo, aby delali zemí, 
naſtala gim potřeba, aby pfjbytky ſtawely. Prwe měli budky 
z chwogj neb ſtany z kozj, nynj pewns baräky z dkjwj wyrau⸗ 
bené neb ráfofým propletené, koßemi, mechem, hljnau, gilem 
neb proſtau zemj pokryté. A wſſak něftevá kragina neměla dü⸗ 

ſtatek dijwj, gako m Egyptě, kde obywatels od daͤwnhch čajů 
flamau neb ſtrniſſtzm w pechch a na ohniſſtjch topj. 2. Moyz. 
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V, 7. Okolo Babýlona aw Egyptě nepprmě na tu mys 
ſſinku priſſli, aby od kamene domy fiaměli, Ooněivabý teſänj 
famenů welmi pracné geſt, ſtaw'lo fe dijwe z cyhel než z ka⸗ 
menü, obzwlaͤſſtne w takowöch kraginaͤch, gichfto püda ze žluté 
neb kerwené hliny ſeſtaͤwaͤ. 3 cyhel byla wyſtawẽna weß Báz 
bel, gakoß 1. tnjha Moyz. XII, 3. ſwedej. „© řefl geben 
É bližnímu ſwemu: Podte, nadzleyme cyhel a 
pal me ge ohn zm. © měli cybly miſto kamenj, a 
zemſkö fleg miſto wäpna.“ M Egyptě nebylo nifbý 
ginýh ſtawenj než z cyhel, neb tefanýd kamenü. Hned při ſta⸗ 
těnj barátů feznali lidé, ze rozdělaná hlina s maſtnich a gjíem 
bobře k mazání fe hodj, pročež toho klege pozděgí potřebomalí, 
kdyz od kamene neb z cyhel ſtaweli, aby fe zdě nerozwalily. 
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Cgyptčané zůftatvili dükaz pilnoſti, giß fe wſſecka ſto⸗ 
letj obdiwugj, a potomſtwo neypozdnigſſi öbdiwowati bude. Na 
1000 let před narozenim Kryſta Päna, tedy pres 3000 let 
pred námi ſtaweli welikaͤnſkä ſtawenj z teſanßch kamenü. Mě: 
ktera geſſte ſtogj, gimz fe pijchozh cyzyncy obdiwugj a hledice na : 
ně gakauſi uctiwoſt pocitugj. Neyznamenitẽgſſi gſau pira mi⸗ 
dy, ſtawenj ktyrhranna, gichzto zds k wrchu w uhelnicy kolmo 
fe ſchylugj. Neywpöſſi má w obwodu 2640 fiřetjců, až potud 7 
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geſt 500 ſtrewick wyſoka, náflebotvně wysſſi než Šteráťoli roěž 
w Ewrope. 

Židé učili fe od CEgyptčanů fiatvěti domy, M zemí 
šaflibené měli faufedy Tyrſké a Sydonſké, fteřjš byli mý: 
bornj ſtawitelſſtj miſtki, a kteijß také hrám Seruzalémftý 
1000 let před narozením K. P. ftatvěli, 

Za uměni ſtawitelſkk máme co dikowati Rekü m. Podle 
gegich rámů, paláců a domů ſtaweli Rimans ofolo naro⸗ 
zenj K. P. ſwa nádherná ſtawenj; dle Reckého ſtawitelſké⸗ 
ho wzoru neb zpüſobu m Itaͤlii učili fe Ewropkaneé miz 
ftrně a ſtkwoſtné ſtawsti. W patnáctém ſtoletj kwetlo ſtawitel⸗ 
féč umění w polednſch a zaͤpadnjch zemjch. Italie má ney⸗ 
wy teen ögſſj umělce ſtawitelſké, řezbáře a maljře, tam ceſtugj ze 
wſſech semi miſtri učjce fe na zkiceninaͤch ftarýd ſtawenj, na koſte⸗ 
lich a palaͤcjch fráfné ſmͤrnoſti, bofonalému rozdělení a ſeſtawenj 
wſſelikych kaͤſtek ſtawenj a ozdobaͤm we neymiloſtnẽgſſich oblibaͤch. 

Newjme, kterau řeči prronj lide mluwili, newjme näſle⸗ 
downẽ, m tetě řečí nazval Ada m ziwodichy zemſté a ptact wo 
nebeféč, M pjímě ſwatem čteme, že Adam nazval gmény ge: 
gich wſſecka howada, wſſecko ptactwo nebeſké y wſſecka itviřata 
zemz. Neyſtarſſj nám poměbomá řeč geft hebrenfiá, wkterez 
knihy Moyziſſowy, a neywötſſj čáft (pífů flarého zaͤkona 
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plany gſau. Neyſtarſſi děgopiíy bíbličtj gfau něco přes 3000 
let. Geſtlik od fimořenj kloweka 6000 let, tedyt pred knihami 
Mopyfiſſowömi giß na 3000 let gazyky libffými fe mluwi⸗ 
lo. Tut lže pomyſliti, kterak fe za ten drahnß das až k Moy⸗ 
ziſſowi gazykowé změnili, Otewime knihy neb rukopiſy ny⸗ 
něgffi, a ſrownaͤweyme ge $ řeči naſſich praotců, gběme na⸗ 
zpaͤtek na 1000 let, kterakau změnu w řečí shledaͤme! Nikte⸗ 
tě řečí pokuſyly takowe proměny, je fe w nich fiaré püwodnj 
tͤmẽt neshledaͤwa, gako řeďá, kj man ſta ančmeďá, 
Geſtlik řeči ny gedné a týž zemi m nemnohöch ſtoletjch toz 
likeröm proměnám podrobeny gſau, gafáť změna muſyla fe w 
prakeſſch ſtaͤti, gelifož rody a Čelebě daleko a ſſiroko fe rozeſſiy? 
Kdyß fe libé. mnozili, a doſt miſta neměli, byly mnohé čeledě 
nuceny ze ſwöch ſydel wygjti a we tvzdálenčajjjm profiranfiivj 
fe: uſydliti. Tu fe ſtͤ'howal geden zaͤſtup na wöchod, druhý k zaͤ⸗ 
padu, giný k ſeweru, ginh k gihu neb na polednj ſtranu. 
M těh nowöch kraginach wideli něco giného, nico noweho, při: 
dázelí na gina myfilenj, změnili mrawy, pokrmy a frog, Ti 
wynalezli o, onino opět něco ginsho. Tut fe p gazyk gegich 
proměniti muſpl. Nenj diwu, ze ſe tolikerömi gazyky na zemi 
mluwj; to ale bylby diw, kdyby Ceſſi neb Slowácy na 
gibu Azye předýmali, Přejledněme Slowanſkß gazyk, kte⸗ 
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rak rozlehle rozwetwen geſt? Gen nekterk ſlowo pochytj Cech 
z uſt Ruſa, a kolik nářeči opět < Rufyi? 

Giſtz tolik řeči powſtalo, kolik robin od ſwöch prarobů fe 
oddělilo. Ale wech powaͤßenj hodnau züſtaͤwa to, še při mnoho⸗ 
četné rozmanitoſti gazykü na zemi mnohá podobná ſlowa pozü⸗ 
ſtala. Oko, nos, ſlunce, moře, matka, máma, 
bratr, a giná mnoha trwagj we mnohöch řečih, toliko že 
tozličné ſklonznj magj, a něfteré piſmenko proměňugi, Gako 
matka, máf, máti, Mutter, Madre, Mére, Má: 
ma, Moder. 

Wſſecky fečí floženy gſau ze 20 a něfotif püwodnich 
zwukü, gimz piſmenky kjkaͤme. 3 těd twokj fe ſlabiky a nefějíl: 
ný počet ſlow a gmen. Clowẽk wynalezl znamení, gimiß wſſe⸗ 
cka ſlowa piſſe. Znamenka wykeze z dřema, z kowu, umj ge 
také z kowu ljti, dělá twormy piſmenek, ſeſtawuge flabiky a floz 
wa, a můžeť to w kratkem čafe mnohokraͤte wytiſknauti. Wy⸗ 
nalezením knihtlakitelſtwj w roku 1436, pfigalo čloroččeníimi 
tak ſtkwoſtn dar, ze ho fobě doſti waͤziti nemůžeme, Činomé © 
rezagj ſlowa ze dřetva, pjímenef nemagj. Tam geſt tifé wyna⸗ 
lezen ſnad hned pred narozením K. P. Neumegj ale tak ſna⸗ 
bně a kerſtwe tifEnauti gako Emropčané. Jan Gutten⸗ 
berg, kterb fe m Mohuči w roku 1401 narodil, neznal 
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Činftého tiſtu. Tento promyflný muž mil přetěžťý zadaͤtek. 
Sx podatku nawljkl dřeměné pogebíné piſmenky ma nitky, natřel 

ge inkauſtem, a wytiſkl ge na papjr. Dále a daͤle dařilo fe mu 
lépe, Nynj knihtlakenj takowé dokonaloſti doſaͤhlo, že w přjflo: 
wi priſſlo, chtjce piſmo neyweys chwaͤliti, řjfáme s podiwe⸗ 
nim: „Get to gako tífé!“ To nad drahé kameny drafſſj 
umění nedopuſtj, abychom zapoměli na to, co gſme pocýtili, 
| wymyſlili a wynalezli; to umění nebá nám w hruboſt a diwo⸗ 
koſt padnauti, m Fteréž tvězý tupj a netozdělaní národomé. O 
bychom také toho daru dle ceny geho fobě mážili, na užitečné 
knihy naͤkladu nelitovali, a čtení milomní bylis neb w 
mnohém domě from modljeß knihy a falenbáře giné 
užitečně zabawugſeß a poukugjch knißky nenalezaͤme. 


VII. 
Neéco lepſſjho než obyčegné powjdacky. 


Jozef a Jozefka. 


1. Bratrſké a fefterfčé mílowáni. 


By přemiloftný weker, koruny firomů libal gefitě 
horkö wzduch po parném dnu, ſtkjbrné prauzky potoka třáfly 


fe, kteröchz fe dothkal západní wetkjk, a brzy barwa naděge, 


brzy ſſteſtj na něm fe obraͤßelo. Zdalo fe, an zkjceniny ſtaré⸗ 
ho hradu + mýffe a wöſſe enj, gakoby fe we ſwau býmalau 
naͤdhernoſt oblécy chtěl, gehoß z gedns ſtrany wedernj záře co 
čermcobaretvný plamen, az druhé ſtrany wyſtupugjeß plný 
: měfýc oftěcomal, M nedalefé weſnicy bylo flefánj giß odzwond⸗ 
no, čáp poflebně z bažiny k hnjzdu fe wracel neſa tm dlauhem 
klobanu baba mlabým ſwöm. Tut dal fe flyſſeti hlas: „Se ml“ 
B druhs ſtrany ozwal fe hlahol: „Sem!“ Hlas hledal hlaſu 
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- 
gich. Kdo to as byl? Bylto Jozef, kterß fe z měfta wracel, 
a byla to Jozefka, kteraͤ gemu naproti běžela, 

„Kde gſy, ſſotku?“ wolal Jozef nadarmo, a ffočito od 
ſtromu, za fterém ſtaͤl, prekwapil Jozefku, genž fe byla ſcho⸗ 
waͤwala. 

„Widel gfem tě ze wzdaͤlj,“ di £ nj lichotiwz, a za ruku 
gi ugal. N 

„Slyſſela gfem tě, odwece Jozefka, kdyß gſy gefitě 
před živým plotem byl; po dobu poznám tě na kolik mil; ale 
ty máš také co néſti, co to neſes? Snad neneſes auročního 
kohauta nazpaͤtek 24 4 ; 

„Ne, opáčil Jozef, ted kokrhä kohaut tm zprámcotvě 
kuchyni a bámá tě pozdrawowat. Ten uzel pofýlá tobẽ.“ 

Tu fložil uzel na zem, a měl fe k tomu, aby geg Jo⸗ 
še fce na záda pkiwaͤzal. 

„Snad ne? zwolala djwenka, faždý polowicy; podjwey⸗ 
me ſe přede, co to geſt.“ — : 
„Zwedawe gſte wy djtvčiny, ob toho mám žádný nepo⸗ 
může, a klekna k uzlu počal rozwazowati a rozwinowati. Ze⸗ 
lené ſukno pro otce a pro mne, neb zelené ſſaty muſegj mys 
ſliwey noſyti, aby gich pytlácy newideli.“ f 
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Jo zefka padla mu se ſmichem do řeči: „Což geſt twüg 

otec myfliwec?“ f ö N 

„Kterak gfem fe omeylil? odwece Jozef; tak měl gſem 
kjcy: Belené ſukno pro otce a pro mne, neb zelené ſſaty muſe⸗ 
gi zahradnjcy noſyti, aby gich zloděgi newideli. Geli to tak bos 
bře? „Tu ge modré meryno na ffatý, modré, gako nebefčí 
obloha, nebo gako two oko; to ge pro tebe, abys fe wyfintila, 
aß budau we neděli a we ſcwtek wſſemi do koſtela zwoniti, neb 
ſtrogenj ſe a ſſnokenj milugj dewkaͤtka, od toho gim take žádný 
nepomüße.“ N 1 

„Prok mi nepoflal zelené. meryno? di wzdorn8 Jozef⸗ 
ka, ga milugi zelenau barwu.“ ö 


„Celh düm nemůže zeleně choditi, odmluwil Jozef, gaz 


koby ſe bněmal ; ty modře, gaͤ zelené, ſycby pri tmě tebe za 
mne, a mne za tebe měli. Tento ſwazekek s kerwenau pentli 
geſt pro tebe, a tento s pro nás oba, pro otce a pro mne.“ 

„Kdyz ty kraſne weey rozlozili, nemohli gednoho od dru⸗ 
hoͤho rozeznati, zelené bylo modré, a modré bylo zelené. J o⸗ 
zef drzel ſukno brzy k západu, brzy k mýchodu obrácený, 
„To gſau čáry, kekl hnͤwiw', čaroděgníce podſtreila mi giné““ 
Jozefka dala fe do ſmichu: „ha, ha, ha!“ tleſkala rukama 
kkauch: „nu, předce mne za tebe, a tebe za mne drzeti budau!“ 
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W kerſtwoſti wſſecko fložili, kazdy wzal nico, a gdauce podle f 
ſebe leſem zpjwali weſele: 


Lide, podiwte fe tomu, 

Co my pfinäſſime domů! 
Wecy zázračné fe udaly. — 

Beleno modrým fe ſtalo, 

Modro zaſe na fe wzalo 
Zeleno, zdaz gſte to ſlöchali ? 


Už tvy zeytra procßtjte, 
Zaͤzraky ty uwidjte: 

Beleně fe zaſtkwj obloha, 
U ofna fe otec lefne, 
MW užajnutj k dětem řefne: 


„Wizte, modrá naſſe poloha!“ P 


Záčet do ftoly fe Ptá, 


25 Spěchem sbjhaͤ wſſecka miſta, 


Hledaͤ wſſude modré depicky: 
„Červená tar, ta ge twoge, 
Powez mi, ach, kde ge moge? 
Mela auzké modré maſſlicky.“ 


— S 


e 


„Ach, kde träwy natrhaͤme, 
Co as krawickaͤm ted daͤme?“ 
Bude nakjkati děmečťa, 

Pole modré, mobrá luka, 
Ach gak ſe mi treſe ruka! 
Co bude gift milá omečťa £ 


Saždý pobítvj fe tomu, 
Už gen zeytra wygde z domu, 
Wida tmářnoft ſwita změněnau, — 
Zeleno modrým ſe ſtalo, 
Modro zaſe na ſe wzalo 
K ußaſnutj barwu zelenau. 


„Tu gfau naſſe döti,“ kekl otec Prokop, kterz na zdi 
ſtareho hradu ſtaͤl, a do okolj k měftu zhral. Dewde běželo 
mu naproti, „uſtawienz muſegj poſpolu býti“ 


Prokop, kterßz u gednoho hraběte zahradnjkem byl, a 
hezke gmönf fobě naſhromaͤßdil, pronagal (obě dědičně welikau 
zahradu podle zbořeného hradu Ne, kteräßto zahrada z gedne 
ſtrany polnoſtmi bljzke weſnice hraničila, a z druhs ſtrany le⸗ 
ſem obraubana byla, Starý hrad ftál na falnatém wrcholku. 


X 


SV 


Hrad a zahrada patřily od daͤwnßch čafů k založení fm, Petra 
to měfič N“, kdeß roční aurok zahrabnjí fplácel a ſyce na pes 
nizöch a w ziwem kohautu. 

Tyto powinnoſti byl Jozef prámě do mějta zaneſl, a 
prineſl ſpolu kaupens ſukno, meryno a giné malickoſti nazpáz 
tek. Matka Hedwika byla tjm, co obdrzela ſpokogena, gen 
kdyß fe na dceruſſeu hodně mnoho doſtalo, aby w koſtele tau 
nepťráfněgfji byla. Melat newymluwnau radoſt nad ſwornoſtj 
obau dͤtj. Bylpk take ftále pří fobě, a kdyß gedno baretné bos 
by a ledwinkowß hraͤch ſaͤzelo, druhé zahrnowalo ge zemj; ſaͤ⸗ 
zeloli gedno kw'tinku, ſtaͤlo giß druhé 8 konßwkau podlé, aby 
gi y hned zalilo. Spolu táhli a winuli winns rýmy ofolo 
ſtromü, a podobalot fe, gakoby ſami febe okolo ſtromn popnjti 
chtzli. Ceſalli Jozef owoce, ſtaͤla Jozefka pod ſtromem, 
giß opatrně owoce do zaͤſterky pauſſtel. Chtěla take rýti, nemẽ⸗ 
la ale k tomu ſöly, a fdnž fe prede o to pokauſſela, muſel gi 
Jozef ſpolu na rycku filápnauti, aby to po zahradnicku bylo. 
Gedenkaßdß měl fivé tykwe, ale gen uzaunfá peſſinka delila ge. 
Nebylli tu geden, neſmel druhý na drnowé pohowce nic opra⸗ 
wowati. Meloli ſchaͤzeti ſemeno, nefměl geden bez druhého k 
tomu zaͤhunku giti, aby ty nowotinky dijw ſpatkil. Take nes 
gedl geden děj, ažby fe druhý za ſtül byl nepoſadil. Kažtý 
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daͤrek byl uložen, ažby fe o něg rozdělili, neb aſpon gebo cenu 
wyſkli. Ziwot, práce, radoſti a gidlo bylo gim co růže na ge⸗ 
dns nitce uwito, tak že fe ze ſtegnöch radoſtj ſtegns zädoſti wy⸗ 
winuly. Bylli geden nemocen, domeyſſlel fe druhh, ze týž bos 
leſti cýtj, uzjwal s nim a giſtil, ze mu po ljku lip geſt. Sau⸗ 
cytlitvým lͤdenjm uzdrawil fe geden ſkrze druhého, 


Neyſmöſſnögſſj podjmání na ns bylo pri udenj. Učitel wy⸗ 


ukowal ge doma na hodiny čtenj, pfaͤnj a počítáni. O nico málo 


rozchäzela fe gegich ruťa, Kdyß pak Jozef do mefnice k ducho⸗ 
wnjmu muſyl, aby fe náboženíími a wysſſimu umění učil, 
těla Jozefka 8 ſebau. Mefměla wſſak. Kdyß pak dom 
priſſel, dychtivě myptámala fe, co tam nomého bylo. Gakoz 
chlapey wübec holek mudrugj, nepominul take Jozef, u we⸗ 
der ſeſtry ſwé wyukowati, a gj přifně uklädati, by (obě wſſecka 
ſlowa do hlawy wſſtjpila, což tafé $ naͤramnau pilnoſtj činila, 


Geden wyſleychal uložení druhého, udělomali ſobd pochwalu a 


domluwy, hnͤwem a zertem učil geden druhého, „Bratr geſt 
m němčině Bruder, a feftra Schweſter,“ učil gednoho 
wekera Jozef Jozefku. Ga milugi tebe, řefne Němec: 
ich liebe dich, opakug to něfolifráte. — Nu, tjfey za mnau: 
„Seſtro, ga milugi tebe, Schweſter, ich liebe di ch. Odpo⸗ 
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miz mi to němčině: „Bruder, ich liebe dich.“ Tak bo: 
bře, tys má roztomilá žáfyně, 

Prokop krautjwal nad tjm hlawau, Hedwika uſmj⸗ 
wala ſe. „Do toho nenj nic, prawil gednoho dne Prokop, 
budto bude chlapec zšenfitilým, aneb holka zhoſſilau.“ A mělé 
bobře, djwka chodila s nim, y fbyž fičodný hmyz hubil, čers 
wenky ptal, na krtky kjhal, ſyſle wyljwal, aneb tv lefe ptačjh 

hnizd hledal, pří čemž mu fama wötwe ukazowala, po Čterýhs 
by fe k hnjzdu doſtati mohl. 


2. Ty Děti milugi fe wraucněgi, než bratr a ſeſtra, — kdyby měs 
běly — teſkno mi přitom pomyfilenj! — 

Kdyz fÉrze taulky obaum začajté domlauwaͤno bylo, zü⸗ 
ſtal Jozef k wüli Jozefce tv ofolj domu a zahrady, a roz⸗ 
maliny hradu zagjmaly obzwlaͤſſtnd pozornoſt gebo. © nj blau⸗ 
dſwal po otetořenýh pokogjch, komnatäch a ſönjch, prolezl wſſe⸗ 
cky kauty a miwal radoſt, dyž miſtecko nalezl, ktereß od tvětru 
a deſſtz zadhránéno bylo. Tu ſedaͤwali, kdyß o ſamotẽ býti chtẽ⸗ 
li, a po hodinách ſſeptal geden druhému: „Pod me do naſſe⸗ 


ho hradu.“ Nadewſſecko zamilowali fobě gednu komürku, 


giž mladé borüwky zaclonowaly, před býrmalými dwermi ſtaͤl bezowß 
kei, a swrchu haupaly fe prodlaužené wetwe bějzy, gegißto koreny 
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w ſſtͤrbindch mechowité zdi doſt nuzně fe ziwily. Jozef uběs 
lal w komürce famorofilý zelený ſtrop. Kamenj a ſſutiny byly 
odſtraneny, na gegich mjfto kladli zelené drny, na kters J o⸗ 
zefka gefitě poduſſey z měťého mechu kladla. 

Tu febámali u weder, poflauchagjce gaſné, temné, pros 
nikawé zwonky, ktekjß kpozdrawenj Andelſkému wola⸗ 
li w ofolnich weſnichch, a po gegich umlknutj ozüwalo fe ſmu⸗ 
tné noční ptactwo, kteréß na zlatě flunce patřiti neſmj. Hwjz⸗ 
dalli wjtr ſerz okna a flaupenj, pofládali fe za neſſtaſtné, kte⸗ 
kjh zde ochrany naſſli, cýtili wraßenj po těle, aby gich nepřátelé 
nenalezli; neb fe mnoho o tom hradu powidalo, a ſlyſſeli take 
mnoho powidek o lidech, Eteřjš pronáflebomání byli a we ſtarßch 
hradech fe zkröwali. Gim ale bylo neywetſſſ radoſtj, ze o tom 
mjftečíu žádný neroěběl, a že wſſecko tagně tak kraͤſnẽ ſpokaͤdali. 

Ale tyto pleſy měly gim na krätce trwati, neb Fdyž ge⸗ 
dnoho mečera Jozef po komnatech chodil, hledage něčeho pkj⸗ 
hodného, coßby fe za ſtolek hodilo, a Jozefka w komürce 
mezery mechem ucpámala, zaflechla rozmlauwaͤnj w zahradě, 
Etevéž ob nedaleké ſſtarpy přicházelo, Přiftaupitfji k bezu zhtas 
la do zahrady a zočila otce a matku na lamičce feděti hledjce 
k západu na kraͤſne zářenj, Eteréž co plaͤſſt flunce po geho zapas 
dnuti po obloze fe roztjral. 
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„Meble, co bude z toho chlapce, tázala fe matka, mali 
býti zahradnjkem, měru newjm, proč mu tolika knihami hlawu 
mates? Beztoho celá mes diwj fe tomu, a giß něfteré autrzky 
gſem zaſlechla.“ + 
Prokop. Ned, ak fe diwj, což tvěbi ti traupoé, co s 
chlapcem obmeyſſljm? Clowök obyčegný gde obyčegnau ceſtau; 
kdo wj, co wohlapey wizh. 

Hedwika. My ſami to newjme, že gſy geg na blaž 
wnſch ſchodech nalezl, myfljš, ze chlapec nic obykegneho nenj. 
Co tu we málee lehkého zboži nepkeſſlo! Nektera markytän⸗ 
ka geg tam polozila. — Ty čteš rad dẽgopiſy a myſljs, že s 
Jozefem takowaͤ udaloſt, gako w knize ſtogj. 

Prokop. Nechme toho, na ſw'itz podiwné měcy fe dě: 
gi. Kdo nezná běgopifu, newj nic. 3 Kutné Hory dá fe lehce 
pro Prahu kotel na poljwky udělati, a Němeďý Brod 
müße fe w Čáflawi ohtjwati, za to ale může Caſta wa w 
Nimeckem Brodě fanicy drzeti. Turek bydlj wedle Ru⸗ 
fa, tento nofý kezich, a onen má nahß krk. Tak to ge, a gi⸗ 
näk ne. Wſſudy potřímagi fe lide. Nech, až gen bude po wog⸗ 
ně, tur sſtaupj gezdec pod hlawnjmi ſchody s fonč a bude ſe 
ptäti: „Newidkli gſte mé ditz 2“ Chlapec nenj nic fproftého, to 
mu kaukä z okj. — Kdyß pak pkigde otet we wyſſiwansm ka⸗ 
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bátě, neb se zlatými prömi, a gá bubu před nim ſtaͤti, s Čepis 
ch pod paždjm fmačťanau kka: Miloſtpane, tu ge, wychowal 
gſem geg, tu mí chlapec okolo krku padne, gá pak budu fezdráz 
hati — ö zeno, to bude okamzenj, gafého gſy geſſte newidela. 

„Ano, ano, přegala řeč Hedwika, ty fy tworſs famá 
diwadla, ſtaͤle ſnjs o měced wzneſſenöch; ale na plenkaͤch nez 
bylo nic wzneſſeneho widzti, pod winkem nelezely ani penjze, 
ani klenotek od zlata neb od ſtkjbra, nic coby zač ſtaͤlo, toliko 
kjzek ze ſlonowé koſti. A klukek neměl ani znaménka na těle, 
po němžby geg kdo poznati mohl. A takẽbych ho neraͤda pos 
hreſſila. Kterak fe ty bětí milugi, wrauen'gi než bratr a ſeſtra, 
kdyby wedely — teſkno mi přitom pomyſſlenj.“ 

„Proto taks nefměgi to ztvěděti, odwece Prokop, ticho, 
ticho o tom, pod, počjná chladno býti, Po těh flowjch brali 
fe domů, 


3. Coß tak podezkele na mne hledis? 


Nad tim rozmlauwaͤnjm ulekla fe Jozefka tak tuze, 
gakoby o zpaͤchans weliks kraͤdeßi byla flyſſela, po prſtech ſſla do 
komürky nazpáteť, poſadila fe na pohowku — hned wſſak ſe⸗ 
bau nepokognz trhla, pkiſſlo gj, gakoby fe nad tau zpraͤwau 
radowati mila a myſſloͤnky se wſſech ſtran fe sbjhagich tak gi 
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hlawu zmátin, že pofléz metvěběla, co cýtj. Srbce gj tlauklo a 
nefměle po komürce fe ohljjela. Tu gi napadla tefénoft, dtěla 
pod ffiré nebe — a wtom pfichäzel Jozef neſa ma ramenád 
kus ſtarého zahradnjho odpokiwadla. Pkineſl také àtyrhrannß kaͤ⸗ 
men za podnof neb ſtolieku, protože pohowka wyſoka byla, 
Jozefka hleděla na nig upřeným weliköm ofem, mě: 
říla ho od hlawy až do paty, gakoby geg poprwe byla widsla a 
mldela. „Nu, což tak podezkele na mne hledjš? 
tázal fe Jozef. Pro ty ftaré prkna nebude ſnad zle? Pomoz 
mi narownati podſtolj a neſtüg gako malovaná panenka.“ J o⸗ 
zefka zpamatowawſſi fe přiffočila, chopila fe gednoho konce, 
poſtawiwſſi fe na druhau ſtranu. „Tak? taͤzala fe, ge to tak 
dobře ? uhodlali gſem, gak to chces miti 2“ — Přitom oka s ně: 
ho nefpaufftéla, oko gegj bylo gafné ale bázlimé, tak gako klo⸗ 
weka, Éterý něčemu wekiti nechce, aneb něgafau otázíu na gas 
zyku má. Tak fiála proti němu na dobrý krok od něho, poſlu⸗ 
finěgffi neš gindy. 2 
„Nu, t ted to wymdkjme, dj ást budeme tvibětí, 
gakau má podſtolj weyſſku. — Dobře, mýborně! Ale radug paf 
fe takk. Máš zaͤmek fe zowjhaͤ, denně geſt ozbobněaji. Nenjli 
prawda, zde mohlibychom giž přebýmati? Hrůznofrájně geſt 
jde! Slyſſisli, kterak witr bkjzau ſmjta ? K nám nemůže, 
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Pomyſli fobě, ze, by ligawee zdi ſſlehal, k naͤmby fe nedoſtal. 
Ale což tak daleko odemne fetiš? Pogd bljše, abys mohla 
nohy na kaͤmen poloziti.“ 

Jozefka uſmaͤla fe na nig kkauch: Ach, neſtarey ſe tak, 
gá fy to udělám, Geſtit pro náš oba doſt miſta. — Nynj vys 
taſyl fe Jozef s učením, nemohl wſſak s nj nie poijditi. 
„Giz to nahljßjm, padla mu do řečí, ze tvěcy, kteröm ty fe mys 
učugeš, pro mne wyſoké gſau. Nak mi latinſkä flowa, ty gich 
budeš potkebowati, ale gá nikdh.“ — Ty mufýš, odpowedel 
Jozef. Ey, ey, urozený Pane, odmluwila Jozefka, a pos 
hledla nan tak ſkaumawẽ, gafoby potwrzenj urozeného Paͤna 
na geho čele fe gewilo. — Newim, odpoměděl Jozef, co z te⸗ 
be dnes učiniti mám, haͤdey, haͤdey, hádači! — Snad gfy tu 
tviděla ducha, neb gſy dobyla pokladu? 

„Y owſſem, owſſem odwece ona, zde na hradě ſtraſſj, geſt 
zde zkryth poklad, newjme ale, geliť to zlato nebo ſttjbro.“ 


„Kde? tázal ſe Jozef, powez mi to, gá budu kopati.“ 

W tom přiletěla ſwatojanſka mufiťa a poſadila fe Joz e⸗ 
fowi na hlawu. ! 

„Pane Bože! ty botjš ! zwolala Jozefka, gá fe tebe 
bogim“ — pobějjena pryč utjkala, gakoby byl fEutečné hořamé 
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ſtraſſidlo. Teprw ze: zdáli wolala: „Kopen tam, kde ba 93 
lit ste nebo fiřjbro, gá netvjm,“ 


4. Co negfem twüg bratr? 


Od toho, dne wadly dětenčj žerty, hledalli gi, ſchowaͤwala 
fe, a přede nechtěla bát na fobě znáti, že fe wzdaluge. Proſylli 
gi, aby mu m něčem poſlauzila, učinila to odotněgi a uctimě: 
gi, než pemé, byla bobrofrdečněgíji, nazüöwala geg $ welikau 
wähau bratrem Jozefem, byla gemněgfjj, a brala na fe poz 
wahu růžomého paupěte,  Romé práce gim naſtaly, a nomé 
zaͤbawy rozlaučily ge. Jozef pracomal w zahradě, Jozef ka 
měla zaměftfnánj po domě, Tim fe wymlauwala, dyž gi ja⸗ 
lowal, že gi málo widj. Wſſude gi pohfeſſil, a ackoli to nahlj⸗ 


zel, še gako gindy poſpolu böti nemohau, předce mu to oſam ⸗ 


nj podiwné pfichäzelo. Na tu hodinu fe teſſil, kdyß po pracy 
k nj přigiti, a to, co fe dnes ſtalo, gj wyprawowati mohl. A 
wſſak, kde fe nadaͤl, že fe tomu frdečně zafměge, podiwila ſe 
toliko, a o čem gen něco málo kekl, toho fe žimau cytliwoſti 
chopila. Byloli to něco znefienčgffiho, zarděla fe twaͤr gegj a 
ftiffnutjm ruky gemu dͤkowala. Bačafté přefmapila geg něga: 
kau radoſtj, autlogemně uhodla geho ümyſl, a libotvolně wy⸗ 
plnila zaͤdoſt geho. Tut mufyl ſaͤm wyznati, ze ho toje než bra⸗ 
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tra miluge, pohkeſſil ale něco, co pogmenowati neuměl, gakau⸗ 
fo gaſnau düwernoſt, gakauſy zgewnau netagnoſt a nenucenau 
dobromyſlnoſt. Raͤdby aj byl něťterý nezpüſob, něfteram chy⸗ 
biku odpuſtil, koͤyby fe gj byla nynj dopuſtila. Zakaſté nalezl gi 
to bluboťýů myſſlinkaͤch, a pofléz truchliwoſt na ni pozorowal. — 
„Co ge ti, ſeſtro? tázal fe gemným milugjchm hlaſem, 

což negfem mic bratr tmůg? poměz mi to.“ : 
„O můg bratře! odpoměděla ns hlubofým wzdechnutjm, 

toje než bratr, praͤlabych, abych na tebe horffj býti mohla.“ 
„Ne, odflowj Jozef, to ti nemůže od frdce giti. Ubljz 
zilli gſem tobě, powzz mi, gmenug chybu mau, gá gi odlozjm, 
bud gen opět weſela. Pogdiß dále ſtawẽti to nafjem hradu, wy⸗ 
ſtawjme fobě hezkß pokogjk, a potom w něm oprawdu zůjtáz 
wati budeme.“ Jozefka zpamatowawſſi fe odpoměběla utěz 
fieným hlaſem: „Lip bude, kdyz powzdy dětmi züſtaneme, gdi 

Jozefe, doſtaw pokog, gá pak přigdu a wyozdobjm geg.“ 
Nynj ffetřila mé chowaͤnj k Jozefowi, a poklädala to 
za wec neopatrnau, ze fe od něho wzdaluge, a we ſrdey geho pos 
dezkenj a teſkliwoſt wzbuzuge. Tedyk uložila fobě, ze mu fměle 
do očí patkiti, a molně ruku podaͤwati bude. „Züſtaneli mi co 
na něm, di ſama k fobě, pfeſtanuli býti geho ſeſtrau?“ A wſſak 
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nedtělo to choditi, dennd tětíji pomatenoſt uchwacowala gi. 
„Get tak dobrý, opětomala čaftofráte, nenjí lepſſiho klowẽ ka pod 
ſluncem; a wſſak odegde — ſnad brzo — a gá lefám fe toho 
pomyſſlenj, kterak bez něho ziwa budu. Myſſlinky máme ge⸗ 
dns, co on chce, geſt take wüle má, oba mluwjme fiegnými 
ſlowy. Kterak tomu wikiti může, Jebych fe na nig hnětvala ! 
Owſſem gſau bratři a ſeſtry na ſebe gako frfině, Co kdybych 
mu fekla, že není müg bratr? Pak tomu tjm ſnaͤz porozumi, 
© proč gemu tak dobrá gfem. Ale me, ſtydim fe mu to zgewiti, 
a coby fy pak pomyſlil? Coby z toho pogjti mohlo? Kterakby 
fe otec vozhněmat! Tutby mohl Jozef ſtawem fmým neſpo⸗ 
kogen býti, a kdo wi, zbažby mne gefitě tak milowal, kdybych 
to něm bratra ztratila? Gako bratra ſmim geg milowati, ne 
wſſak gako cyzöho, gako urozeného, wzneſſeneho. A w prawds, 
milugi geg toliko co bratra, a nemědělabyd w prawde, kterak⸗ 
bych mu méně dobrá býti mohla. A mělalibyh ho nenámidětí, 
protože nenj mým bratrem? Ne, af geg pozorugi, gak cy, 
zuͤſtawa týž dobrö klowek, züſtäwa mi drazſſi, než život mug. 
A zdaliž on ginä ke mně ſmeyſſleti může, kdyby ztvěděl, že gaͤ 
ſeſtra geho negſem? Protok nebude mne méně milowati. Bože, 
toby bylo hrozné! Ale raͤdabych to zwedkla. — Což kdyby mne 
gen co ſeſtru milowal?“ Tu fe opět w hluboks trudné myſſlinky 
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zabrala, a neměběla, kudy kam. Brzy teſſila fe na to okamze⸗ 
nj, kdyß mu to tagemſtwj zgewj; opět zas fe toho lekala; brzy 
radowala fe miloſti gebo po zgewenj tech wech, a hned zas hrůs 
za gi pogimala nad tjm pomyſſlenjm, že fe gi wyhöbati bude. 
Nechala tagemſtwj rauchau zafryté, — 

Y Jozef byl nedůměřlimý w gednänj ſwem, firaňotvaf 
fe gj, a cýtě nepokog fÉrze ni opět gi hledal, aby uzljeky pochy⸗ 
bnoſtj rozwaͤzal, ktereß ziwot gegich ſplitaly; weta wſſak bylo. 
po dětenčim weſelem rozmaru, tiſöckraͤte žádal fobě geden 5 
druhß, aby fe ona blažená léta gefitě gednau nawraͤtila, ale 
nadarmo, Blažený ziwot uplynul, nowh mufyl naſtati. 


5, Kdybys tvěběla, co gá rojm, pochopilabys radoſt mau. 


To ſwjraͤnj ſrdce, tu auzkoſtliwoſt, a ſtaͤle nepokogné my⸗ 
ſſlinkp nemohla Jozefka dele ſneſti, a fbyž fe gi gednoho 
dne matka taͤzala: „Co ge ti, deero mila?“ uwrhla fe gi na 
prſy, plakala a wyznala, že o tom welikem tagemſtwj wj; pro⸗ 
ſyla za odpuſſténj, ze gednoho wedera gegj rozmlauwaͤnj s otcem 
poſlauchala; že gi to poräzj a boli, an Jozefa za bratra twice 
mjti nemá, To bylo napowezenj — z toho uhodla matka wje, 
než dcera progewila, a protož autlocytlimá matka té wrauch 
miloſti netupila. 
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„Wyräzeg fe z toho, deero má, gefitět geſt Jozef náš, 
a kdo může nám geg wzti? Sama lefám fe toho, abych mu 
zgewila, že nenj naſſim ſynem, gednau wſſak muſß to přede 
zwid'ti. Otec potvjdá, ze Ewropſſtj nátodomé po hroznöch 
wälkach dokonalého pokoge poßjwagj, toliko prý m Portu⸗ 
zalii bratr proti bratru waͤlej; (nabnoť tedy tomu do ſwe 
wlaſti fe nawraͤtili, gen Jozefa w naſſi ochranu a naſſemu 
peſtowanj odewzdal. Meg tedy trpeliwoſt. Poſeckaͤme gefitě ge⸗ 
den rok, po roce pak zděljme mu to tagemſtwj $ tim doloßenjm, 
aby přede ſynem naſſjm zuſtal, a 8 tebau düm a zahradu zdẽ⸗ 
dil. Nu, a tak nemuſt mezy cyzý lidi.“ — Za tu potẽchu dẽko⸗ 
mala Jozefka matce newinnau ſrdeẽnoſtj, a wſſecko ſmutnẽ⸗ 
nj odſtaupilo od nj. 

Zatjm pak y Jozef doſtal witr o tom tagemſtwj. W 
těchto poſlednjch letech byl widy fmutný, kdyß k duchownjimu 
na hodiny pkiſſel. Dobrý duchownj milowal geg, měl $ nim 
autrpnoſt a gednoho dne na pfjeinu geho truchlenj fe täzal. 
Jozef mlřel, kdyz pak geg duchownj napomjnal, aby před 
nim ničeho netagil, geſſto tagemſtwj tv fedcy wͤrnem chowati umi, 
wyznal Jozef, ze ho to tuze bolj, an ſeſtra ani läſky ani dü⸗ 
wérnoſti wice k němu nemá, „Gad gſem gi neubljzil, prawil 
bolefině, a tomu gſem od maličťofti priwpkl, bych gi ničeho nez 
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tagil; nynj gſem gako tytoržen, a tak mi to přidházý, gakoby 


mau ſeſtrau toje býti nechtela.“ 


„Milßh ſynu, odpow'del duchownj, zaͤrmutek twüg dělá 


čeft ſrdey twemu, ale pochybnoſti twé nemagj (nad düwodü. 
Snad miluge tebe wje než prwe, ale z něfteré ſtrany geſt to 
powinnoſtj, bychom laͤſku potlačili neb aleſpon umjrnili, gako 
u př. läſku k wysſſi ofobě, ktereß wice uctiwoſti a mnohowaͤ⸗ 
znoſti powinnowaͤni gſme; ona tuffi neb domnjwaͤ fe w tobě 
- něco wie než bratra, ſnad gi něgaťé tagemſtwj m myſli leši, 
protože lidé we weſnicy patkjce na to, gak mnohým měcem ſe 
učjš, z ohledu rodu tweho, aufměfině mladým panaͤckem tebe 
nazöwagj. Myſli gen, že tomu tak, a tak fy 0 geg 
chowaͤnj £ tobẽ.“ 

Duchownj, gemuž celé to tagemſtwj poroěbomo bylo, zběz 
lil zaͤdoſt ſwau matce, aby Jozef a Jozefka, ten neykraͤ⸗ 
fněgfji obraͤzek bratrſkeho a fefterféého milowänj a ſwornoſti ni⸗ 
kdy rozlaukenjm poruſſen nebyl; protož tolik Jozefo wi napo⸗ 
ročděl, na oſtatnj pak otázťy geho nebal ukogitedlné odpowzdi. 

To kdyz Jozef z uſt duchownjho uflyſſel, pocýtil gafýš 
ohen we wſſech ziläch ſwüöch, co bylo tagno, gewilo fe w ſkwele 
gaſnoſti w duſſi geho; w chowaͤnj gegim widel dükazy ney⸗ 
wraucnegſſi laͤſty, a zer laͤſtu ſwau k němu potlakowala, to 


* 
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wyklaͤdal fobě za prozřetedlnojt, ſſlechetnoſt a tv obẽt kladenj ſe⸗ 
be famé, W neptonabdněgíji ſpaniloſti fiála nynj rozkwẽtla pred 
nim, tu' kekl ſam k ſobs: „necht gſem kdo gſem, nic mne od 
nj nerozlaukj. Blahogaſnau twaͤrj priſtaupil £ nj a uchopiw gi 
za rufu těl promluwiti — nemohl — nelzelo gazyku pocyto⸗ 
waͤnj oflowiti, poſléz toliko to kekl: „Kdybys měděla co 
gá mjm, pochopilabys radoſt mau.“ 


Od té hodiny otewkel fe gim pramen noweho gafného zi⸗ 
wota, bylotě to näſledowaͤnj bětenějho milowaͤnj blaßenẽgſſi a 
newinnẽgſſj, wyſſlo ze ſaumraku na ſwẽtlo, neobgimalo toliko 
prjtomnoſt, nýbrž wzdaͤlenau wyſoſt a neobſaͤhlau wẽẽnoſt. Se⸗ 
trně a nefměle chowal fe geden k druhému, w jertech gegich 
ſtkw'la fe gakaſy gemná autloſt, gakoßto widaͤme na pořjdlýh 
mrakinkaͤch, kteröch fe giß paprſlek dotökaͤ, an flunce gefitě nez 
wzeſſlo. Obapolná miloſt byla, zgewnä očím gegim, a wſſak 
toliko ſwitlo oka bylo poflem gegjm, ani ſlowjeko nefmělo fe 
toho tagemſtwj dotknauti. Oba pozorowali, že brubý wi, co 
ſäm pred nim tagj, ale žádný nedtěl fe po tom ptáti; neb 
doſt malá pochybnoſt mohlaby naděgi gníčití, a wyſwitlenzm 
domluwenjm oſläblaby blazich wira gegich. 
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6. Jozefe, mášli mne rád, utec a ſkreg ſe. 

Geſſté neminul rok, pfiſſli do uͤdolj neznaͤmj libé, ktekjz 
ow teſknoſti zpüſobili. Jozefka miděla z pokogjka na ſta⸗ 
rm hrabě gaféhoš muže obchaͤzeti, kteröz, gak fe zdálo, něco 
do tobolky znamenal, a mezy tjm paͤtragjcöm okem na hrad 
pohljßel. Srdeem trnauchm běžela k matce a wolala: „Ach 
gaťýs klowek zýrá po ſtarem hradě, gakoby geg okima rozwaliti 
těl, mráz po mně bezj!“ 

„Nebud gen takowe děďo, dj matka, get to něgařý po: 
ceſtnjk, kterh znamenitoſti toho okolj toybhledává, a zuͤſtatky 
ſtaröch hradů reyſuge.“ Zwödochtiws poſtawila fe kokenku, aby 
cyzynce ſpatkila. Tut prichaͤzh z druhé ſtrany wogenſkß düͤſtog⸗ 
nik, kterzz k onomu cyzyncy mluwẽ ſylnöm hlaſem prawj: 


„Prozlukla wic! nie nenalezaͤm, ani hlawnjch ſchodü ani ſtro nb 


mu; byla to ſylna wrba, gaköch u náš oko neſpatkuge, ta 
wrba byla fElončna k olſſi, a ſpokjwala na nj, Nenj tu, kam 
fe děla ? Nu, to geſt pekné, bez duͤkazu a znamení mufýme od: 
tud, a newjme, bylli chlapec neb holka.“ 

„Nedela nic, pane plukownjku, odpowedel onen cyzpnec, 
nͤgakau zpraͤbu mufýme přede domů pfineſti; budeme fe we 
weſnicy doptaͤwati, zdali Edo cyzü dité nalezl, neb něco o tom 
ſlyſſel. Geſtli ziwo a fliené, poſſle pro nd“, “ 

F 
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Jozefka pfiwinula fe £ matce, fteráž ob ofénfa od⸗ 
fočitojjí ku dwekjm běžela a zaͤworkau ge zawkela, aby fe roz⸗ 
myſliti mohla, kterakby mluwiti měla. „Co nynj počneme ? dj 
k deeří nawraͤtiwſſi ſe; giftě ptagj fe po Jozefowi, a ſpa⸗ 
tkjli geg, bude fe gim ljbiti. Co to as za lidí ? widjli pak, čj 


ge? to by ráda zwedzla. — Otec bude prede bobře mjti. Ne⸗ 


ní. Jozef z wyſokého vodu? Nenjli ſyn welikého boháče ? 


Decko, co fe toho lekas z 11 0 ſyn welike ho Bopáče, budes 


ty bohatau paní W 

„Ne, ne, upěla 30 zefka, profbm was pro wſſecks, nes 
budte gen zwẽdochtiwa, tito prichaͤzegj pro ng a geli tozácný 
a bohath, neſmj ſy mne wißti 1 


„Tedy běž, odwece dychtiwe matka, a dey mu wöſtrahu 
aby ſe ſkryl.“ ; : 

Jozefka pádila do 0h boe e eee 5 
proſyla ho trnauchmi rty: „Jozefe, mášli mne tá, 
utec aſkreg fe. Gſau tu pro tebe, dtěgi fe tebe zmocni⸗ 
ti — Büh mj, co za ümyſl magj.“ — Jozef ulekl ſe, wzoy⸗ 
al, uſmjwal fe, odhodil rycku a kekl: „Co 2 chtẽgjli ze mne 


bubenjka udělati ? — Mám mifſtecko, kde fe féregi, tam mne 


giftě nenaleznau.“ B ofamšiti byl ze zahrady wen. 


— 


: 
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Na ſſteſtj byl otec to měfič, kamz vozličná ſemena na pro: 
deg neſl, a tuby gim žádný gegich ümyſl pfekazyti nemohl. 
Jozefka, nawrätiwſſi fe k matce, prawila: „Dobře máte, ma⸗ 
minko, kdo wj, gakby Jozef potom ſmeyſſlel, muší gfau w 
läſce wrtkawj, a nikdß tak wernj, gako my.“ ö 

Matka. Ti lide newödj ani, koho hledagj, zdali hocha 
neb holku, co myſljs, kdybychom tebe za ono nalezené dite vys © 
dali? Byť pak ſy potom newjm gak bohatá byla, budes ſe uj 
mocy na fmau- tměrnau läſku bezpečítiz a pak zwjme, proč a 
koho ti libé hledagj. f 

Jozefka (po malém rozmyſſlenj). Ne, wje nechey býz 
ti, než gſem, geſtli Jozef ſemnau ſpokogen, mäm doſti 
bohatſtwj. ö | : 


Zatjm klepalo fe pořád (pněgi na běře, „Hned, hned!“ 
ozwala fe matka, ſſla a otwjrala; dcera pak ſchowala . 

„Odpuſtte, di düſtognjk, něco bychom raͤdi změděli, o demz 
wy neyſpiſſe wěděti můžete, As pred bematenácti neb dwadeßti 
lety, kdyß w tomto okolj mnoho praͤtelſkͤho a nepkaͤtelſtͤho 
wogſka leželo, kteraͤß fobě pak krwawau bitwu a feč podala, 
nalezl gſem tamto dole poblé ceſty dit, geš matka neb chůüwa 
na autöku opuſtila, aneb ſnad rodiče gebo pod mečem nepřá: 
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telſfköm padlí, neb tam leželo nẽkolik mrtvol. “) Leßelo na plném 
koßenem tlumoku; co w tlumofu bylo, giſtẽ ditẽti náleželo, 
Wjteznj nepřátelé ſtihali naſſe wogſko, y mezbýmalo mi čafu, 
abych djtě bo některého přibytéu byl mohl doneſti, y poſpiſſil gſem 


s njm na hlawnj (hody ftarého hradu, gfa dobrs naběge, že brzy⸗ 


kko nalezeno bude, gelifož gſem obywately weſnicks tuby pobjhatí 
73 widel. Tlumok ukryl gſem tv lefe, kde gſem geg po čafe opět nagjtí 
ö daufal. A wſſak během wogny och til gſem fe pres ſto mil odtud, 
ſtonal gſem pak dlauhß čas, potom doſtal gſem fe k wyſlanſtwj do 
tozbálené země, a nynj teprw mohu tu měc ſſetkiti. Powzzte mi, 
geſtli ono djtě w bomě waſſem, aneb witeli, kam pfiſſlo?“ 

„Toho čafu utekli gfme do měfia, odwece Hedwika, 
a — co ge to za ditě? — Čj ge?“ 

„To newime, odpowẽdel düſtognjk, tobychom raͤdi tu 

zwͤdẽli. vd : s 

„A tlumok?“ taͤze fe Hedwika. 

„Ten ſe wlaſtns do rukau nepfkaͤtelſköch doſtal,“ odpowẽ⸗ 
del düſtognik, při tom upřel oko na zahradních, kterä fe na ně: 
co rozmeyſſtela, a radẽgi fe tvyptámala neß i le dala. K om 


*) Zato ponjbřa měta bo břubého ſwazku wlozena bhti. 3 aun. 
šité přjčíny pregal gi ſleph udo miſto. a 


— 125 — 


chaͤtb mi to tak, gakobyſte o tom něgaťau powẽdomoſt mẽla, 
di přifným hlaſem düſtognjk; pomězte nám aleſpon důmnénj 
waſſe, abychom ſe we wefnich doptaͤwati mohli.“ 

7. Girka ſlauhuͤw geſt ono nalezené dſts. 

Za dlauhau chwjli neměděla Hedwika kudy z konopj. 
Pohled düſtognjka byl oſtrö a pkiſnß; Samſon byl ſylnh, 
ale leſt a chytroſt Dalily přemobla (plného. Tak Hedwika 
premohla přjíného bäſtognjka. „Ger tu geden mladjk, di He⸗ 
dwika důměrně, gmͤnem Girka, kterh vodičů nemá, flnuži u 
ſlauhy za paſaͤka, a prawj fe o něm, že geſt nadklenj wogen⸗ 
féčho běhu. A pohledſſi k leſu, wztaͤhne ruku a prawj: Tam⸗ 
to prámě paſe owcee; neraͤda to powjdaͤm, protože z něho ſſpa⸗ 
tnau radoſt miti budete; zatim wſſak geſt gen trochu zanedbaͤn, 
gináč geft bobrý a poctiwö ginoch.“ : 

Päni ufmáli ſe na febe, a duſtognjk četl: „Nu, pane 
maljří, co myſljte?“ 

Maljt obpoměběl: „Budek fe pánomi fipatně tdi, pros 
to wſſak mufýme přede £ němu giti. Hrad máme giß na pas 
pivu, gefitě toho mladjka k němu poſtawjme.“ Podẽkowawſſe 
za tu k odeſſli. 

U leſa událo fe fměfiné. diwadlo, 900 kdyz ehöyney bljz 
prichäzeli, zhrozyli fe oſſkliweho obličege, a düſtognjk chtel fe ho 


* 
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odkjcy; ale maljř ſtaͤl na tom, že alefpoň obličeg wymalowati 
mufý, aby urozenému pámu přede něco ukaͤzati mohl. 
„Dobrý den, Gir ko, promluwil bůftognjí, mohllibys 
mi potěbjti, odkud podházýš 2“ 
Girka wywalil očí a otewrel hubu — „pochaͤzöm? 
Tämhle ze wſy poházým,“ 
„Ale twogi rodikows?“ 
Girka wrtel hlawau — „deyte mi pokog, gá nemjm.“ 
„Poſad fena ten kaͤmen,“ kekl k němu maljt, a wytaͤhna 
a kapſy tobolku, počal olüwkem znaditi. 
Girka ulekl fe toho a zkrikl: „Ne, teyrati fe nebám.“ 
„Milh Biřjčťu, dj Inffamě maljř, mufýš hlawu hezky 
zrowna drzeti, gaͤbych ſy gi rád; Rostova a pak ſy gi we⸗ 
zmu s 1 . 

„Co 2 zwolal Girka, mau latu 2 wzdyt gſem nic ne: 
udětal 24 Podeſſenß těl wyfkokiti a utécy, ale düſtognjk při: 
fázal mu himotnßm hlaſem, aby ſedel, a poſtawil fe pred nim 
brozýcý rukau. Tu teprw napadla geg nárámná auzkoſt, n 
til očima a oſſkljbal fe. 

„Žádné oſſeljbaͤnj! prawil büſegnje,, my bac 
obličeg, a to ge pro tebe welika čeft.“/ 
„Ach, ach,“ hekal Girk a. 
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„Kaukey pekns,“ wygel naň plukownjk, kde máš dokrg⸗ 
ns taby ?“ 

„Gä metvjm, gá netojm, wolal Girka, puféte mne, (pc 
zawolaͤm Turka.“ 

A ſotwa to wy'kl, giž tu byl 1520 a wre okolo ob⸗ 
chaͤzel, tak je malt newͤdel, maͤli na Girku neb na pfa 
bleběti, nad čim fe plukownjk do hlaſytͤho ſmichu dal. Pri 
druhem zkkiknutj chtel Turek giß popadnauti, a witom příz 
ſſel Prokop, kteröz fe z mͤſta nawracel. 

„Pozdrawugi waͤs uctitvě, wzaͤenj páni, dj Prokop, eo po⸗ 
čináte s tim chlapjkem?“ 

„Nie, prach nic, obpoměděí plukownjk, tento pán delt 
ſbirku hlaupßch obličegů, a tuto take geden nalezl.“ 

„Ne, odwece maljk, w tomto ubohém klowöku geſt ztra⸗ 
cenß mladý pan, ktereho právě proto pohřeffugeme, že hrubý 
mraw na fe wzal, gakoby to taťé o mladém pánu možně býti 
nemohlo.“ 

„Co? prawil zahradnjk, hledáte ztraceného mladoͤho paͤna? 
Geſt u mne, w dobrém mifič. Preſlawuß den mi naſtol⸗ wẽcy 
zkryte budau nynj zgewné. Po dte bo mého domu.“ — Ceſtau 
wyprawowal plukownjk, co fe mu zde w das waälkh přihodilo, 
a ſpatkiw düm zahradnjküw, pozaſtawiw fe kekl: „Zdek náš 
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giž odbyli. Neklamte mne, ty ča$ walky nebyl ſte tu, nýbri 
w amiſte.“ 

„Pri prwujim autoku byl gſem gefitě tu, obpoměbděí za: 
hradnjk; co bylo lepffiho, odneſli gfme na hrad bo tagné hobby, 
a kdyz gfem poſlednj kus neſl, tvidjm na ſchodech w fautečéu 
zawinute dite, zdwihnu ge, a neſu k manželce, Wtmaws chod⸗ 
be rozdelali gſme fivětlo, obkerſtwill a prewinuli gſme nemlu⸗ 
wüaͤtko, raͤny z del rozléhaly fe po bradě, a fbyž nepřátelftý 
pluk přeffel, tv nocy utjfali gfme do mͤſta, kde gſme u gebnož 
ho pokrewnjho přjtele aß do gara přebýmali. Kdyß pak gfme 
ſe do zahrady nawrätili, wydaͤwali gſme djtě za ſwe wlaſtnj.“ 

Plukownjk, kteröz o tlumoku giß byl zminku ueinil, po: 
hledl na Prokopia nedůměřlimě a tekl: „Co to wſſecko platno, 
neyradẽgi bych widel, kdybyſte wöpowzd ſwan dokazati mohl.“ 

„Duchownj geſt müg ſwidek, odſlowj Prokop, gemuž 
gſem pro upokogenj ſwoͤho ſwidomj to tagemſtwj ſwekil. Ale 
müg pane, ſmimli fe otäzati, kim Wy to váčite dokaͤzati, že 
to bjtě bud waſſe, neb toho, kterßz Waͤs poſlal 2“ 

Plukownjk prokljnal, že ani hlawnjch ſchodü, ani tlume⸗ 
ku nagjti nemůže. „U ſta hromü, fam fe poděly hlawnj ſcho⸗ 
dy?“ taͤzal fe zpurně plukownjk. Wen 

Prokop. Když fe k nám wrofu 1814 ſwatß potog 
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nawräͤtil, uložilo měfřo a wſſecky okolnj weſnice na podkkowaͤnj 
Bohu a na měčnau památťu, na tom mjfič, kde fe neykrwa⸗ 
tvěgffi feč ſtrhla, kapli wyſtawẽti. Tut wſſechen ſſtukowß kaͤ⸗ 
men, gak mnoho potřebj bylo, ze flarého bradu fe odmážel, 
tubyř doſſlo také na hlawnj ſchody. Kdo netvj, kde hlawnj ſcho⸗ 
by ſtaly, tent owſſem toho mjíta nenalezne, protože famotofilý: 
mi bkjzami, lyſkami a bezem zaroſtls geſt. 

Plukownjk. Hlawnj dükaz geſt tlumok, kde ale eži 2 — 

A3 tafotvé rozmluwz wkrokili do domu. Trnauch Hed⸗ 

wika wyſſla gim naproti, a Prokop domlauwage gj kekl: 

„Proč gſy těm pánům naſſeho Jozefa zapkela?“ 

Hedwika koktala něco, čemuž žádný nerozuměl, pak fe gj 
narownal gazyk. „ufým wyznati, dj bázlimě, že fe Jozef 
a Jozefka milugj, a ſyce tak toraucně, že gim ſweho matek⸗ 
ſkého požehnání odepkjti nemohu; nynj lekagj fe toho, ze od 
ſebe muſegj, cožby oba ziwotem zaplatiti muſeli, a proto zkryl 
fe Jozef w leſe.“ 

„Blaznowſka bäzen! odwece plukownjk, tu geſt má ruka, 
ze tech dwau milugjchch fe žádná lidſkä moc nevozlauči.“ 

AB tom dala fe Jozefka za zdj tviběti, kterauß fpatřitoffi 
matka k nj kekla: „Jozefko, běž, zawoley fvého Jozefa.“ 

0 | 
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S oge ťa obběhífi do leſa tvolala ceſtau: „Jozefe, 50- 
pefet kde gſy? pod domü !“ Tak wolala ftále,až gi nebylo flyffeti. 


8. Slumok ſwẽdej, které přebc ono nalezené dite bylo. 


Kdyz fe byli poſadili, mluwil plukownjk w tato ſlowa; 
„Otec toho ditkte geſt geſſts ziw, geſt tifýčnjE aneb wrchnik na 
odpokinutj a přebýmá to meſté N“. W porážce w tomto okolj 
byl na obe nohy tak těžce poraněn, še gſme geg na wüz nalo⸗ 
šití muſyli. Tehdäz byl fetnjíem a gá poboknjkem gebo. Po 
witzzſtwj u Lipſſtẽ ſtjhali ſpogenj mocnärowé nepřjtele až 
do Francye, apoučíněném pokogi züſtal náš tém we Fran⸗ 
cyi lezeti. Po pětí letech byl náš tém do Itälie powolaͤn. 
Dokud trwalo pokogenj pozdwißenbch Machů, nefměl žádný 
od tému na dowolenj odgiti, tim měně otec djtěte, kterh toho 
čafu miſtotiſhenjkem učíněn byl, gá pak byl gſem přítvtělen tvy- 
ſlanſtwi u Näpolſkého kraͤle. Kdyß we Mlafijů pokog 
učiněn byl, tͤſſil fe otec bjtěte, je nynj bude mocy ztraceného 
djtěte: hee a wſſak k gebo neywztſſi mu zaͤrmutku otetořely fe 
vány geho, muſyl tedy w Italii züſtati a w läͤznjch Piſa n⸗ 
ſköch na wphogeni kekati. Wſſak ani lázně ani lekari nebyli tak 

taſtnj, aby mu byli zdrawf nawrätili. Poſléz nelzelo mu ani 
ſe (projití - "byl gako aß henje na obpočinuti dán, a mě: 


ZÁŘÍ een 


ſto N* za ſwé obydlí wywolil. Když pak gfem fe od wyſlanſtwj 

co plukownjk k ſwemu tému nawrätil, bylo mi možno, na do⸗ 
wolenj giti, otce djtěte nawſſtjwiti, a gemu duͤkaz ſwoho přá: 
telſtwj daͤti, že djtě wyhledaͤm a Do náruči otce priwedu. Abych 
ale nemocného otce něčim dijw poteſſil, než ditz ſwé životně 


fpatřj, wzal gſem pana maljke s ſebau, aby ten drahý poklad ; ; 


otcüw wymalowal, kterzz mu po pofitě odeſſlu.“ 

Prokop. Miloſtpane „Jozefa newydaͤm žádnému, 
dokud nebudu dükaz tv ruce mjti, že pan en féutečně ge⸗ 
ho otec geſt. 

Za tau rozpraͤwkau otemřely fe dock, a hle, Jozef a 
Jozefka neſli na ramenaͤch cos dlauhe ho, wyepans ho, zeleného, a 
položili to na zem. Zodiw to plukownjk zatleſkal rukgma a zwo⸗ 
lal: „Brawo, to geſt ten ztracený tlumok, znám geg, ač mez 
chem a pleſniwinau obalen geſt.“ Wſſickni obſtaupili geg, a 
hleděli nan gako na člotěfa, Eterý prátoě nynj z wody wytazen 
byl, „Sde gſte geg nají ?“ tázali fe wſſickni dychtiw'. 

„W leſe ſtogj tvelifá wrba, přegal řeč Jozef, a natě 
wrbs geſt krkawej hnizdo, a ponětvadě gſem flyſſel, ze krkawec 
zlato do hnjzda zanäſſi, wylezl gſem gednoho dne az k hnjzdu, 
ale zlata gſem to něm nenalezl; kdyz pak gſem dolít sſtaupil, 
widjm we féromé wolnau dutinu a pomyflim ſy: tutby ſe mohl 


zá A em 


klowdk ztrýti, jeby ho žádný nenalezl. Wrba geſt fol a fol 
njstým krowim poroſtlaͤ, tak že té dutiny widkti nenj. To mj⸗ 
ſto pamatowal gſem ſobz. Kdyf pak dneſſnjho dne Jozefka 
klikela: „Utec a ſkreg ſe!“ ſſuſt, byl gſem w dutině. Ale pob 
nohama lezj něco, co fe mi wyhnauti nedce, Sehnu ſe a 
chmataͤm a nadmatám küßi. Pozdwihnu to, potřájám tjm, a 
feznám, ze tam tvffelifé wicy uloženy gfau, neb to cynkalo a 
cwrnkalo.“ 

„To ſams geſt to, padl plukownjk Jozefowi do řečí, 
co gſem tam pred 19 neb 20 lety whodil; ale mladé krowj 
okolo torby wedlo mne bludem. Neſtogili wrba podäl od gin ho 
ſtromowj?“ 

„Ano, obpotvěděl us f, toliko gedna olſſe ſeſeſtkila fe 
8 nj tak, ze gi ſtakikkau podpira, a obě neſau koruny w gedno 
pletené, ze radoſt na ně fe podjwati.“ To powẽdẽw ugal Jo⸗ 
zefku Za ruku. 

„Swärnß ginochu, bj plukownjk k němu pobnutým ſrdcem, 
newezmu ti ttvé milenky, neodegmu ti tvého pokladu. — Tlu⸗ 
mok geſt twüg, rozepni geg.“ Jozef nedtěl. „Gen rozpiney,“ 
přímlaumá mu plukownjk. „Jozefko, pomoz mi,“ kekl Jo⸗ 
zef, a kdyz wſſecky preſky rozepnuty byly, wideli fmé bitvy: 

kolikeré decke ſſaticky, neytenſſi prádlo, rošličné drahe těcy, 


4 


zlato a ſtkjbro; owinutj bylo těměř giž zetlelé, Napoſledy wy⸗ 
táhli fiřibrnau krabicku, plukownjk otewrew gi nalezl w n 
pſanj naͤſledugjchho obſahu: 

„Ctimilownß mußi, kterßkoli djtě toto nalezneš, uſtrü fe 
nad mým oſudem. Moge manzelka umřela w autẽku před nes 
přitelem. Ga gſem na obě nohy poranén, ſnad mne gizda nepřáz 
telſka rozſſtape. Swe djtě odewzdal gſem ©Aůtmě, Kdybych měl 
umřjtí, aneb do cyzýů zemj přigití, zeby fe na mne doptati 
nemohla, pkikaͤzal gſem gj, aby djtě ctimilotoným lidem ode⸗ 
wzdala, a gim ſpolu tlumok wydala, w nem naleznau náhradu 
za toěrné pěftowání, bitěte celý přjnofeť a wyſwẽdẽenj o geho 
rodu.“ : L H= 

Jozef a Jozefka ſtaͤli félopenýma očima a fepatýma 
rukama, we wſſech oblikegjch bylo uzaſnutj wideti, plukownjk 
dodaͤwal poděíjeným ſrdce. „Deti, prawil, dekugte Bohu, ze fe 
o was tak dobke ſtaral.“ — Oba dali fe do pláče, a wzawſſe 
plukownjka za ruce, ljbali ge. Jozef obgjmal domnělého otce 
a matfu $ nepcytlitvěgfji wraucnoſtj. : 

„Nynj pane maljří, dělente ſwau prácy, zeytra báme obraͤ⸗ 
zek na poſſtu, k němuž pfanj přiložim. Pak pofečťáme tu, až 
odpoměd od otce doſtaneme. On nám oznaͤmj ſwau wuͤli, coby: 
chom dále činiti meli.“ 
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Odpow'd piſſla brzy, tv nj daͤwal otec obaum dětem fivé 
pozehnaͤnj. Na Proko pa a Hedwiku pſal takto: „Dobki 
libé, kterak mám dekugi, kterak fe mám obměnjm za ten dar, 
gegz ſte mi zachowali? Na plukownjka mezy giným toto: Ob⸗ 
gedneyte mi w Čef köch Lázníd pohodlný byt- pro mne, 
pro moge děti, a pro měrné peſtaunp gegidh.“ 

Kopz fe plukownjk o to poſtaral, uwedl Prokop ſwau 
mohowitoſt na penjze, a se ſwömi mílými do Ne fe fičhomal, 

Za čtrnácte dnj přígel take tiſhenjk. To radoſtné diwadlo 
ſſtaſtnͤho shledanj nebudu popiſowati, ale zanechaͤm to gedno⸗ 
mukaßdemu eytliwẽ mu ſrdey. Jozef a Jozefka poklekli 
k nohaͤm pana otce, kterßz wzaw ge za ruce ſpogil ge, pak 

wztähl ruce mé na gegich hlawy, pozdwihl oki k nebi, a kjkal 
nad nimi požehnánj, Po oſmi dnech wſtaupili ble kädu chr⸗ 
kewnjho do ſtawu manzelſkého. 


/ 


VIII. 
Wedomoſti o Gechyi. 
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Owe oſt eu, A 


M gednom měfřečíu nedaleko rytjřféčho bradu Lid- 
nice zmaného bydlil kregej (nab geſt poſawad ziw), ktere⸗ 
mu fe zachtělo pokladu. „Zeno, dj gednoho dne, wis Dobře, že 
Lichniktj päni málo děti mjwali, a poflední toliko gednu 
dceru; gá myflim, ze we hradě poklad na pendzöch lezj.“ 

„Snadbys ho nechtel hledati, odſlowj fena auzkoſtliws, 
ohlidni fe na dětí, ty gſau twüg poklad; což nemáš poctivé 
wyšímeni? Cheesli za mrttvý poklad život dati?“ | 

Zafotmé obpotvědi nenadaͤl fe kregej a proto přejtal o tom 
mluwiti, w ſrdey wſſak pewns uſtanowil, ze pokladu hledati 
pügde. MB gednu neděli po flužbáh Bozjch odebral fe na hrad⸗ 


dee do 10 fide što ſſel opatrné pořád hlaub, 
mage ruce rozpatz, gímiž fe: d zabrzow ; tu nachmaͤtne 
hrebjk a na nim we ť tisch 5 eſtruh. Hrüza na⸗ 
padla fregčjho, wzaw oſt ühy — 5 ſe arne, a toje pokla⸗ 
bu bredati neſſel. N 
Ga gſem byl w phoycen toho kregübo, fofet gſem z gebo 
uſt tuto udaloſt, a doſtal gſem ob něho-úebnu oſtruhu, druhau 
darowal gf jmu panu faráři 8 fim. 
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Udala neſſteſtj. 


9 5 Okolo ftubně, kde fe mnoho mody máži, udělá fe 
w zymě led, kterß tim hladſſj geſt, čj kaſtͤgi woda fe wäßj. 
Opatrný bofpobář poručj čeládce, aby led naſekala a wyſewka⸗ 
mi poſypala. Tak může člotočí y dobytek bezpečně k ſtudni 
přiftaupiti, Geden hoſpodär zanedbal tu opatrnoſt. Gſa podna⸗ 
pilý ſſel mášiti wodu; kdyß pak fehnutý plný, okow ze ftudně 
bral, ſmekly fe mu nohy a ſedlaͤk letj za okowem do ſtudns. 
Nadelaw ſy tojce ſmrtedlnöch ran, brzycko boleſtnau ſmrtj zemřel.. 
2. Gedna matka ſſla do kuchynz wakiti obzd. Wzaw⸗ 
fit dwauleté djtě s ſebau, poſadila ge na ohniſſti. „Sed, mís 
láčíu müg, ſed, gaͤ pügdu pro něco do komory,“ prawila matka, 
odbehla. Ditz priſſaupawſſi fe k ohni, kterß pod rendljkem voj 
dělán byl, hralo s hokjehm prautjm. Koſſilka ſe na něm zegmu⸗ 
la — a kdyßz fe matka nawraͤtila, leželo ditz na zemi, magie na 
hlavě a na zaludku weliké modřiny, Umění léfařotvo bylo na⸗ 
darmo tvynaloženo. Ditz ſkonalo m ſſeſt hodin u weder. 


M 
1 Eim toje mi betete, tim wͤtſſi gſem; em toje mi daͤ⸗ 
wäte, tim menſſi gfem. ; 
2. Dwa otcowé a dwa ſynowẽ zaſtkelili tří zagjce, kdyz 
pak fe dělili, priſſel na kaßdeho geden. 
3 Denně kolikrät fe prochazöm, 5 
. přede tožby ſe boma naňázým. 
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(Wyſwẽtlenj hädaker wwe ſwaßku UI. 5 
| 1. a p ee ne A „ 8. „We neb opoěna 5 


sh 
4079115 


Kopz dennice brunatný pläſſt po obloze 3 
počala, ſtäl giž maukenjn u lüzka nevinných dẽtj, zwolna 
döchage, aby gich neprobudil, a upřenýma očima procýtění 
gegich okekäwage. Gumal neydkjwe otewkel očí, a — y hned 
po Lince hleděl, Ruku na čelo gegi poloziw, probudil gi. 
Hned wſtaͤwali oba. Kragan poſadiw fe k nim na lůzko, tã⸗ 
zal fe rukama ſepathma a tkeſauchmi rty: „Milänkowe lůny, 


Ahitrajané 8 8 ani neſlychali?“ 


42 


powezte mí, kterak gſte priſſli na toto miſto, o němž ee 2 ; 


+ 


s 1 


eh 
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1 8 P o mém dobrém 1 o geho milowaͤnj a 4 
bt „ plakal flarů maukenjn. Potom zwolal? 
„Roztomile e gſy můg kragan! ty gfy wy⸗ 
wolenz Erálomič! O folifrát za mladým let ſwych mál= | 
čiLgfem po boku otce tweho! Kolikrät gſem geg co pachole w 
náručí chowal! Y bud mi witän, frálomiči! gſemt ſtarh přjs © 
tel domu tmého, zuͤſtanuk p přítelem tvým. Blahe geſt ſödlo 
toto, a pfeſſtaſten oſud, kterhz náš ſem priwedl. Starerka, 
gegz alle s uzaſnutjm wudolj atříli, poznáte brzycko, an 
laſkawym peſtaunem waffe e. Y měť přígal do pribytku 
ſweho. Bylok to za hrozné Mwy, m ktereß gſme nepkjteli 
Aſwemu odwolati nemohli; fe wſſech ſtran padali naſſi pob 
oſtrymi ſekerami, y po mně hnala ſe namjkend palice, gíj 
gſem fe hbitě wyhnul; a wida poražení naſſich, na autek 
A pomyjlil, a tak zemodleného, od prudřého běhu uftálého, 
a ob mnohý ran nemocného nalezl mne ftarečeř podlé řeřy 
> ležicýho. Pohled geho přicházel mí s počátřu právě tak ſtra⸗ 
ſſuß, gako waͤm; nemelt tehdaz gefitě tak dlauhé a bjlé fauſy 
na bradẽ; — ga wſſak wuſtraſſenj mage ho za ducha fkalnjho, 
chtel gſem prchnauti, ale nebylo mi fýly k pomftánj. On 5 
mne laſkawẽ pozdwihl, rány mé wodau wymyl, a o 


1 


+ v 


dýfje odneſl, a tam mne oſſetkowal, co, otec fmého bitěte, 
Tridceti let giž bydlim m tomto tichem udolj, a tvěřte kraga⸗ 
nu ſwemu, ze teſknoſt po mě wlaſti geſſtè ſrdee mého neſe⸗ 
wfela. Y mám bude fe ljbiti udoljeko naſſe, y fiarečef milý, 

Gumal. Gemuli přináleži toto rozkoſſné udolj? A máš 
ty za to, ze čloměf gako ty, ga a ur čili, duch, aneb 
bytnoſt giného zpuͤſobu? 

Maufenjn. Ge klowek gařo. my, ši 7 pořo- 
lenj.  Vodázý ze země bjlhh lidj, kteij za mořem bydlegi. 
Což gſy o nich gefitě neſlyſſel? Prot o nenj fůže: geho čers 
" ar i brada bl adťá, gako naſſe. 

Gumal. Kterak mu kjkagj? 

Maufen jn. Jeronym; ga pak geg otcem nal wem, 
y tvy gemu tak kjkati budete. 

Gumal. A kterak tobě kjkagj? 

Maukenjn. Mnd kjkagj Petr. 


* 


23a ꝗau nowau znamoſtj černochů, a bůměrnau rozprátvs 
kau gegich, wſtal take ſtarekek z lože ſweho, a na huͤl fe pod⸗ 
| pirage, k nim do fomůvťy wſſel. 
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„Dobrsé gitro, milé ditky,“ wolal k prahu püichahege 

a ee fe uſmjwage. 1 
Petr a obe ditky powſtawſſe ruky gemu poljbili. Stare⸗ 
kek pritlakil gedno po druhém k fmému frbcy, a weda ge pod 
ſſire nebe, kekl gim, aby fe w kraginẽ njzküm a myfofým ſtro⸗ 
mowim poroſtlé dobře obljdly, gichzto wrſſtowé gako zlatem 
lemowäni byli, a wſſecko můťol tak fe ſtkwelo, gako kdyz 
příroda ſlawnoſt ſwẽtj. 5 

Po chwili tázal fe gich: „Libjli fe mám u mne?“ 

Děti obporěběly toliko ſpokogenzm wzezrenjm. 

„Pokudz fe mám tu ljbj, wece ftarečeť dale, můžete u 
mne zuͤſtati, miſta geſt tu doſti, y pokrmu wſſelikého záfoba, 
Ga budu waſſjm otcem, a tento poctiwy ſtarec pritelem wa⸗ 
ſſim. Pakliby po nẽkterẽm čafe žádofi a taußenj na ſrdee wa⸗ 
ſſe wſtaupilo, žebyfte k ſwym rodičům, aneb tam pfigjti chtẽly, 
kde mnoho lidj poſpolu bydlj, nebudu mám w tom braniti; 
nynj ale upokogte fe, a zuͤſtaßte u mne. 

Dobré dẽti ſwolily s radoſtj, obzroláfitně Linka bámala 
ſtarekkowi giſtotu, ze fe gj tu mnohem wic ljbj, nežli w 
domowu na očjh priſneho otce; toliko na Gumala patřila 
ſtaroſtliwym okem, zdaliby domů odeſſel, a gi tu ſamu za⸗ 
nechal. 
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ee Tomu tichemu piebhwänj w rägſkem udoli přimyřiy 
brzykko, a Petr přimětimy gen o to péči mel, aby fe gim nez 
ſtöſtalo. Kaßdau hodinu wedl ge na gine uteſſené miſto, brzy 
ku ſtromekküm, které wlaſtnjma rukama ſſtipil, brzy zas do 
zahrädek, kters ſwau pilnoſtj založil, a opět do beſpdek, kte⸗ 
rýh gerychem okraſyl. Gineho kaſu wedl ge do komürky, w 
kterez zahradnické nädobj ſlozeno bylo; braw lopaty, rene, 
motyky, zabky a nože, gedno po druhém do ruky, a ukazo⸗ 
waw gim zpuͤſob, kterak fe těmi naſtrogi zachazh. Děti wzaw⸗ 
fie po lopatce proſyly Petra, aby ge do zahraͤdky wedl, zeby 
fe rädj reyti učily, | Wida Petr, an fe gim zadätek dobře dakj, 
dmálil, gednoho wie než druheho, a děti hnaly fe do práce, 
gakoby za. penize dělaly, a m Frátém čafe byl Petr s gegich 
zpuſobnau prach dobke ſpokogen. W giné pochwjli wedl ge 
do zelnice, kteräß wſſemi potkebami wyſaͤzena byla, z nichz 
kazdodennj pokrmy ſtrogili; wedl ge k poznání gedné faždé 
zeleniny, y také k umění, kterak fe k pozjwänj piprawugj. 
Potom dam gim ſemena wykäͤzal gim záhonfy, aby fe ſamy 
o ſſtipenj ony pozitkü pokuſyly. Tak měly děti kaßde hos 
diny co dělati, a pilná práce také kazdé chwjle nowe potẽ⸗ 
ſſenj gim puͤſobila. a 


sj V. 


O ſpoleknoſti bobromilýh ftarců wykwetala dotem no⸗. 
wal kadoſt, a wwe fiřídání wſſelikeho uteſſenf s prach ußilernau 
ani gednau ſe gim nezachtẽlo, aby ge Petr k rodičům gegich 
doprowodil. Dělání nowe zahradky wnädilo fidce gegich tak 
půmabně, ze e fe u weder ani rana dockati nemohly; a fotwa 
den naſtal, a do zahrädky, aby owoce ſwe pilnoſti 
zrely. Odewu, kterh gim Petr uſſil, nemohly dlauho priwy⸗ 
knauti; a predce bylo giß priodenj potkebj, nebo "děti poma⸗ 
lu obrüftold. Linka obzwlaͤſſtnd wywadẽla fy waowpch ſſa⸗ 
tech, do čiftého potücka hledit s zaljbenjm po fobě kaukala, 
a ráda to ſlyſſela, kdyß gi Gumal ſchwälil. Kwetind byly gi 
na fvětě neymilegſſi, tech opatrowala s neyautiegſſi peẽliwo⸗ 
fi, a kaßdeho räna nowé wente pro ſebe a Gumala uwila. 
Pomalu muſyla do poledne zahradnictwj nechati, neb fřarečef 
zawedl gik Petrowi do kuchyns, ftérýž gi do učenj prigal, a 
rtipná dimečťa profpěla wikucharſtwj wikratkem daſe tak wy⸗ 
borně, ze gi Petr tak kikage klice od kuchynẽ a ſſpiziten ode⸗ 
rozdal, Tut fe odlehkilo wekem ſeſſle mu Petrowi. Kterakẽ 
ſpanils uſmanj obeſtkelo oblikeg gegj, fovž chutnẽ priprawenẽ 
gidlo na ſtuͤl poſtawila, zadez gj otec n, a Gumal⸗ na 1 
poděfomání ruku gegj ſtiſtl. lg 


bh 
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To neydele trwalo, než fe řečí flarečfotvě naučily, kterh 
z gednoho mlašířého meſta pochäzel. Jeronhm uměl fyce dobře 
řeči gegich mluwiti, poněmadě fe gj od Petra y od ginýd lidj z 
národu gegich naučil; předce ale zdálo fe mu, ze detem wſſe⸗ 
likeho naučení tak Dobře myležiti nemůže, gakby to byl rád 
učinil. Tu muſyl Petr tlumočiti, oba gazyky mýborně znage, 
a u tvečer m fomůrce mpučomal dětí r řeči flarečťomě s tat 
Dobrým proſpͤchem, ze brzy wſſickni weſpolek fobě rozuměli, 


Gumal a Linka patřili na to kaßdodenn?, an Jeronhm 
nkdy ſaͤm gedinh, a nͤkdy s Petrem do gednsé geſkynẽ chodj, 
a tam rukama ſepathma a očíma ku klenutj geſkyn' pozdwi⸗ 
zenhma gefitě s něfým rozpráměgi. Y ſama gefÉpně měla cos 
neobyčegného do ſebe: byla obrácena k wychodu ſlunce, fiála 
na powrſſj, do nj wſtupowalo fe po něřoliřa ſchodech, rame⸗ 
natj ſtromowé a hufté poroſtliny zacloňomaly £ nj piichodu, 
nad nj ležela uftamiční temnoſt, geſſto mladiſtwo ſtromuͤ co 
buftá ſyk ſpleteno bylo, a gen byſtré oko pozdmiženého kli ze 
pozorowati mohlo. U proſtted geſkyne byl z hladkého kamene 
zdwizenh fiůl, vlafině pfedſtawa oltáře, a z obau ſtran 
byli flupně. z řezaného drnu, na kterych ſtarekkowe klekali. 


. * 
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Sem chodjwali na uſwitẽ aneb za weternjho ſaumraku. 


Kdyß pak dětem s ſebau giti powolili, ſſliy ſyce pokaßde za 


nimi, ale bály fe do geſkynẽ wkrokiti: mně — de dwermi 
dekagjce na ſtarekky fe djwaly. 

„Ale co bělá otec nás w geſkyni?“ tázala fe gednau 
Linka Gumala poſſeptmo, „patk gen, s gakau gafnofti wzhuͤru 
hledj, gak ſe geho hladké čelo leſkne, gak ſpokogens geſt fažbé 
tažení na obličegí geho. Gafáfy bázeň mne napadá, fbyž fe 


mu do včj djwaͤm; a ale ge to baͤzen, ze mi u frDce. 


lehko?“ 

Gumal. On rozpräwj s oným dobrým duchem, o 
kterem mi otec můg prawil, ze nad modrau oblohau přebý= 
wa, lidj nábožnýh nawſſtéwuge, a $ nimi pfriwẽtiwẽ roz⸗ 
mlauwa, ač prý ho widẽti nelze. 

Link a. Ach, o tom nic newjm; ale o duchu zlém fly: 
ſſela gſem, kterh we ſkalach bydli, a faždého uſmreuge, bos 
fe k němu přibljjí 

Gumal. O proč fe bogiš! miz pořogný pohled fa- 
rekkü naſſjch, a ſlzy třpyticy fe to očih gegich. Ach, takby 
mně bylo, kdybych gefitě gednau s oteem mm mluwiti mohl! 
gabych l pale. 7% Snijolor Jan ene 
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1 Jem 

Když flarečťomé z geffyně wyſſli, běžely běti proti nim, 
a wzawſſe ge za ruce, s nimi bo chalaupky fe wedly. Po 
ſnjdanj těly gako obyčegně po ſwe pracy do zahraͤdky; ale 
Petr kekl gim: „Dneſſnjho dne geſt čas odpokinutj od práce, 
pročež nechte lopatek a reykuͤ na pokogi.“ Zwedawh Gumal 
chtel měděti příčinu, Petr wſſak odbyl ho 1 10 ze fe čajem 
ſwym wſſeho dozwj. 

Wyſſedſſe z chalaupky poſadili fe pod huſty ſtrom, a 
Gumal ugaw Petra za ruku tázal fe ho bůměrné: „Co ofec 
nas a ty děláte tak kaſto w oné černé geſkyni? S kym tam 
rozmlauwate, gelikoz oči naſſe fromě máš dwau 3 55 
newidj?“ 

Petr. Gſteli zaͤdoſtiwi onu třetj oſobu poznati, fu kte⸗ 
též we maté geſkyni mluwjme: tedy poproſte otce, aby was 
k poznání gegjmu wedl. O mile děti, nikdo m národu nas 
ſſem nenj ſpokogen a ſſtaſten, protože toho neꝛnagj, komuz 
nebe a země přináleží, K tomu ſſteſtj a k te ſpoksgeneſti 
priſſel gſem m udolj tomto; nynj wim, proč na této zemi 
bydlim, radugi fe ziwotu fmému, a ze ſtärnu, ſmrti ſe ne⸗ 
bogjim. Nato powſtaw Petr wedl ditky k Jeronhmowi, fterý 
A pfed chöſſj ſedẽ whchodu ſlunce očeřámal. Dětí hladjce twaͤri 
* jeho proſyly, aby ge take k té wẽdomoſti wedl, pri kterezby 


1 
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tak fifaftné a fpofogené byly, gako Petr. „Web náš k pos 
anání onoho dobrého Duda, s fterým tm geffyní mlurvjmáé.“/ 

(Jeronhm předložim gim něfteré otäzky těl zwẽdẽti, 
to fy o duchu dobrém myſlj; kdyß pak z odpomědi gegich 
wyrozumkl, ze vo té měcy žádného rozumu nemagi, počaf 
ge myučomati näſledugjchm zpuͤſobem. Patkte k wöchodu 
flunce, gen něfolif paprſlkü widjme, a w fterařé barwẽ za- 
hořelo nebe? země procytuge ze ſpanj, wrchole neywysſſich 

5 hor gako we zlatě fmočeny gſau, roſa na bylinkach a kwẽtin⸗ 
řád gako perle fe tkpytj, wſſecko můfol nas m nomwé fljčné 
raucho fe odjmá. Děti, geſtli to djlo mé, nebo dilo Petrowo, 
neb from nás žádný m tomto udolj nepřebýmá ? 
Gumal. Ty a Petr zdelali gſte chöſſi, poſtawili gſte 
beſdku, a zaſtjnili gſte gi gerychem; wy gſte wſadili do země 
kwetiny, a nafázeli owocnych ſtromü. 

Jeronym. Kdybychom ale nebyli ſemene sSbjrali, a 
na sdhonty wſalik f kdybychom nebyli mladych firomfů nas 
lezli, ktere gſme ſſtepnzm owocem oraubowalj; zdaßbychom 
gegich ſadkoſti okauſſeli, a zbažby miſto monnýh kwetin 
planá tráma w zahrädkäch a podlé ſtezydek neroſtla? 

einka. Ach, na naſſi baleřé ceſte nenalezli k 


faly, ale akk ani Llowicka. 
5 
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Seroným. Geſtli pak take onen huſth černý les, w 
kterem gſte blaudily, rukau lioſtau učiněný £ 
15 Šumal po malém rozmöſſlenj: Ach ne, toho nemo⸗ 
hau lide učiniti, U mého otce netvidčí gſem toho delati, a 
g'autě tam melité poroſtliny. 
Seroným. Yatř na onen pahorek, na Fterém weker⸗ 
ni beſydka ſtogj, gen něřterá malina na něm roſtla; ga a 
Petr nanoſyli gſme kamenj, rokle zaſypali, dobré země na⸗ 
wozyli, ſſkarp nabělali, tráronjfem pkikryli, prautj, ftromů 
a kkowin dle liboſti wyſadili. O kolik let pracowali gſme 
w potu twaͤki od rána aß do mečera! — A nynj pozdwihni 
bej k oné ſkale, kteraz z welikaͤnſköch laͤtek ſlozena, aß k obla⸗ 
kuͤm firm. Lzeli rukaͤm lidſkhm, aby té neobſaͤhle flitině tak 
pevný zaͤklad učinily 2 A co geſt gedna ſkaͤla proti celé zemi © 
Od koho pofily wſſecky ty mě, na které gednáť s poteſſe⸗ 
nim, a gednak s uzaſnutjm patkjme, geſſto lidé až poſawad 
ani femina, ani oblatku neučinili? | 
Linka. Ty otče, budes neyljp wẽdẽti. D dowez 
nám to! J 
Seroným, Kdyß gſte po ſwe boleftné cefté.po palti⸗ 
wöch pjíčináh do prwnjho udolj pꝛiſſt, a ſpatkiwſſe na bře: 


. wraßene koly de, zen, a potom 9 čábrabli, A 


fobě pomyſlili? 


= M 


Gumal. Ach otče, ná to nifbý nezapomenu, to gſem 
myſlil a chtil. Radoſtj gako bez ſebe Linku gſem obegmul, 
a weda gi pres wodu zwolal gſem: Tut ſe ſkonawa utrpení 
naſſe, neb přidázýmě zas k lidem. 

Seroným, Ykterak mohla tẽ ta myſſtinka e 
ti, de zde lide bydlj? 61 

Gumal. Otče, muſylk něřbo koly do země wrazytt, 
zaͤbradlj upewniti, a flupné wykopati a wyrownati. 

Jeronhm. Mohlot fe to ſamo učiniti, aneb náhodau 
tak ſtaͤti. 
| Linka (newinnau proſtnoſtj ſtareckowi do včj hledic.) 
Totẽ nemožná wic, wjm, zeby okolo me zahrädky živého 
plütku nebylo, koybych ho s běmečfami nebyla wyſadila. 

Jeronym. Nenjli tento rozložený ſtrom pred tebau, 
aneb tato kw'tinka u nohau tmýh miſtrn'gſſi, než onen 
kül, aneb huͤlka pří kwetind? Patt na tuto newzäcnau 
kwétinu: gak peroně w zemi ſedj, gak hluboko kokjnky pau⸗ 
fiti, gak zrowna flaupef neſe, z Fterého fe haͤdkowanh zele⸗ 
ný liſt wywinuge, a wrſſek twrdeho a (nědého ſlaupku tys 
dawa bilh kwkt, c co tnib „pablý, A ta „podivná kwẽtina ſa⸗ 
mabp fe; učinila? — sbyž „íme w gare ſemjnka 7 


fáli, Byla ſeménka uta a ſneda, a zemẽ gedna po 


i - be 

zähonech; a nynj ukazugi fmětiny barwy rozmanité A to 
by fe tak naͤhodau daͤlo? Proč fe ta náhoda gefitě neukaͤzala, 
aby z fialowého ſemene wyroſtly růže? — Tato geſkynẽ by⸗ 
la dkjw, než gſem ga, a kdokoli giný do této kraginy přís 
ſſelz enen černý les geſt ſtarſſj než gaͤ p Petr, a ruka lid⸗ 
ſkä newyſadila ho; onano fkaͤla ſtogj na tifýce let, a lidé 
neſloßili a newyrownali gj. A nynj patř od země do nes 
ſmirného blankytu, na flunce prámě wzeſſlé, ktereß wſſecko 
ſtworenj oſwecuge, obziwuge a obkerſtwuge. Sraubkuͤ po- 
ſtawiti, zahrad wyſaditi a ziwych plotů nadẽlati mohu, co 
a gak fe mi ljbj; ale gebné hvězdy, gedné muſſky, a gedno⸗ 
ho feménfa učiniti nemohu. 

Gumal. Mug rozum prawj mi, ze welitel ten, kterßz 
wſſecko na zemí y na nebi učinil, waln? mocný býti, mufý, 
a zet to čloměf býti nemohl. f 4 7 950 

Petr. Když gſem o tech wecech premeyſſlel, prw než 
gſy mne, otče, wyudowati počal, myſlil gſem, ze od pokatku 
ſamo od ſebe wſſecko fe dege. ei ö 

Jeronhm. Giž gſy toho rozumu nabyl, ze kamß) ni⸗ 
echo nepoložime, tařé ničeho tam není, A byt fe to ſamo od 
| ebe dälo, proč fe nerodj nowé klowekenſtwj, ptactwg, zwer, 
ſtromowj a bylina? Ephle, zer welitel býti muſh, kterh ged⸗ 
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no pokolenj lidſke, gifly počet ptactwa, zmiřat a bylin uſta⸗ 
nowil; kteryß této zemi moc dal, aby gen to, co fimoříl, 
plodila, a giňého nic newydaͤwala; kterh wſſecko tv moty 
ſwẽ ma, a prawj: gen potud, a bál nic! 

Gumal. Oznam nam welebné gméno toho mocného 
welitele. 

Jeronhm (s wäznoſtj a uctiwoſtj.) Bůh geſt to, 
gegß wam připomjná kazdikké raͤno, koyß waͤm paprſikowé 
ſlunce geho na oči- padagj; kaßdh weder, kdyz libomily wẽ⸗ 
třičet waſſemi kadetemi zahraͤwa, kazdè ptáče, kwjtko y wſſe⸗ 
do, nač oko waſſe patři, co ucho waſſe ſlyſſj, a co ſrdcy 
waſſemu radoſt dělá. Od té hodiny budete dokonalegi Boha 
r Gumale, gafy obraz ponefeš m frdcy o Bohu? 

Gumal. Bůh geſt neywysſſi, wſſemohauctzz 
welitel, kteryz nebe, 5 9 i 728 geſt, 
učinil. 

Jeronhm. X ty einkoe 

Linka. Wodččně Boha mpaměti mjti bubu, nb nenjt 
duch l, kteryz kaßde bo ufmrcuge, kdoß fe k němu blizj. 
Ach, otče, ae mi er 5 geſtyn kde * Bohem 
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Tento kraſnh a pamětný: den, kterehoß ubohe dẽti k po⸗ 
zuänj Bozjmu priſſly, wykonaly mezy uteſſenau kratochwilj. 
W; zahräͤdce po ſtezyckach zwolna kräcegire pilnk na kw'eti⸗ 
ny barew rozmanitöch patřily; lupinky zelené: a hebaunke 
do rukau braly, ktekj teprw ze zems wynikali; opět pozaſta⸗ 
wiwſſe fe, poſlauchaly pění a ſſweholenj mějelého: ptactwa, 
ktereß po wͤtwich fe ſtromu na ſtrom litalo. Wygdaute ze 
zahrädky, priſſly k ohraženému mjſtu, kdez ſe owee paſly, 
tak dobré a krotké, ze gim bylinky z rukau braly, a za nimi 
behaly. Gehücktka okolo matek běhagicí a po nich gako pla: 
ech, püſobila Lince neywztſſj radoſt. — Nakkoli toho dne 
patřily, wſſecko pripomjnalo gim prwnj naučení; o Bohu, 
kteryz we ſtwokenj tolika wich ſwau welikau moc ukazal. 
Kdyz zapadalo ſlunce, a geho poſlednj paprſlkowé ge⸗ 
fitě gen krage hor a lefů fe dothkali, pomětřj ochladilo fe, a 
obkerſtwugjch roſa z rozpařené země wyſtupowala: tu ſtare⸗ 
dek a měrný Petr wedli ditky k wecernj befýdce ; kteraß na 
pahorku u proſtred zelené rowiny ſtala, a dalekau wyhljdku 
mezy dwẽma horama k západní kontinß ukazowala. Kolifráte 
giß widely děti zapadati ſlunce, nikdh ale nebylo gim to po⸗ 
| djwaͤnj k takowé pozornoſti, a tak wrauchmu pocýtění, gako 
toho dne. Widauce otce a Petra, an upřenýma očíma k 
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zaͤpadnj ſtranẽ hledj, y ſamy očí: jmé k tomu diwadlu obrá- 
tily, a w uzafnutj pohrjzeny gſauce promluwiti nemohly. 
Zdaͤlo fe, gakoby fe ta kondina nowm rauchem okräſſlila; 
gakoby fe nebe dal a dal ffjřilo,: a wysſſji klenutj puͤſobilo, 
tak gako fe, wekernj ſaumrak po obloze rozklädal. Stin wy⸗ 
ſokhch hor: a firomů u natähl fe k nepfehlednutj, a pfiodil 
wſſecku kraginu nehrüznau temnoſtj, ſkrz kterau brumatné 
požáty wedernj záře onde a onde pronikalg. Nedalekt bág 
byl po kaßdem okamzenj témněgíji, wedernj zpěm ptactwa 
umlkowal: fimaté ticho panowalo po wſſi kragind. O gak 
melemážné bylo podjwänj na tichau, odpokjwagich zemi! gak 
kraͤfne wzezkenj ek obloze ; na niz ſe m temné wzdalenoſti 
hegna hwezd wyſkytala, gichz počtu a gaſnoſti tim wice přis 
býmalo, eim wic ee a 155 a noc tmawa ſe 
r 
Bylat to e ee rojťoš pro mile P tu 1 00 
Gumal, brzy Linka nowau hwözdu zodila, kteraß byla wẽt⸗ 
ſſi a gafněgffi,“ nežli mnohs giné podlé nj fe: těpytich,: a 
tak gako o zäwod na nomě hwezdy ukazowaly. Ay tamto 
wenec gako z růži, — tu opt koſſſdek z trpytjchch kriſſtaͤlüũ,— 
a tamto gako na bjlé rauſſce ſamé bledé hwezdieky! — Na 
to newinné wyrazenj dětí patřili: fiarečomé za dlauhau 
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dili s potěfením. - Potom promluwil Petr: „Nynj obrat⸗ 
te včj P druhe ſtrand, odkud was nomé diwadlo, nowa ra⸗ 
doſt witä““ Za horami wyſtupowala sveliťá ſwetla kaule, 
přimětimě do krage hledje, do ktereho mirné fmětlo wyſhlala. 
Děti tim oblidegem prekwapeny zuͤſtaly hleděti řečí zbaweny. 
Po chwili wyſkokila Linka radoſtj, a Gumal obrätiw fe 
k Jeronymowi, tázal fe: wanne takéli tento měfýc 
učinil Büh?“ 58 

J.eronhm. 9 Aan miſze a pročyby: nafřiné. 

Linka. Dnes ale geſt Verne mee nez simpy, a 
také wic hwezd na nebi. 

Jeronym. Zo bělá tmá dneſſuj Peco Geſt na 
tiſhce lidj, ktekjß Denně flunce wychaͤzeti a; zapadati widj, do 
gegidšto chyſſe měfyc přimětimě hledj, a nad gegichzto hla⸗ 
wami hwezdy fe třpntěgís oni wſſak toho ſy newſſjmagj, 


gako ty a Gumal weera u mečer ani oej k nebi gſte nepo⸗ 
zdwihli, gen ſtale o ſwych zahradkaͤch gſte rozmlauwali. 


Milé dẽti, nečiňtež gako newſſjmawj lidé, ale pozorugte, 
odkud wẽcy ſwüg pokatek magj, a k čemu uſtanoweny gſau, 
na tafomý způfob budete wzdy rozumnẽgſſi, a ſchopnẽgſſi k 


poznání Boha ze ſkutku geho. 


Gumal. Mogi kragané oplakaͤwagj meſhce, kdyz ho 


ubhwa, gakoby ho zlý duch trhal a dawil. 


Jero ným, Ubozh, neznagj ſtwofitele a pkirozenoſti 
ure. Ty pak zwoley se míní Welik a flatoný 
geſt Büh! Tomu učí nas gedno wzezrenj k nebi: Po⸗ 
myſite fo, mils děti, čeho k tomu třeba, aby kdo to neſmitnt 
klenutj zdelal, na nem tolik hwezd ukini, a wſſecky tak ſrow⸗ 
nal, by gedna o druhau newadila, aby ge po drähach gegich 
wedl, a žádné! ſpadnauti nedal? A gak welika a tezka gſau 
to těla, měfýc o něco menſſj nešli země naſſe, a hwẽzdy očím 
naſſim tak malé, gako drazh kamenowe, mětíji gſau, nešli 
mẽſhc y zemk. Tak malé prichazegj nam pro nefmjrnau 
wzdaͤlenoſt ſwau, neb čjm dal od něfterého mijſta ſtogime, 
tim menſſi ová fe byti. Patkte, onen dub na pahorku geſt 
neywysſſi w celém naſſem okelj, korung gebo doſahuge k 
oblaküm, a kdybychom my čtyří za ruce fe wzali, přede ho 
| neobegmeme; a ble, geden z techto blizküch topolů zdá fe 
waͤm wysſſi, nežli onen dub. Než, geſſté zuamenam na 
twaͤkjch waſſjch, ze ſe tomu diwiti nepřejtámátez a zdaͤ fe 
mi, je nechäpäte ſlow mý : y owſſemt to rozum was přes 
fabá, ale tͤſſte fe, brzy porozumjte a uměřite; kdyß zwlaſſtnj 
wyucowanj o hwezdnem nebi ſlyſſeti budete. Zatjm to malé, 
nač fmýma očima patřjte, preſwedkug was, gak welikh Buh 
geſt, kteriß to neobfáhlé proſtranſtwj tolika ſwẽtly naplnil, 
a wſſech w dokonslem potadku zachowãaw e. 2 
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W gafném ſſekenj tichého měfýce ubirali ſe do chöſſe, 
gefitě ceſtau oki k nebi zdwihagjce, a pohnuté ditky daly 
ſwetu dobrau notes tim myſſlenjm: „Welikh geſt Büh, 
kterhzenebe a zemi učinil! | E Jda 
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Gednoho gaſnäho wedera feděla naſſe malá; rodina w 
ſtinu fEroroného häge. Jeronhm zády na dub polozen roz⸗ 
mlauwal es dětmi o präcech, které toho dne wykonaly. Ditky 
radoſtj opogeny, an. dobrý otec s chowänjm a pracemi gegich 
ſpokogen geſt, bůměrně němu fe tlačily; a lice geho ljbaly. 

„Tyt gſy giſté giß Dáno na fmětě,““ řeřla Linka k 
ſtarekkowi, zahrámagic $ gebo bjlau kaberz kteraz po ramenu 
gebo wiſelaa. 5 * 

Seroným, Ba opſſem, milá einko, giß pět a ſedm⸗ 
Defáteřrát vviděl gſem mandlowh ſtrom we kwẽtu. 

Linka. Pet a febmdefátefrát ? to ge mnoho! Gak 
ſtarh geſt aſy Büh, Úterý medem poroſtlé ffály a vetus 
ſſi duby učinil? 

Seroným, Milé bjtě, Bůh nenj člowěť, 8 guet 
ſwüg na létá a hodiny měřil, a tak gako čloměř měfem pros 
ſpiwal. Dejwe než tyto bory, moře, země a nebe bylo, byl 
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Bůh, neb ontě wſſecko učinil, Zet ale země gij w'kowita, 
wyprawugj mám nahé fřály a měfem fefili ſtromowe, a 
© prmé nez tato rozlehlá země se wſſim, co na hřbetě neſe, 
byla, byl Büh, a nelzeř nam čafů pomyſliti, kdyby Boha 
bylo nebylo, Wſſecko, načťolí patkjme, mělo gednau počáteť ; 
tak gako mne před fedmdefáti a pěti léty nebylo, tak nebylo 
taťé před léty ſtromü, hor, zwikat, lidj, země a nebe; tot 
poſtjhuge rozum twuͤg, geſſto ſtromowé, zrojřata a lidé opět 
po kaſe býti preſtäwagj; co tu ſtaͤloſti nemá, tot tu wzdycky 
nebylo; Bůh ale byl a geſt wzdycky, ponẽwadz geho ney⸗ 
wysſſj moc po wſſecky čajy geſt zgewna. 

Gumal. Ach tu mi případá, čemu mne otec mug 
wyukowal, abych ftarého človvěřa ctil: ga ctjm tebe y Petra, 
řoyfoli na más myſljm, s mámi hodim, ſedim a mluwjm. 
Wy mne přejaháte měfem, rozumem a maudroſtj. Ach, kdyz 
Büh byl prmní, a wſſecky lidi moch a maudroſtj pfewyſſu⸗ 
ge, geſt mi neywzäcnẽgſſi a cti neyhodnẽgſſſ. 

Jeronym. Dobře prawjs: Büh byl prwni, a do⸗ 
loß, bude také poflední, to geſt: bude wzdycky⸗ 

Linka. Gak tomu mám rozuměti, otče? 

Jeronym. Kdyby wſſecky těcy, cokoli gich geſt, po⸗ 
minuly, a kdyby y tato země fe propabla, zuͤſtalby předce 
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Büh. Když ſtrom i pět ſet let na noͤkterem mýftě poſtogi, po⸗ 
malu zetlj, uſchne, ſkaͤch fe, a po něgařém daſe nenj ho mis 
deti. Ptäk, zwite zigj něgaťý das, a pak gich newidime. 
Takt přigde, ſnad doſt brzy. das, kde take mne nebude 

Link a. Otke, ty ſnad tu zuͤſtanes mdyďy !! 

Jeronym. Tak málo gako oni wſſickni, kteiiz přebe 
mnau tu byli, Když gſem do toho udolj pkiſſel, bydlil tu ſta⸗ 
rec m mém nynẽgſſim weku. Po deſhti letech umřel“ Hle, 
na onom pahorku, kteryz fe mirrhowjm zelená, pochowal 
gfem. tělo geho, a giné paměti po něm nezuͤſtalo. Tam take 
mne polozjs, Petre, az dozragi, a tato moge zemſka cha⸗ 
laupka ſe rozpadne. 

Petr ukryl twaͤri ſwe oběma: W aby stít pri, 
děti ſlzy, ktereßz mu do včj wſtaupily. „Otke milý, pramil 
zaloſtnẽ, myſljm, ze mi ns oje: 150 mate Tobẽ 
poſlauzj Gumal.“ 

S uleknutjm hleděli: Gumal a einta nada, dure. Gu⸗ 
mal zwolal s pláčem: „ch. kam my puͤgdem, kon nas oba 
opuſtjte!“ 5 
Jeronym. gueh tedy, milé pochte, sol Dobře tobě, 
an wis, ze gefitě Bůh ziw geſt; ont zuͤſtane na weky. Lidé 
umjragj, země“ ſtärne, wſſecko béře konec: gen Bůh, kteryz 
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nic zemſkͤho, nic tělefného: na ſobẽ némá, zuͤſtane wydy gak 
geſt, leta-geho neſchylugf fe ku koncy, Nu Linko, ty une 
nazýmáš ſtarhm; tak neřjte Bohn: ga gſem ſe ſeſtaral, Bůh 
ale neſtdrne; ziwota geho ani neptibhwa ani neubiwa i ont 
byl od podatku geſt vždy) a bude widy, to sei- Buh ge ſt 
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Neminulo ani gednoho dne, kteréhoßby dẽti nẽco newi⸗ 
dy a neſlyſſely, coß gim aß potud nepowedomé bylo. O gať 
ſe teſſjwaly, kdyß fe k wederu ſchylowalo, aby po pracy do 
chalaupky ſtarekkowé giti, a hognoſt nomýd naučení prigi⸗ 
mati mohly. Seroným a Petr chodili začajté do gednoho po⸗ 
nͤkud mzdáleného pejbytku, kterh na ſkäle zdělán. byl. Ta 
ſkäla byla djlem od pokätku, djlem pracj lidſkau tak přiitá 
a fe wſſech ſtran nepkjſtupna, ze nelzelo komu na ni wyſtau⸗ 
piti, aby fe ro nedezpečenítm] ziwota newydal. Byl wſſak pod⸗ 
zemní pruͤchod, kili hluboka rozſedlina, medem a kkowjm za⸗ 
roſtlä a zaftřená, kterauß fe pod nählhm ſkaliſtem po lehku 
giti mohlo, a tam fe rozſedlina ſkonawala, odkud fe pohodlně 
k wrcholi ſtupowati dalo, Tu u proſtked bory na fEroroné 
rowine ſtäl domekek mezy owocnhm ſtromowim. Zde -přes 
bywali naſſi pauſtewnjcy v čas zymnj neb deſſtiwß; zde fe 
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ſkryli, kdyß lem nebo tyjr do udolj toho zaběhl, a wypozo⸗ 
rowawſſe ljté ſſelmy peſciny, bud gi zabili, neb wyplaſſili. 
Zde mel Jeronym zäſobu wſſelikého nádobí a rozličných más 
ſtroguͤ, djlem k potřebě, djlem k vyražení, sbjrku podiwnych 
přirozenýh wech, nimiz fe m pofognýh hodinach objral, a 
nazywal to mjſto ſydlem. ſweho zemſkeho odpodinutj. 

To bylo radoſti a do rukau tleſkanj, koyz dětem ſebau 
giti dowoleno bylo; gako laně okolo dobrého otce a ſſlechet⸗ 
ného Petra poſkakowaly ku ſkäle, na fteré tolik newida⸗ 
nüch wech ſpatkj, a opět něčemu nomému fe naučj. Y gak fe 
užáfly nad tjm bohatſtwjm pkjrody! tu widely zlatau a ſtkj⸗ 
brnau rudu, a giné kopaniny, zfamenělé dkjwj, a hauby, 
rozličné ſſkoepiny, roſtliny, wycpané ptactwo, fufjené mo⸗ 
týly, můry, braučty, a giné podiwenj hodné woch; tu ſpinaly 
ruce obdimománím nad mnohhmi měcmi, fteré způfobné ruce 
lidſté zhotowily; tu widely, cr rozum lidſth pomocy rukau 
dokazati, a gařé aukinky wywoditi může. Gumal ſotwa fe 
na nohau udržel, kdyß mu Jeronhm hodinky ufázal, a pos 
hybowänj ručíčťy ſkrze malikky mnitřní ſtrog gen poněfud 
wylozil. Linka zuͤſtala wſſecka omámena před zreadlem ftáti, 
ulekſſi fe djwekky gi zauplna podobné; koyz pak za zrcadlem 
zädného neſpatkila, uměřila, ze to ona ſama, a zradowala 
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fe, an podobu ſwau gednau widj, ktereß ſyce w tidé tobě, 
nikdh ale tak gafně a zřegmě neſpatkila. Gako dẽti nero zu⸗ 
mné od gedné k druhé ſſkrince bẽhaly, s bázní braufjené a 
myblažené kameny do rukau berauce, gichz tu wſſeliküch ba⸗ 
rew nemalý počet byl. Kterak otwjraly oči, a nazpět cau⸗ 
faly, Údyž gim Jeronym wlaſtnoſt a moc ručničného prachu 
wyklädal, a co ſe nim ſkrze wſſelikau zbraň dokäzati Dá, Za⸗ 
čafté ani ſwym wlaſtnjm fmyflům newẽkily, widauce a poch⸗ 
tugice aučíntů, ktekjß fe ſtiſknutim a zapálenjm porvětřj wy⸗ 
puͤſobj, tak ze ftarečef dlauho mluwiti muſyl, aby pochopily, 
ze to pauzy přirození aučinfomé gſau. To miſto ſtalo fe de⸗ 
tem ſſkolau maudroſti, w njž měcy přirozené a melifého 
twuͤrce denně lip poznámaly; nebol Seroným neufázal gim 
nikdy něfterého dila přírody, aneb lidſké umělofii, lečby gim 
fpolu na maudrého a mocného tmůrce neufázal, a uctiwoſti 
k němu m ſrdchch gegich newzbudil; poroždy udawala fe ge- 
mu přjležitofi, aby ge té neb oné wlaſtnoſti Bozj myučomal, 
a tak ge mm poznání Boha ſtwokitele utwrzowal. 

Takowé přiležitofii pouzil gednau, ukazuge gim na pik⸗ 
fly malý ſpanilh obraͤzek mladého fráfného muže, řfa gim: 
Tak gſem něťdy wyhlißel, tote moge wyobrazenj za möch 
mladých let. Tu hleděly děti brzy na Jeronhma, brzy na 
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obraͤzek. Gumal pozorowal gefitě, něfterau podobnoſt na,čele 
a na noſe. Linka ale giſtila, ze to wyobrazenj zcela giného 
klowẽka geſt. „Patt pak ſem, prſtem na obrázeť ufazugíc: 
ty kaſſtanows huſté kadeke, to hladké čelo, ty byſtré oči, ty 
čermené tmáře, ta bͤlaunkd fůže, ta hladka brada; — — a 
tu — na ſtarecka ukazugjc — bjlé kjdké wlaſy, froraffalé čes 
lo, wpadlé mdleé oči, dlauhé fauſy, gimiß dobry otec náš po 
fnědé tmáři obroſtly geſt: te může tento obraͤzek geho 
wyobrazenj byti? 

Jeronhm. Tak Linko, zde máš obraz, gaka pros 
měna $ čloměťem mládne! Tak wyhljzel gſem we mladoſti 
ſwé, a takto we ſtarych letech. Geli prawda, ze das a měř 
welikau změnu na mém oblidegi udinily? Wymazaly djlem 
prwnj podobu twäki mé, a gako nowau wyryly; wybjlily 
kaſſtanowé fadeře, nadělaly brázd po Čele, zahaſly ohen mych 
věj, ſmazaly derwenoſt ljch, a zanechaly na wſſech miſtech 
pamätku zmẽnitedlnoſti. Tak to gednau yes tebau bude, az 
das mladoſti tmé uplyne, a ty do let ftarého měťu prigdes; 
pak y tmá kraſa odkwete, a nebudes té podoby mjti, gako za 
kaſu kwẽtu tmého. — Což toho tařé na ginych wecech neznaz 
menáš, ze fe po čafe mění, a ſwau pfedeſſlau podobu tratj? 
Smětina tratj kräſu ſwau, čim býl kwete, až fonečně opadá 
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a ſwadne. Hled gak fe tento mlabý ſtruͤmek čerftmým a ze⸗ 
lenhm liſtjm, tenkau fůrau a fimižným zrůftem od onoho le- 
titého ſtromu Dělj, gehoßto tělo myprahlé, duté a medem ob⸗ 
rofilé geſt; gehožto mětme fehnuté, oprdalé a bjíem fudé 
gſau? N 

„A byř pak, milé běti — mluwil Seroným po chwili dale, 
ta zewnitfnj podoba klowẽka neb wecy fe měnila, fyžby gen 
wnitknj cena gegich zůftala ! Byt pak tělo naſſe ginau podo⸗ 
bu doſtalo, kdyby mu gen s pfichaͤzegjchm měfem fýly priby⸗ 
malo; ale wſſak s wẽkem fýly ubýmá, tělo geſt Denně mdlegſſi, 
a audy gebo nechtj nám pomalu flaušíti. — Tak oči mé po⸗ 
činagi fe kaliti, hlawa má ſklonuge fe na prſa, nemohu gj tak 
zrowna drzeti, gako prwé; tyto ruce, gimiß gſem zahrady a 
role zdělámval, tkeſau fe ſlaboſtj při doſt malé pracy, a nohy 
mé cýtěgi až tuze těžťého břemena — těla mého. A tak ge 
to nynj se mnau wſſecko gináč, — Gumale, fterá byla zä⸗ 
wirka naſſeho poſlednjho wyudowänj?“ 

Gumal. Bůh byl dijwe než tyto hory, tato země a 
tento celý ſw't. Bůh geft měčny. 

Jeronym. Zdali fe tařé ob tech daͤwnych čajů pros 
měnil ? 

Gumal. Kterakby to bylo možná ? Nenſt čloměť, gak 
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gſy nds učil, aniž maͤ tělo, aby ho s wͤkem přibýmalo, a opẽt 
ubýmalo. 

Jeronym. Stby geft kwẽtina bofonalá ? 

Gumal. Když w plném kwötu ſtogj. 

Jeronhm. Kdy opět ubýmá gj kraͤſy? 

Linka. Když gegi kwet vadne a opadámá, 

Jeronym. Gelit ta změna k horſſimu co dokonalého? 

Linka. Změna ta gewj nedokonaloſt wech. 

Seroným, Muͤzeli fe to měniti, co neyweys doko⸗ 
nalé geſt? 

Gum al. Nikoli. 

Seroným. Pončmadž Bůh neydokonalegſſi bytnoſt, 
co o něm měřjs 2 

Gumal. Že fe nikdh neměnj, wzdy ale flegný zuͤſtä⸗ 
tvá, dokonale dobry. 

Jeronym. Tak, milé děti, gako Bůh od měčnofti byl, 
tak geſt i nynj a bude po wſſecky kaſy. Remění fe, zůftámá 
rožby dobrý, mocný a maudrý Bůh, Wſſecko we fmětě geſt 
proměnám podrobeno, země ſtarne a nebeſa pominau; toliko 
Buͤh zuͤſtawa gak geſt, při gedné bytnoſti, mocy a maudroſti, 
nemdlj ani neflábne, nepribhwa ani neubýmá ho: get a jů: 
ftámá wzdy neyweys dokonalh.“ 
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Tut obraͤtil fe Seroným k Petrowi, kterhß ſlowa geho tak 
pozorně prigjmal, gakoby po prmé o Bohu ſlyſſel, ruky geho 
prätelſky ſtiſkl, a prawil očíma k nebi obrácenýma : „Pifteli, 
pohleßmez pki pomjgegicnoſti naſſſ fměčnému a nezměniteblné= 
mu Bohu, aby nas wkmetickem měťu naſſem bo: 
„brotimě wedl, gakoß nas wodil wmladoſti na: 
ſſi, a něťdy, kdyß toto ſtärnauch a pomígegis 
ch tělo ſkleſne, k wysſſi dokonaloſti ducha nas 
wzneſl. 


Druhého dne na uſwitẽ, kdyz Gumal a Linka do zahra⸗ 
dy giti chtely, aby dobrému otey derſtwüch kwitkü nařezaly, 
gakoz mu faždodenně podámaly, dobrého gitra gemu přegjce : 
widẽly k podiwenj ſwemu, an obloha černými mraky potažena 
geſt, a z daleka hluboťé břimání giß ſlyſſeti fe dalo, Zlehauẽ⸗ 
ka přiftaupily k loznicy obau ſtareckuͤ, gichšto dméře giß ote⸗ 
wreny byly, a lůžťa gegich uprázdněná nalezly. Rychle obrá= 
tiwſſe fe, hledaly gich wuͤkol a wuͤkol, až pak ge od geſkynẽ 
přidázeti ſpatkily, kdeß wykonawali modlenj ſwe. Weſelau 
tmáři wjtali ditek, dimz teſtliwoſt gegich pro blizkau baukku 
zapudili, a k rannjmu pozdrawenj gedno po druhém poljbili. 
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Linka neyprwé wypraͤzdnila auzkoſt febce ſweho, kkau⸗ 
ch: „Otte milý, dnes naftámá nám teſkliwy den. Patt, gak 
od hor hruͤzoſnedj mrakowe wywſtäwagj, gak fe giß kol a 
kolem tmj, ach, giß gſem něťolifrát zahučeti ſlyſſela. Skrey 
nas r něťtevé geſkyni, ažby ſtraſſliwa bauřťa preſſla. 

Jeronym. Snad fe nebogjš, Linko? Cili geſſtẽ w 
ſrdey twem ona poměrečná myſſlinka wezy, ze zlý duch we 
ſw'té moc prowozuge? Newjsli gefitě, ze Bůh neyweys do⸗ 
brý geſt? Zapomělališ na ſlowa má, gimiß gſem tobě z rana 
a mečera dobrotu geho oznamowal? Aneb (nad myſljs, ze 
Buͤh dnes dobrý, a zeytra zlý býti může? 

Gumal. To nemůže býti, widyk ge: 0 s 
bíný, mždy dobry a dokonalh. 

Seroným. Gaky aſy dnes geſt, z rana baukliwehoe 
Tyz dobrý Buh, gako mčeregfjiho kräſneho mečera, O Linko, 
bys tuto prawdu znala, premohlabys wſſi bäzen, kteraz na 
ſrdee té wſtupuge, kdyß fe na nebi neb na zemi něco hrozneé⸗ 
ho uřáže. Byť gſy dodila wifluneknhch paprſleych, aneb po 
ceſtach temnych, wſſudy, při mání dladného mětru, y wo gečez 
ni ſtraſſliwe bauki, měg na paměti: Bůh geſt nezměnitediný, 
powzdy dobry, Nebog fe při bleſku a hřímání: k němu o 
dnauti, gako poflufjné dite k dobremu otcy. 
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Bauřťa přidházela bliß. Naſſe milá rodinka weſſla bo 
proftranné geſkynẽ, m kteréz před deſſtem odránění byli, a 
to hrom nad gegich hlawami bil, a bleſkowẽ tmawau geſtyni 
oſwͤcowali, wyudowal Jeronhm ditky o bauřce a aučincýh 
gegich. Twär geho byla gafná, a řeč pokognd. „lité deti, 
prawil, totě dobrotiwé uſtanowenj, ktereß maudry Bůh zkj⸗ 
dil, za kterez mu doſt djkü wzdati nemůžeme. Ze země, kte⸗ 
rauz parné flunce wyhkjwa, wſtupuge faždobenně mnoho par 
do powẽtkj, kterezby fe m kratkem čaje tak rozmohlo a naka⸗ 
zylo, zebychom neyprwé wedrem zemdleli, a potom zaduſpti 
fe muſeli, kdyby fe ony fyrné kaͤſtekky hromem a bleféem ne⸗ 
rozdẽlily a nezapaͤlily. Tjm prafitjcym treſkem ottaͤſa fe obor 
pomětrný ey země, a aurodný deſſt, kteryz olegné čáfiťy ſe⸗ 
bau neſe, k welikemu ußitku do země wſtupuge. Bauřfa za⸗ 
hlazuge nefčjfíny počet žišal a much, kterezby fe gina tak hu⸗ 
ſté rozmnožily, a pomětři naplnily, zebychom pred gegich zi⸗ 
hadly obſtati nemohli. Tohot gſte ſamy m ononr hlubokem 
audolj zakuſyly, mw Fterém mám baufka ſmrtedlneho ſtrachu 
nahnala. Co hrom bil, a ligawec fe firánj fe hrnul, byl mám 
ziwot zachowan. Litá zwjkata bylaby was rozſaͤpala, ale pro 
ſtrach ſtraſſliwé baufky w daupata zalezla, okolo was běžic, 
was fobě newſſimagic. — Dále, zdazbyſte wedrem zembleny 
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byly mohly na přiPrau ſkaͤlu wyſtaupiti, a po pjfčité pufiiné 
utjkati? Nohy waſſe bylyby fe opdlily, mám upoceným byly: 
by žížaly a mauchy boleſtj nadělaly, kdyby bauřfa pomětřj 
nebyla ochladila, pifčité dráhy nezamlažila a neſchladila, a 
- obljžnýd zißal neuſmrtila. — © Byť pak něfby hromomý blefé 
ſtrom roztřepil, datrč pálil, aneb něfterého čloměťa zabil: 
co geſt to proti tolifnáfobnému uzitku, kterh zbauřťy na lidí 
a wſſecku pracugicý přírodu přidházý ? Po bauřce okkjwä wſſe⸗ 
Čo, klowẽk mbydhd derſtwe wonné powẽtkj, a bywa před zhaub⸗ 
nými pády ochraͤn zn. Choweyte mždy näſledugjeh prawdu w 
ſrdey ſwem: „Kazdé uſtanowenj Bozj m přirovdě, geft dobré 
a maudré, nic mám ſtraſſliweho přidázeti nemä.“ Bůh, kte⸗ 
tý meli, aby hrom bil, wj neyljp, kterauby ceſtau geg woditi 
měl, aby nam neſſkodil. Wice než tiſyckrat rachotil hrom na: 
demnau, a bleſkowé wuͤkol mne kkjzili fe: a gefitěť gſem ziw 
pod ochranau toho bobrého Boha; a takt y wy pod pamézau 
gebo pokogné a bezpečné budete, dyž na maubrého welitele 
myſliti, a geg co ochrance a zachowatele ſwoͤho milowati budete, 
23a tau ketj minula bauřťa, mračna trhala fe, prſſelo 
zwolna, a po chwjli wyſſla naſſe rodinka z gefjEpné, Prigdau⸗ 
de do chalaupky poſnjdali, a geden kaßdy k ſwé rannj pracy fe 
ubral. Po obědě weſſli wſſickni ku fpolečné pracy do zahra⸗ 
ö X 
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dy. Y kterakau proměnu tam nalezli! Pom'tkj čífté a ochla⸗ 
zené, země hogně namokla, kaßdh liſtek, kaßda kwͤtinka bugs 
ná a čerftmá, y ty roſtlinky, ktereß weera hynuly, pfiſſly k 
fobě a narownaly fe. Y to ptactwo weſelegi prozpẽwowalo, 
a gehnata s kuͤzlaty eee sou smat vyd, Bent 

Wa bylinek hledaly. hne 33 od e 

K wederu wygaſnilo je nebe, gen 15 ja onde plaula 
břsmětně mradinka po obloze, a Seroným wida das ſwüg, 
uchopil hůl, kterez gen na dalekẽ prochazky brawal, a zawẽ ſyl ſy 
tykwicy na řemen, kterhm opáján byl, Radoſti nelze wypſa⸗ 
ti, kterau gewily Děti, koyß gim Jeronzm kekl: „Deti, pügde⸗ 
te s ſebau, a opatřete fe potrawau, neb aß zitra domũ fe 
nawrätjme.“ „A ty ſynu muͤg, di Petrowi, ty züſtanes bos 
ma, ta dalekaͤ ceſta uſſkodilaby tobě. „Ach otke, wece Petr, 
popřeg mi té radoſti, mjim, ze fe derſtwͤgſſj a weſelegſſi mas 

wrätjm, nezbych tu po was teſkniti mel“ 
Seſſtè nezaſſlo ſlunce, kdyz ſe naſſi putownicy na ceſtu 
wydali. S rpodatku wedla ge ceſta ſkrze chobot, kterh owoc⸗ 
nymi ſtromy wyſäzen byl, proſtkedkem winul ſe gaſuy po⸗ 
tok. Wedernjm penjm ptactwa promázení gſauce, pfiſſli na 
konec chobotu mezy dvě hory. Tu fobě ſtareckowe oddechli, a 
oné utějfené chwjle pripomjnali, kterych witech miſtech uz ili; 


a dẽtem prikazali, aby ſobs ceſtu k tomutormjftu Dobře pa: 
matowaly, protože odtud zralé omoce Domů: prinaͤſſeti budau. 
Potom ſtupowali mezy ſkalnathmi horami, z; kterych 
onde a onde zelené klowjeko wynikalo, ktereß na te pauſſti 
obweſelowalo oko gegich. As u proſtked ceſty obtižné pfiſſli 
na nẽco, — nad čjmě fe oba ſtarj mužomé; pozaſtawili. Kus 
ſkaͤly a podlé nj ſtrom náramné welikoſti ležely na ceſte, peſſin⸗ 
ka byla zaſypäna, a naſſi putownjcy fotmičťa pfegiti mohli. 
Starcowé hledice zhuru, odkud ſe ta flitina ſwalila, ſpatrili 
wywräcenh a rozſſtipenh kmen, gehozto Čořenomé od prud⸗ 
keho ſrazu ſkaliſka obnažení byli. Byloť to patrné znamenj, 
ze to djlo minulé baufky, a an ban Abaka ſtrom, a kus 
Fily wylomil. O 12 dj, u f 9197 
„Sem pogzdte, Děti; a „ fótu: Úrduotné ráňy; kte⸗ 
rá ſtrom ſtoleth s takowẽ weyſſky ſrazyla. Prwoͤ neyprudſſimu 
wötru wzdory Linil, a gediná hromowa rana wywrätila geg.“ 
Link a, Toté hrozné! !! 1 % dna sin. Tofi 
| Gu mal. Kteraké ſyly byloby tomu třeba, kdozby geg 
z mjſta odneſti chtěl 2 Co hromowy bleſk dokaͤzati muͤſe! 
Jeronhm. Nuß, nenili ten geſſté mocnẽgſſi, kdoz 
bromowi bleſt w mocy ma, a njm tak, gakſchee, * 
ti müze? enth. 
Gumal, Zagiſts. 
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Jeronym. Ten, genz ſmrtjch a zwracegjch bleſk kam 
dce, poſlati může, geſt Bůh. Ont geſt to, gehozto mocnoſt 
wſſecken fmět obfahá, Na rozkaz gebo powſtäwagj a pomj⸗ 
gi ſtraſſliwe baukky, on zprawuge běh oblakuͤ a bleſkuͤ, on 
rozkazuge wichru a hromobitj: wſſecko m přírodě geſt 
ffrze něho, od co, anby fe této mocy Bojí přiroms 
nati dalo? ké: 

EL inka. Ae mohl nad Boha mocnẽgſſj byti!? 

Gumal. Znal gſem klowẽka, kterh neyſylnẽgſſi we wſſj 
zemi byl, kamenem hodil daleko, gehoß žádný pozdwihnauti 
nemohl, a doſti fylný ſtrom k zemí ohnul, a něfterý y přes 
lomil. Ale tohoto ſtromu, a této ſkaͤly muſylby ſtat nechati. 

Jeronym. Gſau lidé, ktekj náramnau fýlu magj, a 
měcy ku podiwu wyweſti mohau; pakli ale s rozumem fe 
poradj, a proſtkedkü fe chopj, gimiž gefitě wic neß tẽleſnau 
ſylau le dofázati, tu teprw wecy k uzaſnutj dowozugj: 
wſſak ale ani ten neyſyln'gſſi a neyrozumnegſſi, ba wſſickni 
voſpolu nemohau wſſeho dokaͤzati, ſyla gegich geſt opautäna. 
Bůh pak může wſſecko, co che, nic mu uäßteha, mě 0 
intho. moey geho nic w ceſté neſtogi. r 

Linka. Ach ole, fnabnoř mu s námi tak m a 
8 timto ns 
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Séroným, Muͤßet nam gen ducha, kterhz nas obzi⸗ 
wuge, odegmauti, a mrtwj k zemi kleſneme. B tom wſſak 
zaljbenj nemá, aby libi hubil; aniž k tomu mocy fmé ují 
má, by twory užitečné kazyl; alebrz w dobřečinění gewj 
mot ſwau, čehož ſe y při baukce a weliküch wodach nabití 
máme. Prokez nechwegte fe ſtrachem při bauřce, ale pomy⸗ 
flete fobě: Bůh močný a dobrh kinj tudy lidem y wſſemu 
ſtwokenj bobře: Kdo roj, ze tv ochraně wſſemohauchho geſt, 
měmá fe čeho lekati. Ze toho kragané waſſi nemědi, trnau na 
těle, do fEal zabjhagj a ſkondenj fměta okekäwagj. Mogi milj! 
gen o to pečugte, abyſte fe powzdy Bohu ljbili: pak at fe 
nad wami a podlé was dͤge co chce, daufeyte, ze mám Bůh 
zahynauti nedá, — Nez patřte, měfýc geſt giß na obloze, a 
teprw gſme do polj kopce; poſpeſſme⸗ abychom na wrcholi 
2 weker ſlawili. 

Starec kum bylo ſtupowaͤnj do Nee owſſem obtjznẽg⸗ 
| fi než dětem, ktereß o chwjlku dkjw wrchu doſſly, a s ples 

ſänjm zemdlenych den witaly. Plana wrchole byla téměř 
kol a kolem leſem obrofilá, a gen od té ſtrany, kterauß příz © 
ſſli, žádné zaͤlony nemělaz pročež nepřehledná wyhljdka gim 
fe otewrela, kterau bledy mͤſyc oſwecowal.  Starečfomé 
poſadili fe, kterzmz Děti melauny a giné owoce k obderſtwe⸗ 
ni podámaly, y ſamy s welikau chutj gedly. 
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„Rad, mile dẽti, prawil Jeronhm, wyräzelbych fe s 
waͤmi při měfýcy a tichem wẽtkjku werernjm; ale m ze⸗ 
mdlené tělo dychtj po wee eee, a denne 
st obyčegného loze.“ mu gen jd. 50 

Na malém mechowitem lee ſtala ráfofom. poktytt 
beſdka, kterau před léty zdelali. Prwé neß do ni weſſli, 
poklekli ſtareckowé na kolena, a obé děti: podlé přiřladu ge⸗ 
gich, a Jeronhm modlil ſe takto pozdwißenhma rukama: 
„Otde na nebeſöch! ſlys diky naſſe, kterez tobě z této) kraſne 
zeme činjme. Tys nas wſſemohaucnoſtj ſwau aß potud za⸗ 
chowal, z tolika nebezpedenſtwj wyſwobodil, a kleſagjeß fýlu 
naſſi podpjral. O gaftěto dobré, an mdlj tworowẽ twogie w 
odraně tweé Dezpečně, bydleti můžeme! Y na tomto miſtẽ 
chränjs nád, a protož nefitěfti fe nebogime. Y w ſtjnu nocy, 
kdyz fe oki naſſe ſklizj, a tělo o fobě newj, bois nad námi. 
Tobẽ obewzdámáme ſe 8 těmito dẽtmi. Wſſemshauch, dey, 
abychom pod twau ochranau pokognẽ a bezpečně ſpali, aby⸗ 
dom; po ſladkem odpokinutj na twé divy, patřili ,; a tebe 
Bohaua Stwokitele chwälili a welebili. Amen“ 

Po modlitbẽ weſſli do beſhdky, a polozili ſe na lože z 
mea; připramené. Umdleni od ceſty, proti Fans 8 
brzykko wſſickni. Ie 170 m 79 7 
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Kdyßz dennice ſwe kerwené raucho po obloze na wychodu 
rozproſtjrati počala, budil Jeronim djtef ku wzneſſenemu 
diwadlu. Děti wyſſedſſe z beſydky poſtawily ſe proti horám, 
gegichzto leſnaté wrchole z mlhamé rauſſky fe. wynaſſely, a 
Linka, nemohauc fe fpanilého flunce dockati, wolala netrpeli⸗ 
wi: „Ale kde prodlewä? — kdo ge za horami bawj ? bor 
newygde nagednau w gaſnoſti ſwe' “/ 

„Dité, odpow'del Jeronym, Bůh nenj toliko mocný, 15 
y fpolu maubdrý. Kdyby flunce we wſſem ohni ſwem na oblohu 
wzeſſlo, a zraku naſſemu pogednau fe ukaͤzalo, nemohliby⸗ 
chom té prudké gaſnoſti ſneſti, a mdly zrak poſſelby dokonce. 
Nebyloby ani rannj práce, ani obdiwowaͤnj fe kraſné pijro⸗ 
vě, geſſto bychom oflepeni gſauce a plaejce temnoſti hledali, 
Takto ale piiwyka poznenähla oko naſſe flunečnému fwětlu, 
temnoſt pomjgj znenähla, an dennice zlehheka raucho ſwe po 
obloze rozſſikuge, a kdyz ſlunce nͤkteré paprſüky nad „0 
-nk zmizy y ſama dennice.“ Di 

Kdyßz pak flunce w plné Eráfe wzeſſlo, flawila wſſecka 
vide blahonoſnh pkjchod gebo, We ſlaupich wyſtupowal 
kauf z üdolj co kadidlo, kwitj a tráma pfikräſyla ſe roſnh⸗ 
mi perlami, a w barwach rozmanithch co dyamanty fe třpys 
tily Ptactwo wyſſedſſi z temnhch hnizd, m tifýcerých hlafech 
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ranní pjíně na w'twich pelo. Tolikerj pẽwey z blizka a ze 
wzdalj nemaͤtli fe, aniß woẽeneho chwalozpẽwu kazyli. 

5 Otewime uſta ſwa, zwolal Jeronhm, a prozpěmugme 
Bohu, kterhß probudil nas z ranního sira; 2 oto naſſe 
zkelo welikau moc geho.“ 

W ;tom, co fe Jeronhm modlil, a oſtatnj wich poboz⸗ 
noſti trwali, oſwjtilo ſlunce wſſecku fončínu k nepfehlednutj, 
a brzy tu, brzy tam oči něco nalezaly, což pred chwjlenkau 
gefitě miha ſkrhwala. Gezero u melifé wzdalenoſti fifmělo 
fe co zrcadlo, na gehoßto hladině giné flunce plynulo, Ra⸗ 
doſt a obdiwowänj obau děti nebylo k wyſlowenj, a wida 
Jeronhm, an ſrdecka gegich k ſlyſſenj prihodneho naučení 
otewrena gſau, počal takto o Bohu ſtwokiteli mluwiti. 

„Wſſecka ſpaniloſt a wzneſſenoſt wech, na které tuto 
patřjte, gewi neobſählau moc Boží, kterß ſlunce na nebi 
utinil, a tuto zemi ozdobil. Kamkoli gen patřjte, wſſudy pos 
dawagj fe okjm waſſim wẽcy žimé y nežimé, k radoſti a pos 
třebě mifftně udinené. Sečtěte ſtromy, prautj, kfowiny, 
trámy a kwitka k nohäm waſſim a wükol wäs! Sečtěte 
ptactwo, muſſky, braucky, žižaly: a giné ziwokichy, kteiiß fe 
8 mámi radugj! A gak rozlehlá geſt tato země, gak pohodlné 
vřebýmánj na nil Tolik tvorů, a wſſickni magj deſt můle! 
Děti, lzeli waͤm pochopiti tu mor, kteräß to puͤſobj?“ 


Gumal. Ach otče, nad Boji wſſemohauenoſtj gde mi 
hlawa kolem. dyž lidé chalaupku poſtawj, a po ufylném 
namoßenj pramj: Toto geſt djlo rukau naſſich! Prawj wſſe⸗ 
mohauch Buͤh bledě na tento 50 Toto míjeďo učinil 
gſem ga! 

Jeronym. Ani preſſku, ani pifečného zrnka bez wuͤle 
a puͤſobenj geho učiněno nenj. Pozorug ale rozdjlu mezy 
dilem lidſtym a djlem Bozjm. Neyprwé poznámáš rozumem 
ſwym, že ſkutkowé Bozj mnohem wetſſi, uſſlechtilegſſj a dos 
konalegſſj gſau, než ſkutkows lidſſtj; práce lidü neypilnẽgſſj 
gſau toliko hracky proti djlu Bozjmu. Hlediz do üdolj mzdě: 
laneho mau pilnoſtj, přicdházyt tobe gako malý zähunek; 
patk na onen domekek, Fterý gſem s Petrem wyſtawel, Domes 
kek zagifté neywͤtſſi mezy oſtatnjmi, kterh náš tolik práce 
ſtäl, a při němž gſme fe folifrát polämali! A přede gako klec 
na ptäky mypabá, f 

Gumal. A wſſecko to geden Bůh ainile Pamatugi 
fe na to, kdyz můg otec welikau hráz proti ligamcům dẽlati 
dal, pracowalo tam dennd kolik fet lidj: gedni zaraͤzeli ge⸗ 
hly, ginj přimáželi kaͤmen a piſek, ginj gil a zemi, a práce 
ta trwala od zymy az zas do zymy. Y což tento ſwẽt práce 
a kaſu ftáti muſyl! 
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Jeronhm. Clowek má giſtau mirku ſöly odměřenau, 
a geden rojc než druhh dokaͤße; nẽkterh láme železo, obýbá 
chnows taljke w kornaut, neſe m faždé ruce tiß za centnök, 
uchwätj foně za ocas, a mrſſtj njm o zem; wegdeli wjce ſyl⸗ 
ných lidj w gednu prácy, mnoho dokaͤzati mohau. Tohot ale 
ani ti neyſyln'gſſj nedokäzj, co nad ſebau a pod ſebau mis 
djs. Wlidech geſt ſhla rozdělena, u Boha wſſak pohromadě, 
Dní může wſſecko, co chte. Gemu nic těžťého, nic nemozne⸗ 
ho nenj, aniř pomocniřů fterýdy potkebuge. Ontẽ fám ſo⸗ 
bě doſti, a fýla geho geſt ſtudnice knewywäßenj. 
Telo naſſe — pléce a rameno, o nidšto neywẽtſſj fyla, oſlä⸗ 
bnau prach neuſtälau, a tak klowẽku fyly ubýmá, až fonečně 
mblý geſt, co malé dite. Ale Bůh, kterhß těla nemá, ne⸗ 
moli a neflábne, ale pow dy se duch neydo⸗ 
konalegſſji. 4 
Gu mal, Eim učinit Buh wſſecky tyto wecy, nemage 
rukau? f 
Jeronbm. Chce a ſtane fe, porukj, a geſt to. 
Na gedno pokynutj wů le geho W ſw't, 
a zm opět, 

Link a. Coj' nebylo pořád o“ aní zem, * 8 
chtẽl, aby r m ibi 


i 
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Seroným, Samyi fe neučinily, a giného from Boba 
i nebylo! 

Gum al. Otče, tomu nemohu gak náleží porozumět. 
Widjis, na tomto miſte chtelbych ſtruͤmek wſſtjpiti, neni tu 
geſſté žádného, get tu ale prázné miſto a země; y wezmu 
ratoleſt s giného ſtromu, wſadjm gi do země, a po čafe wzro⸗ 
ſte elity ſtrom. 3 keho ale učinil Bůh tuto zemi, ty hory 
a leſy, gelikoß gine země, ginhch bor a lefů nebylo £ 

Jeronym. Poněmadž na pokätku země, hor a lefů 
nebylo, a nynj gſau: učinila ge wuͤle Bozj z ničeho, Bůh 
wſſemohauch může netolifo z toho, což geſt, giné . 
těcy učiniti; nýbrž y z ničeho jů co ce, utmořiti, Welj, a 
co nenj, geſt. 

Gumal. Ach otče, geſſtẽ Fn bobře nerozumim. 
Jeronhm. Hled, Bůh; vfjemobaucy neffonale wjc 
učiniti může, nežli (ze pochopiti a porozumẽti čloměťu. Ga⸗ 
koß nám Boha změřiti nelze, tak nemoßno pochopiti wſſemo⸗ 
haucnoſt a ſkutky geho, gafož fobě žádáme. Nam geſt dáno, 
k Bohu ſe powyſſiti, nikoli pak gemu ſe rownati. Cheyt ale 
předc k rozumu twemu promluwiti. Ty pozoruges, ze Bůh 
na zemi až doſawäd wſſeliké měcy wywodj. Z země wywi⸗ 
nugi fe nows roſtliny, kerſtwé kwͤtiny prichäzegj do kwetu, 
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ftromoré wydaͤwagj nomé pupence, mladiſtwe pláně wyraͤ⸗ 
zegj ze aemě, z nichzto welich ſtromowé bywagj; ptactwo 
nehyne, a zwot polní y lefní množi fe.. Tohorby nebylo, kdy⸗ 
by Bůh zemi a pkjrodẽ té moty byl nedal, aby mladla a ob- 
nowila fe. Tak wywodj Bůh ročně nomé měcy, fterých prmé 
nebylo; zaͤklad pak, aneb to, z čeho nows ſtwokenj podázý, 
položil Bůh tehdaß, kdyß ſwit z ničeho učinil, Po 
ſtwokenj prwnſch lidj kekl Buh: Roſtteß a mnozte ſe; a po 
ſtwofenj bylin a roſtlin kekl: Kaßda bylino a roſtlino mẽg a 
plod ſömẽ fmé, a wydaͤwey kwẽt a owoce gedno kaßde podlé 
pokolenj ſweho. Eyhle, w tomto malém ſemenj geſt fložena 
zaͤroda k rofilině pokolenj gegiho 3 wloß ge do země, y wywine 
fe z něbo klikka, wyda koken, Pět, liſt a owoce, gako matka 
geho. We wegeeti geſt počáteř k ptáfu z pokolenj gebo, A 
tak to zřidil Büh, an nic ſamo od ſebe pogjti nemuͤß, ale 
wſſecko od nekud pokätek bee. Wſſeckot ale běge fe z 
wüle a püſobenj wſſemohauchho Boha. Yoně- 
wadß na pozätku po wſſem fmětě prázdno a temno bylo, a z 
wuͤle "Boží nebe a země účiněny byly, z ničeho a bez pomo⸗ 
cnjkü, proto nazywaͤme geg Stwokitele. 

Linka. Otče, kterak mi wolno a weſelo, an na wſſech 
miſtech u přjtomnoftí dobrého Stwokitele gſem; i to neychud⸗ 
ſſi kwitko bude mi geg pripomjnati. 
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Jeronhm. Pamatug na Stmořitele mého; a kaßdeho 
raͤna hognoſt radoſtj wykwete tobě, Nynj wſſak poſnjdeyme, 
a pak na ceſtu fe chyſteyme, abychom do fijnu dladjcýho 
udolj fe nawratili, prweneß wedro naſtane. 
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Otec poloziw knizku na ſtül, mlčel, — Jan poblé ſedj⸗ 
ch naklonj a djwa fe do knjzky, a wida, an ſe now kapitola 
počiná, fmutně očí ſklopj a mlej take. — Ach, zwolala Ma⸗ 
dlenka, giftě geſt konec o Gumalowi a Lince; 6 co fe zas 
načefáme, než o těd roztomilých dětech zas flyfieti budeme! 

Otec © Lince a Gumalowi dceš pořád ſlyſſeti, gſyli 
pak ale tak pilná m učení o milem Bohu, gako ony ? Powj⸗ 
teli mi gedenkaßdy, co gſte fobě pamatowali, budu pfáti, 
aby nám třetj knjzekka o Gumalowi a Lince brzykko zaflána 
byla. | 

Madlenka. Ga počnu: Seroným myučomal Gumala 
a Linku, ze geden Bůh geſt, kteryz nebe, zemi, y wſſecko, což 
geſt, učinil. 

Jan. Ze welikh a ſlawnh o se, genz tatowe wẽcy 
ucinil. 

Jozef. Ze Büh paubý duch geſt, a žádného těla nemá. 
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Anna. Ze geſt Bůh weenh, a nemění fe, gako libé a 
— | + 
Karel. Ze kaßdé uſtanowenj m přirodě welmi maubré 
a dobrs geſt, a ze nám nic k uſtraſſenj přidázeti nemá, 

Julie. Boha nazywaͤme Stwokitelem, protože wſſecko 
z ničeho učinil, 

Otec. Tak pilni budte to poznání Boha a fEutfů geho, 
a gako Gumal a Linfa w dobrém proſpiwati budete. Když 
pak benně o tědto wẽcech premeyſſleti budete, rozmnozegj fe 
radoſti ziwota waſſeho, čtení knjzek bude wam k hognemu 
ußitku, a ſotwa s opafománím tědto wöbornych naučení hos 
towi budete, giž take třetj djlek na ſtole lezeti bude. 
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O wychowaͤnj Děti 
Blatá kapitola pro vodiče a učitely, 


Munoz wychowatelé a ti, ktekjß o tom umění pjſſi, 
negſau ſpokogeni, aby klowẽka wychowali pro geho okres, 
-aneb pro geho budauch ſtaw, do něhož from pochybnoſti 
nſtaupj; y chtegſt z čloměfa něco wic než čloměťa udelati. 
Mat ſe roſtlina w brncy dokonalegi dakiti, a m ſtarau zemí 
preſazenc, žádné pomětrnofti fe nebáti, Wedet ale roſtlina w 
nádobě mezy okny giny žimot, nežli w zemí pod čirým nebem. 
— Onino nomoučitelé mychomámagj lid obcený a ſedlſty tak, 
aby z nich byli oſwjcenj a haͤdagjeh fe kreſtané, výtečný občas 
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né a mubrcy, ktekjß ſwöm ſtawem ſpokogeni gſauce, proti 
wſſelikemu utrpení zbrog magj; filozofomé, ktekjß zaͤklad a 
poměr, prawdu a blud wyklaͤdagj. Dětem prednaſſegj wẽcy, 
kteréz rozum fopuletého ſtarce přefahagi. Tomu kjkagj diwo⸗ 
tmorné pokroky w ofměcoráný lidu. A kteraké malichernoſti 
prý k tomu třeba? Gen ſtädecka lidu, ktekjß znagi ſwẽt od 
paty až do temene, ktekjz pobrámagice prameny maudroſti do 
mozku wléwagj, co Sokrates gediný, gimzto rozumi mlaby 
y ſtarh; ktekjß měřomání můle gednoho faždého znagí, a 
kazdemu djtětí na wäze Sanktorya čáfiečfu uménj podámagí, 
gehozby zaludek gegich bez ufifozenj ſtrawiti mohl. 

Gach ale näſledkowé udámagí fe z toho přeřořeněného 
wychowänj, kdyz odrofily zäk do fměta zdimočilého mĚročí, 
a we wlnach wſſech näruziwoſtj měfu ſweho ſemotam zmjtán 
býmá? Pfremüzeli marné učenj ſſkolnj mocně baukjch cyty? 
Potlakjli tuſſenj gefitě wzdaͤlenhch náfledfů wnadu wſſelikẽ⸗ 
ho okauſſenj? — Od takowych ſſſkol nebeřte fobě učitelé zäd⸗ 
nöch prikladü, a gednáli fe o zwelebenj ſſkolnjho učení, k 
oným miſtrum neuchylugte ſe. Waͤm není dáno ſſkoly na⸗ 
prawowati, nebbyſte dělali neſmirné ſkoky, a přemrátilibyfie 
přírodu y rozum. Dobře mi známo, je učitelé, Eteřj o wy⸗ 
kladu katechysmu rozum ſwuͤg uřázati dtěli, melice poblau⸗ 
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dili. Zuͤſtante gen při ſſkolnjch knihach, při wökladu Čeňfa, 
Tomka, Jawornického, Chmely, a flowem ani od 
nich ſe neodchylugte. 
Wzdeläwanj duſſe do čtrnáctého roku nenj nic wje, 
než tělefné cwidenj w zäpolenj, běhání, zdwihaͤnj a noſenj; 
nenjí gefitě wynaklaͤdaͤnj — praktika — k uloženému záměru, 
nýbrž ſkaumanj, cwikenj a rozwinowänj moch. W duchu 
mládeže pracuge toliko pamět a obraznoſt. Maměti po⸗ 
däweyte pokrmu bez precpanj; obraznoſt zahkjweyte a neza⸗ 
palugte; neb wſſecko wychowänj ſmͤkuge k tomu, aby du: 
ſſewnj mocy mládeže nepřetrženým mzbuzománím autličce k 
neylepſſſmu ſmẽfowanj wedeny byly, pak aby ſmyſlnoſt gegj 
gako na udidle opatrně wedena byla, Protok fe we ſſkolnich 
knihach bibliktj a ginj z lidffého ziwota wzatj přiběhomé 
predklaͤdagj. Gen nehkeſſte na oterořenau pamět žáťů, abyſte 
gi wͤcmi, gimz nerozumj, přeplítomali, a ſnad gen fmé chlau⸗ 
by a dmály hledali. Näbozenſtwjm ohradte duſſi mládeže, 
o tom, co ſwaté poctiwoſti zafluhuge, mluwte mážně a dů: 
ſtogns. Hluboko wezy ſmyſlna hrůza a ſtrogj nezruſſitedlné 
pogemy o Bohu a očefámání ziwota budaucyho. Y náš mau⸗ 
dregſſj pokogj o měcedh newiditedluych wje eytenj než wyklad; 
mnoho flory a tẽzeh duͤkazowé minau chlapce, gako zwuk w 
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pomětří pomigj. Učte děti činiti dobré ſkrze dobrodinj, ctěte 
fajbičťau ditech ctnoſt, utrpnoſt, dobrotiwoſt a rděčnofi; o⸗ 
patrugte mladiſtwé praͤtelſtwj, ktereß kazdau radoſt ziwota 
oflamuge, a nehubte w žádném frdcy kwẽtinu ráge — weſe⸗ 


* loſt, kteraͤß famomolné puči, ale w garem fmětu gebiným 


dchnutim umrtwena bhwa. Clowẽk poſſmürnh a neweſelh geſt 
kwetina, kteraß ſlunce newidj, a kterez čerfimy mětřjí nepo⸗ 
hladj. Weſely chlapec ſtane fe bez ftrogů uměleďyh ſpokoge⸗ 
ným a ſſtaſtnym klowekem. Tolik mám učitelům ſamhm. To 
pak, co náfleduge, čtěte take, geſſto ſpolu rodiče gſte, a mládež 
w milé wlaſti wyukugete. Wyučugte gen fmědomitě, chudeho 
gako bohatého, a pro dobré ofo, aneb pro tučný kwas dětem 
bobáčů přednofti nedaweyte. Ta neſprawedliwoſt a neſwẽdo⸗ 
mitoſt waſſe gewj fe při meřegnýh zkauſſenjch, kdyz děti 
wznneſſenẽgſſich rodičů predmluwy a podekowänj drzi, neypẽk⸗ 
nͤgſſi otäzky zodpowjdawagj, a meřegné odplaty odnaſſegj. 
3 dudýh dẽtj býmá tařé něco hodného, což mám zagifté k weli⸗ 
ké flámě flauzj, a nemagjchch rodičů bolnau ſtaroſt odplacuge. 
Poněvadž w přiřladed wyukugete, poſlyſſteß take piklad. 
Geſt neljčený, proto ze prawdiwh, a prawda nepraděgi w 
proſtem ode wu fe neſe. 
U Wlitawy přebýmala gedna chuda wdowa s fynáčřem 
vým Wogtechem. Gako chuda matfa nemohla djtětí ſwemu 


tolik daͤti, co ginj lidé mohowitj; tu wſſak etnoſt do febe měla, 
ze gim nezäwidela, aniž nad ſwau chudobau fe rmautila; ale- 
brž w trpělimofti pacholätko k wdeknoſti k Bohu, ſtkedmoſti 
a ſſetrnoſti wedla, a pokazdé, kdyz proſtickyh pofrm gemu 
predklaͤdala, opakowala, ze ani toho, co nam Bůh w fÉrom= 
noſti dawa, nezafluhugeme, Na chude ho Wogtecha nedohljßzel 
učitel tak bedlimě gako na giné dětí ; matka mu to wymlauwa⸗ 
la, a weliké ſtaroſti gebo přičjtala, a toliko tu náhradu Wog⸗ 
techowi dala, ze ho ſama čjfti učila, Eim wje chlapec na těle 
proſpjwal, tjm wic potřebomal, a protož matka ſebe ſamu 


zapkjti muſyla, aby chlapce oſſatila a naſytila. Laſky matekſke 


nemohauc zatagiti, začafté k ſrdey fmému geg tiſkla, a $ plaͤ⸗ 
čem kjkäwala: ©, byd ti lepſſiho pokrmu opatkiti, a čiftěgí 
ſſatiti tebe mohla! Gen ty Dobře fe chowey, a Bůh neopuſtj 
tebe, gako Danyele mezy pohany: Buͤh geſt odplatitelem 
wſſechnẽm, ktekjz fe k němu blizegj: bud ctnofiný a nábožný, 
a dat tobě Bůh dny dobré, Wogtech plakäwal s milau mätj, 
a těfjil fe na to, co mu ſlibowala. — Nemage čářy na dědice 
twj, by noͤkdy bez nedoſtatku ziw býti mohl, cwikil fe we 
ſſkolnjm umẽnj, kterez žádnému ſtawu na ſſkodu nenj, nechaw 
refelých druhů na obcy hrátí, mladau hlawu fobě (ámal, aneb 
z uſt matky fmé naučení poſlauchal. Dělal, co gj na očíd 
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miběl, chodil s nj na dkjwj, a při práced bomácýů gi pos 
mähal. Bylté ſyn mděčný a radoſt matfy jmé. Kdyß me 
dwanäcti leted byl, přimedla ho matfa do Prahy, u gednobo 
měfitana byt, a w gednom fláfiteře ſtrawu gemu wyproſyw⸗ 
ſſi. Koyß fe s nim laučila, gefitě gednau wſſecka dobrá naučes 
ni gemu opafomala; ach, těžťo bylo gj, fynáčťa m Praze 
zanechati, a opufitěně bo olamělé ſwẽtnicky fe nawraceti. Na 
wekegné ulicy držel Wogtech matfu ſwau ofolo krku, nemoha 


pláče zaſtawiti, aniž fe od nj odtrhnauti. Autrpnj ſpolußacy 


„udělali tomu žalofinému diwadlu konec. Wzawſſe Wogtẽcha 
za ruce, wedli ho do ſſkoly, za nimž gefitě gednau matka 
zwolala: „Wogtẽſſe, bog fe Boha, a nezapomjney na ſwau 
ſtaroſtliwau matku!“ i 

O gať pilně nynj pracomala, a kazdy peněšity weyds⸗ 


lek ukladala, aby geg po čtyreh neděljh fynáčfomi zaneſti 


mohla, kteryz fobě za to potkebné měcy gednal. Když pak gi 
z Prahy wyprowaͤzel, ruce ljbage za gegi mateřífau pečlimoft 
gi dekowal, an na ſebe zapomjna, a perný meyděleř toliko na 
něg wynakläda; y flibowal gj, ze gi to wſſecko wynahradj, 
až mu Dán Bůh pomůže. — Co fe Wogteẽcha na fifolád 
tykalo, muſhm wyznati, ze byl gak náleži pilný a mramny, 
uctiwh a zdrmořilý z tak ze domácý pán geho po čtyreh letech 
gednomu fupcy ho ſchwaͤlil, kterh pro ſweho fieftiletého hlas 


: 
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pečťa ſſtudenta hledal, kteryßby ho k pokaͤtküm ſſkolnjho učený 
wedl. Wogtech podekowaw mému domárcýmu pánu a w 
klaſſtete za wſſecka dobrodiní, preſtehowal fe do Domu kup⸗ 
cowa. Tam fe mu wedlo gako mladému pánu: měl dobrau 
ſtrawu, měfýčný plat, kupec ho ſſatil, m neděli a we ſwätek 
dal zapřáhnauti, a wygjzdel s Wogtechem a $ malým Rus 
dolfem do něfteré zahrady, wekterez fe s roſtlinami a bylina⸗ 
mi užitečně objrali. 

Když matka se (mým weydelkem opět do Prahy přifila, 
nepřigal bo od nj, ale wedl gi £ pánu ſwemu, a pfedſtawil 
mu gi těmito ſlowy: „Zato geſt moge matka, kterez hoden 
negſem; mohlař mne miſto ſſkoly na dkjwj poſhlati, aneb nẽ⸗ 
kteremu hoſpodäki za paſäka dati, aby mne ziwiti nemuſyla; 
ona wſſak ſama na knize mne učjmala, a co bohabogná žena 
ke wſſemu dobrému wedla; za to ſſtẽſtj, m Úterémi poſtawen 
gſem, mám po Bohu gj co dͤkowati.“ — Däwal gj na pfi⸗ 
lepſſenau, a fdyž po chwjli měl, weſſel do chalaupky proftičťé 
matky from wſſeho nadänj, aby fe 8enj poteéſſil. Nikdy nes 
priſſel präzdny. — Radoſtj plafámala nad ſwym rděčnom 
ditětem, dekugje na kolenach nebeſkemu Otey, an gi tak 
ſſtaſtnau matkau učinil, a ſynu gegimu tak mděčné ſrdce dal, 

Wogtech poſtupowal s pochwalau z gedné ſſkoly do 
Druhé, Když wyſokeé ſſkoly ſkonkil, podrobil fe hlawnjmu 
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wſſeobecnemu zkauſſenj, a poměft o geho hlubokem umění 
rozneſla fe po wſſech předníh frálomffnh uradech. Po málo 
dnech byla mu flužba udělena, pokroky činil k ušajnuti; po 
defti letech byl učiněn chſarſkau radau; nißſſj uřednjcy ctili 
geg oprawdu, myšíjí pak predſtawenj měli geg u tvelifé 
wäßnoſti. Wogtech ſtal fe welikjm mužem, a zuͤſtal mužem 
ſſlechetnhm, fterýž nezapomenul na to, kde fe narodil, a gak 
tezkö počáteť měl, — Mezy ctnoſtmi gebo fiála moěčnofi na 
předním mjfté, „Mnoho gſem od ginöch lidj přigal, řjfámal 
wekegnẽ, ach, kyz fe gim za to odſlauziti mohu!“ — Na 
milau matku neydkjwe pamatowal, y nedal gj pokoge, až fe 
P němu přeftěhomala. Bylak giž ſtarau babičťau. AB přjby= 
tku Wogtẽchowu byl gi myprázdněn pohodlný pokogik, a měla 
při ſwem ſynu blahé dny. On fám pokrm gi pfedklaͤdal, a 
wſſecko dělal k pohodlj a ljboſti, co gi gen na okjch widẽl, aby 
gi poſlednj dny ziwota prjgemné ukinil. Wſſak p učitelům a 
wſſechnem dobrodincüm vým neméně tděčným fe prokazo⸗ 
wal. Nekterhm aufině a giným pjfemně děfomal, mnohým 
tožácné bary učinil. Tato ſlowa opakowal začafté: „Clowẽka 
hlawnj powinnoſt geſt, aby tem mděčný byl, kdoz mu dobro: 
dinj prokazali.“ 


III. 
Nico pro neymenſſj djtky. 
Muß gezdech a dlapec pěfji. 


: Chlapec, 

Milh muži, bobrý mužičťu, 

Poſaßte mne na ſwau wranikku! 
Mam též oře, měřte dozagiſta, 
Dřeměná wſſak mrcha nechce z miſta.— 

Gen mne pufkte, profým was, 

Brzy mám gi wraͤtjm zas. 

| N 600, 0 

Milh hoſſtu, bobrů hoſſikku, 

Zuͤſtan při dřeměném fonjčfu, 
Na něm můžeš feděti a ſpaͤti, 
Chcesli, na hlamě y tařé ftátt, — 

S čeho ſhly nemáme, 

K ſſkodẽ toho žábáme, 
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Potreſtand nepoflufinofi. 


Hodni otec, Dobrý otec milowal frbečné fmě tří. ditky; 
ale ach, brzyčťo gim umřel. Tut promluwila k nim matka 
po pohkbu: „Mile děti, upamatugte fe na to, co mám otec 
kikaͤwal: Děti, poflaucheyte rodiče mé ! — Ach, nynj lezj m 
hrobs; možná ale wec geſt, ze was w nebeſüch pozoruge, 
zdali gſte dobré, a zdali ſwau matfu poſlauchäte. O gakby 


mu bylo, kdyby miděl, ze nepoflufiny gſte!“ 


„Tobe Betuſſko a Karolinko obzmlájjtě uflábám, aby⸗ 
gſte fe netaulaly, a bez mého mědomi ani nohau z domu nes 
pächly; a ty Wiljmku, däwey na ně pozor, neb gſy o dwẽ 
léta ſtarſſi.“ 

Po nekolika bnech ſtala Bẽtuſſta s Karolinkau před 
domem na prahu, a tut gde okolo diwecka malá, Fterá kytku 
gahod w ruce neſe. 

„ble, ble, gahody, prawila Bituſſea ku Karolince, 
pogdme kaké na gahody. Hag nenj daleko, a hned tu zas 
budeme.“ 1 ; 
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„Ano, ale dijw fe matinky zeptáme, ſmimeli, na gahody 

giti? 2 Pakli nám dowolj, pobehneme. 25 

„ 9 mle, wece Bětufiřu, matince 0 an zminky nebělgy 
me; onat 0 tom nic nezwi, 50 ſe hned zas nawräljme.“ r 
k hagi poſpichalg. | 

Sotma chwjlenku w leſe. byly, a kazde s giním krowjt. 
ku gahod hledala, kdyz fe Bẽtuſſta do pláče bala, gakoby gi 
had uſſenul. Nahle wyſtodila č černá ſwind a hnala fe bo hau⸗ 
ſſti. „Ach, bolj, boli, kriej Bẽtuſſka, ach nozicka mne bolj! 
Karolinko, ma upkjmna Karolinko, pogd ſem, a pomoz mi! 1 

: Karolinka puſtiwſſi gahody na zem běžela. k Bẽtuſſce, 

kterc na zemi (ležela, Karolinka widẽla, kterak gj krew z nohy 
teče, Odwaß mi ſſaͤtek z krku, kricj Bẽtuſſka, zawaß⸗ mi no⸗ 
hu, ftábui, co muͤßes; zdwihni mne, wed mne domü.“ — 

Newyſſly wſſak geſſt z háge, Bětufiča nemohla 3 mis 
ſta, omdlela, a -padla na zem. 0 Karolinka 3 newj auzkoſtj 
ani rady, ani pomocy. Napadly 91 take gahoby, kterhch le⸗ 
zeti nechala, y nedba mbloby fefiřiny, pro gahody beßi; a ble 
gelen, kteryz d prutiny, wyſkocil, popadl gi na parohy, a hodil 
nj za ſebe, ze gi zrak a ſluch poſſel, a na polo mrtwa lezeti 
züſtala. dv pak fe. dpamatowala, wolln na Beluſſku, kt 
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rag ale k ni giti nemohla. Karolinka oſmẽliwſſi fe, počala 
tělem ſwym pohybowati, a ochmatawala wſſecky audy, zdali 
zebra, "ruce a nohy polámany nemd. Opatrnẽ powſtawſſi 
ſſla E ſeſtke. Nynj plakaly a bedowalg obé, 4 gedna bruhé 
minu dawala: „Tys mne ſwedla; — ne tys mne pfemluwi⸗ 
la.“ — „Ty mne z domu wylaudila; pockey doſtanes! 7 — 
0 doſtanes take, ze gſy s febau fla. ch e 

s ch, ga to nahlſzim, prawila Beluſſen $ po“ dlauhem 
bädanj: Pan Baß ſeſtal na nas to neſſteſt, abychom za ne⸗ 
voſtuſenſwi naſſe potřefiány byty. 8 by nis tate Lela 
wywedl! u mae 

Karolinka Bala radu; „páté 3 zbo Vite: az náš 
těfbo KN a odtub: ipytocbé “ Wann 
Teby $ričely, co mohl, a btatr beate gehe mátřa 

poſlala, aby JA buedat, g přijel i tomu mist, kde obe na 
demi leßely K u 19 
» ch, Pin k! dř zwolal Wiljm, kam (alt za⸗ 
blaudile nůjoví ún oboře, kde řnije pan diwokau zwe 
Goch! Tu nemüz jete déle l; ty Beluſſto muſhs po 

90 noze  ftátati 1 5 my powedente be 30 rute.“ — Tak 
ně domowü u, dať fé dim delati dalo. Tete dokühala 


Bẽtuſſka 7 1 pi kaßdem "ýrořu bas whkrklä⸗ neb ach, 5 
1 zwolala. 
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Matka ſtäla giž na prahu s metlau, aby ge za nepoſlu⸗ 
ſſenſtwi wyplatila. Když ale uflyſſela, co fe bylo ſtalo, pra⸗ 
mila: „Mily Bůh giž was potreſtal. Mám za to, ze ſy to 
pamatowati budete.“ 

Ted ale pfiſſel vanléfař, B'tuſſce nohu přemazuge, 
pkewazowal ob den, a holkikka pokaßde k ziwemu Bohu 
wolala. Wſſecko fnáfiela tepělimě, a pri kazdem přemazomás 
ni ſlibowala, ze do milé fmrti nepofluſſna nebude. 

Y Karolinka uložila ten přiřlad potreſtänj do paměti, 
a ty wſſecky ditky pilně fobě pamatugte, ze djtẽ nepoflufiné 
treſtu neugde. 
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IV. 


Popſanj chzhch i a národů, 6 
SHbjďý je) 7 oc 


(Pokratowaͤnj.) 


Od Zungufů, gegichzto naͤrodnoſt a powahy na 
ftránce 82. gſme wypſali, přifjel gſem mezy Jakut v. Do 
měfta Jakuck konal gſem ceſtu po rodě, fteráž 400 mil 
obnaſſj. Prwnjho kigna wygel gſem z Olekminſka, a ſſeſteho 
dne giß dorazyl gſem na miſto. Domětrnoft byla ſtudend, a 
ſnih padal zhuſta. Reka Lena byla toho čafu giß zamrzlä. 
Kdyß fe tato feka ledem potahowati počjná, mohau fe gi po 


třech: nedẽljch ſaͤnẽ fměle fiěřiti, Breh řeťy geſt černým po- 
hokjm gako ohražen, a gedle ořráfilugi tu fončínu,— Stach 
gſau pořád: řidfji, a weſnice mozácněgíji. W. Biftáfujza: 
mrzla mi lod, pročež! wymrſſtiw ſe na konẽ, oſtatvi: en 
srabedy wykonati gſem muſyl. js nz 212 
Jakuck, znaměnité obdobní měfto, ale povůzná: a 
fipatně ſtaweno. Lezj na lewem břehu, Leny. Panugef 
tu oſträ pow'trnoſt. Lena, neykräſnegſſj keka we ſwẽtẽ, 
wléwa fe molně a májně do lednatého moke. Meſto ma 
7000 obywatelu Ruſkhch a Jakuckhch, 6 foftelů, 1 klaͤſſter; 
ale ſmutnẽgſſiho mͤſta newidel gſem we fivětě. AB tom kra⸗ 
gi zige 185.000 obywatelü, z nichzto 50.000 m kozich ſo⸗ 
bolowych a ginhch kozeſſinach dan platj. Kozeſſiny Wit- 
tyhmſké a Olekmjnſké gſau ſyce neymenſſi, ale také 
neydrazſſj, protoße gſau neymẽkkegſſj a per hee Za ta⸗ 
kowé bmě trzj ſe 116 tolarů. 
Kazdä rodina neb čeléb odwaͤdi těh ſobola, a ne⸗ 
muͤßeli ho doſtati, muſh 10 tolarů poloziti. — Pro tak drahe 
zbozj prichaäzegß kupcy zdaleka a ſſidj lid, gak gen mohau. 
Kramaki přináfjegí do te fiudené kondiny tabak, the, eukr, ko⸗ 
ralku, nankün, kartaun, kotliky a noze, a za to zbozj myměňu= 
gi řůže nedwẽdj wlej, widry, ſoboly, fůny, liſſky, oſtrowidy, 
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wewerky, chramoſteyly, a dakj fe gim tak bobře,: že ge za 
babku doſtäwagj. W Jakucku ale gſau lideé chytkegſſi, 
geſſto piewybornẽ gebné faždé kozeſſiny cenu znagj. Nedwe⸗ 
dinu cenj od 63 az do 81 tolarü; ſobolinu od 10 až do 50 
tolarů; za mořífau widru zädagj 70 — 140, ano y 210 to⸗ 
larů, za kicnau widru 10 — 133 tolaru; za ternau liſſtu 
34 — 140, nẽkdy aß 210 tolarü; za kerwenau a ſnẽdau 
14 — 21 tolatü; za pálenau 5, za bilau 1% tol. p za 2 to⸗ 
laty; za wewerku a chramoſteyla 4 — 8 Froſſü, za mlčinu 
31 7 tolarůj: za kuͤny, které od Amerykanſkeho pomoří 
prichäzegj, 22 — 3 tolary: Tak to platj w Jakucku, ale 
kramäri kladau na fivé zboži 150 zlatich ze ſta, podawagi o 
polowicy min, než gde cena w Jakucku, a tak maji ze ſta 
čiftého počinu 300 zl. Na tom nenj doſti, neb ae to 
muſegj obywatelé gefitě zdarma kramaͤre ziwiti. 
W'yJakucku zdržel gſem fe tři neděle, asd fe: w 
tom čafe k ſwemu zymnjmu ceſtowaͤnj. Lide wyobrazowali 
mi zyme tak tuhau, an gſem gináč nemyſlil, než ze zmr⸗ 
zuauti muſhm. Pročež uſtanowil gſem z -= aui 
dokud fe po Lene na ſanech geti dals. 
Powjm něco o ſpoleẽnoſtech ain b Sbowotek 
ſchäzegi fe k wetern jm shromážděním, při kterhch panicky 
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dle mého zdání gſau němé, geſſto ani uſt otewzjti fobě nes 
traufagj toliko okjſſty lauſkagß kterüch zde tafomá hognoſt, 
ze nimi do Ochocka a Kanuatky obchod wedau. Pani: 
cky ſedjce po ſſeſti w hromaͤdkach, na tiſhce okjſſkuͤ rozlau⸗ 
fřagi, a žádná nepromluwj, leda po kradmo. Podawäli fe 
gim thé, aneb pečité, pigj po 2 y po 4 ſſaͤleckach, dokud gen 
woda z maſſiny tete. Kandyscukru pozjwagj gako w Číně, 
welmi fměfině. Každá ofoba wezme kauſek mezy zuby, a Drží 
geg tak opatrně, že gi po 4 ſſäleckäch něco málo ubyde. 
Potom polozi geg na poklopenh ſſälekek; kdyz pak fe ſpo⸗ 
leknoſt rozegde, uloží ſe kaufky opět do cukrowky.  Drubého 
dne doſtane pán ſweho známého, neb panj ſwau ſauſedku 
do uſt. — Tak ſſetrne zachäzegj take se ſuſſinkau a 8 foláčs 
ty: podäwagjli ſe kolem, položí fažbý ſwüg djlek za ſebe na 
ſtoliey, aby teplý zuͤſtal; což pak zbude, doſtane fe opět na 
talf. — Maji ale pigi zitnau kokalku, puns a rum. 

Kdyz gem teplým. ode wem boftatečně zaopatken Byl, 
a wrchnoſtenſka komiſh u wyſſetkowaͤnj keky uznala, ze w 
prawdz zamrzlä geſt, ſwazal gſem ranet ſwüg, a s Paͤnem 
Bohem odtud“ fe üͤbital. Doſtal gſem noweho kozaka za 
Průmodce, — uſtanowil afem, ze fe © Nyſſney (bolegfímu) 
Koljmſku, tterýj odtud 180 mil lezj, puſtim. Tu ceſtu 
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wybral gſem ſy m neyſtudenẽgſſim čaje ſkrz drſnatau ſewero⸗ 
wychodnj Azyi. Nic wſſak gſem ſy z toho nedělal, neb gſem 
byl teplým oděmem y na zymu padeſaͤti ſtupñũ zaopatten. 
Wo Jakucku mrzlo na 27 ſtupñü, a přede gſem miſto fo: 
zichu nankynowy fabát noſyl. Flanelowß obnoſſenh ziwuͤtek 
byl mým gediným teplým (oběmem,:a bobře mi bylo. To bych 
neräd na febe poměděl, ze gſem noſyl tkané punčody a ſtke⸗ 
wice, a ze mne lidé, litowali a welice tomu ſe diwili. Ga 
pak pomyſlil gſem fobě: Milj lidé, neumjte; ſobẽ pomážíti, ze 
ziwlowé £ čtomwěťu mocy nemagj, kdyz telo a duſſe wuſta⸗ 
wienem pohybowanj trwagj. Gſem pfeſwẽdẽen, ze neyw jc 
bidy m žimotě lidſtem z nedoſtatku dobrého wychowanj, dů: 
wẽry w Prozretedlnoſt, z nedoſtatku ſtaloſti a ſetrwaloſti w 
klopotach a trmacenj pochazh. Elowek ma pevný ümyſl 
mjti, ze od powinnoſti neodſtaupj; nemá tmauti, dokud gi⸗ 
ſkra žimobyti m:těle, Nebyl gſem ſſtaſtnẽgſſi, gako koyz gſem 
8 obtjznoſtmi zäpaſyl. 2B té neyſtudenẽgſſi zemi neměl gſem 
fordni, kratiny, ani ochrany z kozeſſind na uſſi a na nos, 
ani pláfitě. na noclehu; gen, fipatné, rukawice a, lehka čepice 
byly mým zymnim oblekem. Pozděgí. ale nahligel gſem to, 
ze proti, zubüm tak kruté dom, doſti opatfen negſem, a nad 
proto, gſem nezurzl, ze gfem, měl, pewnau důmwěru, w Bob, 
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kterh wſſudy nad ſwym ſtwokenjm bdj, a že gſem měl tubé 
tělo a wöborné zdrawj. 

31. řjgna wygel gſem s kozaͤkem z mẽſta, gebenfaždý 
na gednech fanéch, předce wſſak uſtrnul gſem powazuge, an 
od meſtſkého lidu do kraginy hrüzodrſné £ takowemu lidu fe 
ubjrám , gehoßto řeči ani w flowjeku nerozumim. Sans 
mrážely do ledu, bylo mi také zyma; pročež ſſel gſem radẽgi 
pͤſſty, a zahřál gſem fe. Uctiwoſt Safutů půfobila mi ras 
doſt, geſſto mne mléfem, ſmetanau, do kterez něfreřj plané 
gabody whodili, a maſem hoſtili. — Prigel gſem k Aldanu, 
welmi pěfné řece, ktera fe do Leny wlewa. Pkigda do meſta, 
genz fe Mora nazüwa, wſſel gſem do chrämu Páně, m kte⸗ 
remz fe ſlußby Bozi w gazyku Jakuckem konaly, a gakkoli 
gſem modlenj nerozuměl, byl gſem předce od frdce rád přitos 
men. W té zemi geft mnoho Jakuckych fnišat, gimz knez — 


knezj kjkagj, a ktekiß mne ochotně m přibytřy fmé přigimali, 


M Wldánu Doftal gfem foně, Fternž mi až do Kolimy 
ſlauziti měl; muſyl gſem ale za něg wje poloziti, než zač na 
miſté ftál, Koně gſau tu malé, ale pekné, a ſotwa ktery tu 


ceſtu dwakraäte wykona. Jakuktj gezdcy urazý na nich we 


24 hodinach 200 — 225 mil. 
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6. liſtopadu ſſel gſem pres Ald an. Poloha geſt rotoná, 
brzy pak priſſel gſem mezy wyſokẽ hory, Pteré Jakuti Tuku⸗ 
lan, to geft: hkmotjeh hory nazüwagj; proto ze fe tuby 
řeťa hřmotně bolů hrne, a tu gſme pod ffirým nebem nocle⸗ 
howati muſyli. Konẽ gſme odſtrogili, a k ſtromüm přimázali, 
aby fe po paſtwẽ nerozběhli. — Jakuti porášeli firomy, ga a 
kozaͤk wyhazowali gſme lopatkami ſnjh; potom rozeſtreli gfme 
na zemi gedlowé wetwe, aby nás rozbřátý ſnih nemodil a 
neſtudil. Brzy praſkal ohen m hluenem plamenu, a geden⸗ 
kazdy přinefl Fožený tlumok, a poſadil fe na něm. Chwjlemi 
bylo porětři tak ſtudens, ze gſme fe aß do plamenu tlačití 
muſyli; mně ale bylo neyhük, proto ze gſem náležitě teplého 
obleku neměl: muſyl gſem ſebau hbitě pohybowati, by krew 
we mně neuſtydla. Na ten zpuͤſob pekla fe gedna ſtrana, a 
druha mrzla. Za noc muſyl gſem pro krutoſt zymy ſſeſtkraͤte 
wſtäti, a ſemotam běhati, abych fe neoznobil. Prjſſtjho dne 
odpokjwali gſme opět pod ffirým nebem. Tretiho dne pfiſſli 
gſme k horám, kterez gſau branau k ſewero-wöchodnj Sys 
bjryi. Ceſta wedla náš po břehu Tukuläna, Fterýž gedle⸗ 
mi a wolſſemi poroſtlö geſt. Pak gſme na dwẽ hodiny přes 
těžce na hory wſtupowali. Na wrcholi poſadil gſem fe $ fo: 
zäkem, okekäwage Safutů S zawazedly. Wſſak ale řjzná zyma 
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ſehnala nás dolü. Meſſkoda namozenj naſſeho! zmakeno 
bylo; neb gſme fe nynj po pfjkrych ſtranjch dolů ffaupati mus 
ſyli. Nato pfiſſli gſme k jurtě miloſrdenſtwj, to geſt, 
k baräku, kterh pro ceſtugjch wyſtawen geſt. W tařomém ba⸗ 
raku geſt ſwetnice 12 fiřervjců do ktwerhranjka, a u předu 
malá ſhü. Oken nemá, ale djru m fiřefje, u proſtked ohniſſts, 
okolo něho ſſeſt poſtelj z hliny zdělannh a prkny oblozenych; 
magit podobu malýh komuͤrek. Z wenku geſt baraͤk ze fněhu 
nahozen, y fiředa fněhem pokryta, kterh nikdy nerozgihne. 
Kauf wychäzh dwekmi, a proto w jurté nepkjgemno a nes- 
pohodlno. 

Po ſſeſti dnech priſſli gſme do Barlas, brzy w jute, 
brzy pod oblohau noclehowawſſe. Ceſta — from. zymy — 
k malowaͤnj pekna, mezy drměma pohokjmi, udolj s zeleným 
dijwjm, a na chlumjch a po hlbetech ſnih zmralý fe leſknau⸗ 
ch; z druhé ſtrany od Aldaͤnu až k Barlas, kus země, 
gako dwẽ a půl Čedye, to njž ani jurty, aniž prichraͤnky nenj, 
to njšby fe čloměť ſtrÿti mohl. — Knize Jakutſké přígal mne 
laffamě a hoſtinſky, a na ceſtu do Zabalářu dal mi 
zmrzleho mléka. Po tuhém fněbu geli gſme 40 mil gako po 
ſylnicy, potkawſſe Jakutſké lowcee gjzdné a peſſj, ktekjz luky a 
ſſivy ozbrogeni byli, Druhého dne hnal fe tak prudřy witr, 
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a ſnſh padal tak huftě, ze prüwodej mogi na myſli poražení 
byli, Anit mně nebylo okolo ſrdce weſelo, wida ale, je mi 
nic giného nepozuͤſtawa, než frbnatě wykonati, co gſem ſobk 
uložil, nabyl gſem ſrdee; neb zpátťy pro hanbu nefměl gſem, 
kdybych mnohem wie geſſtẽ zakauſſeti muſyl. Tretjho dne bylo 
tak zyma, gakoß gſem gefitě nikdh neofufyl, — Jakuti, fu 
kterym gſme přifili, widẽli nás rádi, mně pak we jurtaͤch ſwöch 
přední miſto dawali. Na břehu Borula ku zaſtkelili Jakuti 
kus změře, a tuk prednich běhů — kauſek neychutnẽgſſij, daro⸗ 
wali mu. Ten tuk gj fe teplý a ſyrowh. Onen kus zafiře= 
len) waͤzil na 200 liber, a 4 neb 5 Safutů fnj tafomé howad⸗ 
ko na gedno poſezenj. Cemuz my ſtkjdmoſt tv gidle kikame, 
toho oni neznagj. Potkali gſme také kramäke, ktekj ſſli do 
Kolymy na trh Cukk ü. 4 | 
JB Zabatlářu byl gfem ſw'dkem obßerziwoſti pěti: 
letého bjtěte, které po zemi lezlo, a lůg ze země ſſkrabalo, 
kterh z ohně kapal. Zázal gſem fe, delali to z hladu, neb 
miſnoty? Nikoli, prawili mi, Jakuti a Tunzuſy gedi, dokud 
co geſt, a nepohrdagj ničim, co k ſnͤͤdku geſt. Dal gſem tedy 
z nečiftého loge udělati ſwicku, a djtě gi hned hltamě ſpolklo; 
dal gſem mu druhau a třetj, pozřelo ge, gako faufitěf medu. 
Potom dal gſem mu kus žlutého meydla, a dobře mu chutnalo. 
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Reydowak dal mu něfolif liber kyſeleho zmrzlého máfla, y 
hned ge pozřelo. Když gſem fe pfreſwͤdeil, zeby tak dlauho 
poljkalo, dokudby ſe mu daͤwalo, proſyl gſem, aby mu nic 
wje nedawali. Kdybych měl gmenowati, mocli dojpělý klo⸗ 
měť (ni, balbych fe, zeby mi Čtenářomé newẽkili. Co fe gme⸗ 
nuge roba a maſo, byř to flaré a shnilé bylo, chutna Jaku⸗ 
tomi, a gi, dokud co má. Kolikrät gſem fe pfeſwͤdkil, že 
geden Jakuta nebo Tungus za den 40 liber maſa fnědl. To 
ge na nich hned miděti, z ſſwizneho gonáťa geſt pogednau 
břícháč. Muſegjt giný zaludek než my mjti, ſyceby nemohli 
wkelé pokrmy hltati; okbychom my ſe ſpälili, koybychom ge 
kuſtuͤm přidrželi, Takowj zrauti fnědlí na myd očjů celého 
ſoba (rentáře). Nikeho nezahazugj, ani toho, co w 1505 
wach geſt. 

Admiral Sarytſſew wyprawuge o nich: Gat mile 
na nocleh přigdau, y hned ſtogj fotel na ohni, a gedj tak 
dlauho, že na ſpanj zapomjnagj; protož gſau Druhého dne 
linj. Ta zrawoſt nepkiwodj gim nemoch, a přede nagednau 
tolik toho zpoljkagj, zeby ginh čloměť ſmrt z toho měl, Del⸗ 
nicy doſtaͤwali po 144 libraͤch fádla, a 77 lib. mauky, a po 
© Čtrnácti dnech webli ſtjznoſt, ze gim záfoba wyſſla. — Kdyz 
ggſem gim toho měřiti nechtěl, oſwͤdkowali Jakuti, ze geden 
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mezy nimi, kterh doma me 24 hodinaͤch obyčegně zadnj čítort 
melifého mola, a 20 lib. fádla ſnj, k čemuž rozpujfitěné máflo 
pige. Admirál nemoha tomu měřiti, dal, by fe o geho ras 
woſti přefmědčil, gemu 28 lib. tuhé reyzowe kaſſe, a 7 lib. 
máfla, ač giß po fnjdanj byl, a přigal to do zaludka. Kdyby 
mu nebylo břicho naběhlo, nebylby žádny měřil, a na něm 
pozorowal, ze co gedl. Druheho dne bylby fe poznomu té 
zkauſſce podrobil. 

21. liſtopadu rozzehnal gſem fe s Tabalaͤkem. Bylo 
welmi ſtudeno. 2 folenád chtil gſem melifé boleſti. Yřičj= 
tage to gizde, od té Doby wic gſem peſſky ſſel. U gednoho 
gezera lowili obymatelé ryby, ackoli led 20 caulů tluſth byl. 
Ga gſem doſtal ſwuͤg dil, neb gſem fe také k pracy měl. Kaß⸗ 
dh, bud on kdo bud, doſtane m Sybjryi dil z kokiſti, kdo 
při, lowu pomáhá, A totě zagifté chwalitebnh obyčeg. — Ceſta 
naſſe byla pořád obtjznẽgſſj, začafté muſyli gſme ſnjh lopatka⸗ 
mi wyhazowati, aby foně před fe mohli; anebo muſyli gſme 
näklad z nich ſloziti, a za ſebau ſmeykati. Tu přejtámá dů- 
ſtognoſt, ſtaw a urozenoſt, gedenkazdy ſtara fe o ſweho foně— 
Prigdauce k gedné řece, nemohli gſme foňů gináč preweſti, aß 
gſme led ſekerami naſekali braͤzd po něm nadẽlawſſe, neb byl 
co zrcadlo hladky. Konüm ſwaͤzawſſe nohy, a ſuknem ototiw⸗ 
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fie, aby malé kroky delali, tak gſme ge po ledu wedli, gako 
malé dͤti. Padali přede a hekali, tak ze nám toho dobytka 
lito bylo. Takowau pracy měli gſme po tří dny. Ga gfem 
měl dwa foně na ſtaroſti; kdyz gſem přemedl gednoho, umás 
zal gſem ho k ſtromu, a pracowal gſem s druhhm. Pomalu 
ſnjzily fe bory, a rowiny otevřely fe před námi, Yředc wſſak 
muſyli gſme čafto přes mody, které fe na led mylémaly, proto 
ze ſylnj mrazomé ledy ztahowali. Nynj ale mufým giz s 
barmau wen, nohy mé rozbolaměly fe, a byly oſypans ſſkra⸗ 
laupy od zmrzlöch par. Na břehu keky Kamenda Máflo 
nazivané nacházý fe kamenné máflo, ktereho Ruſowé a Tun⸗ 
gufomé pozjwagj. Ono ſtuhne na fudém pomětřj. Geſt ale 
nezdramé, a dělá prý w měchýři fámen. 

29. liſtopadu ſſli gſme fněhem tři lokte zweyſſj napa⸗ 
baným, a k tomu gefitě zablaudili gſme. Tehdaß byli gſme 
u welifém nebezpekenſtwj. Nikde ani Přomjěťa, ani ljftečťu, 
gen něfterý fřjš, na fteréž Jakuti kjwu a žjně z roděčnofii 
měfji, ze fe odtud fifafině na hory doſtali. My gſme ale 
ſſtaſtne tomu nefitěfti uſſli, fteré na nas kjhalo, a pfiſſli 
gſüme do leſnatého udolj k prudke Indygirce, kdeß fe s 

ie ſetkäwa, a brzy na to do meéſta Zäſſiwer⸗ 
ſka. Pkeſmutné to ſydlo — krew fe mi w zjlaͤch ſtawila, 


kdyz gſme ge ſpatkili. Sedm bjdnýh Domů, m kterbch dwa 
duchownj, geden duͤſtognjk, měfifanofta, fupec a gedna fiará 
wdowa bydlí. Geſſté gſem nemiděl mẽſta s ſedmi obywately. 
Lezj na pramém břehu prudke Indygirky, fterá letního 
daſu wſſecko trhá a $ ſebau bete. Špatné tu pohoſtinſtwj. — 
Indygirka dělá £ lednatému moři mnoho gezer, w nichzto 
hognoſt dobry ryb, Fteréž gſau gediná potrawa lidu, Traͤwa 
tu nerofie. — Na třidcet mil není foně mibětí, a kdoby kra⸗ 
wicky hlidati dtěl, muſylby zdaleka fena domážeti. Komu to 
napadlo, aby na té puftiné měfto ftálo, hoden geſt treſtu. 
Gedli gſme molčj a nedwedj maſo. Wſſak ale loſoſowé mafo 
geſt neyſkwoſtnẽgſſi, měťé gako how zy, a welmi chutns. 

3. proſynce ubjral gſem fe odtud. Obymatelé dali mi 
hognoſt ryb na ceſtu. Tu geſt obyčeg ſyrowé ryby giſti. 
Kdo fe gednau přemůže, a rybj maſo zweykä, dogj fe chuti. 
Na gedno poſezenj ſnedl gſem 3 libry ryb, kus černé ſuſſin⸗ 
fy, a wypil gſem ſklenicy kokalky. Ryba fe oſſkrabe od bla- 

tvy až k ocafu, a tak nazywagj gi firoganina. Kdyby k nj 
bylo ſoli a pepře, nebyloby pres ni. ; 

Od toho meſta pokjnagj pfomé tahati: pfiwäßegi wodu, 
led, ryby, dkiwi a zawazedla, tuhnau ceftugicý a zboží ge⸗ 
gich. Dále k půlnocy zmizely bory, a zdaͤlo fe, ze rowina k 4 
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nepfehlednutj před námi lezj. Ga gſem nechtil kolen, a nez. 
mohl gfem nimi téměř wlädnauti. Ale geden kramt ukazo⸗ 
wal znamenjmi a prawil m.gazyfu ſwem, ze o nohy až nad 
kolena prigdu, pokudß gich lépe nezaopatkjm. Giz fe mi zas 
palowaly; pročež wzal gſem y hned od něho otaẽky ze ſoba, 
kterez mi Dobře dělaly, neb gſem mjň a mjn boleſti cytil. 
Pak teprw shledal gſem, ze aubomé po kragjch a konchch 
dobke opatřiní býti: muſegj. Zlaté prawidlo: Strog ſe tak, 
gako obymatelé w zemi, ktekjß neylepe mědi, co k dobremu 
ſlauzj. — W gednom pfjbytku nalezli gſme libi, ktekj hladem 
giß umjrali. Když gſme ge obderſtwili, ſſli s námi k neyblis⸗ 
ſſi ſſtach, kde něťoliř vyb doſtali. 

Opět ftaměly fe hory pred námi, — Do Sorbálu 
priſſli gſme welmi těžce, proto ze gſme fněhem giti mufyli, 
Muͤg tůň zaplatil to zdechnutim. — WSordaku byl farář 
z Sredné (t. g. fiředního) Koljmſka, fu pokkténj nẽkolik 
Děti. Kdyz gſme fe konſtym a wlejm maſem naſpytili, ubjrali 
gſme fe ku Koljmu. Tam geſt as 15 domů a do 100 oby⸗ 
matelů. Aſy 20 mil „odtud nawſſtjwil gſem Y0letého Jakut⸗ 
ſkeho kniete, kterhz byl zdrawy gako ryba, a derſtwy gako 
ptát, W ef opatřili mi 13 pfů a ſand. Gel gſem 
ſyce gako po poſſté, ale pro tuhau zymu muſyl gſem čafto 
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zaſtawiti a běžeti. W Koljmſku ukazowal tlakom'r 
(barometr) 42 ftupňů. O kterak gſem prozketedlnoſti deko⸗ 
wal, ze gſem nezmrzl, geſſto gſem 61 dní m tuhé zymẽ na 
ceftě byl, a 20 noch pod ſſirhm nebem firámil. Tu gſem 
nalezl barona Wranzla, Fterý této kondiny a lebnatého moře 
wyſſetrowal. 

Ptrjiſſtjho dne pri ſnjdanj doſtal gſem k nowemu roku 
dwa centnýře ryb, — Kdyz pak gſem fe tázal, „co s nimi?“ 
poměděli mi, ze mi žádný měřití nebude, anbych byl ryb 
8 ſebau priwezl; a poněmadě m tom čafe ryb naklaͤdati 
nemobu, je mi kaßdodennj pokrm darugj. Také gſem bos 
ſtal kratinu ſobolem a fůnau podſſitau, foliferé ſpodky, zwj⸗ 
tech čepicy, boty a ſſätky na krk. Na noc nedwedj küzi ku 
pkikrytj, a zagekinau obíjitý ſſtur. Panj dala mi rukawice, 
a baron Wranzl darowal mi národní oděm. — Tento pán 
chyſtal wſſecky potřeby k ſwoͤmu wyſſetkowänj: pſy, honce. 
potrawu, fáně a t. d. Gedni měli zmẽkiti delku a ſſifku 
femero z wychodnjho Azyatſkého předhořj; druzh po auſti 
Kolymp k půlnocy giti a wyſkaumati, zdali tam ſkuterne 
pewnaͤ země z neb radẽgi: zdali tin Wr 8 W pos 
. geſt? 
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Radbych byl s ſebau gel, ale bez obzwläſſtniho powo⸗ 
lenj kizenj zemſkeho, neſmeli mne, gakoßto cyzokragana, 
s. ſebau wzöti. A teprw o dowolenj pfaͤti ? totby bylo 'celý 
rok trwalo, nezby odpowed nazpatek pfiſſla. — Y rozmyſlil 
gſem e, ze pokkam na hlawnj trh Čučťů, a potom ſkrze ge⸗ 
gich země po ceſte Beryn ga — mezy podá a zpr 
joe — na zbařbůh do Ameryky ſe puſtim. A 

W lednu a unoru panowala tu frutá; zoma na 40 
fupňů, a přede: gſem nočním čajem z přibytťu fivého mychás 
zel, abych na půlnoční kerwaͤnky patkil. Kraginy: DO dots 

ka, Jakucka, Tomſkä a Tobolſkälgſau tak ſtudene a 
oſtriych mrazů, gako auſtj Leny a Kolymp. Sekery puka⸗ 
gi, a čeho fe holau rukau dothkaͤme, na tom züſtäwa fůže, 
Nyſſney Kolymſk mä 50 domů, 88 čeledi, "a 400 oby: 
watelü. Lezi na oftromě Koly my, kterh má zdelj pet a 
dwadcet mil. Träwa tu neroſte, a dkjwj? — gen oſtarkowe. 
Tu gſau tři duchownj, nẽkolik kramärü, kozaͤkü zde nenj. 
M zymě delagj dijwi, lowj a wedau obchod; mlétě (mážegi 
břjmi a ſtawj. — Ženy premugj tufamice, čepice,- boty a 
ftřemjce: Ta práce welmi pekna. Pſy gſau gegich neywẽtſſj 
bohatſtwj. Breh zmrzlého moře geſt plny bjlych, modryd a 
kerwenych liſſek, a při leſhch opětné küny, též pri kekach 

d 2 
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Drahá widra. Obywatelé wſſak m ohlebu zymnjho odému a 
mýnofného obchodu s kozeſſinau fpoléhagí na Cucky. — Zwer 
lowej wyſtöhowala fe z fiřední Sybjrye. — Kdyby Kolym⸗ 
ſühm ſoli doráželi, neſchaͤzeloby gim na uprawné potrawẽ; 
ale bez ſoli berau ryby zkäzu, a hodj fe ſotwa pſuͤm. — 
Wdruhem roce gſau kyſelé, a dagj ſe do nich kerwy.  Měfto 
a wuͤkolj nemá neyzdrawͤgſſjho pomětřj. Panugj tu nemoce, 
Gedna nemoc geſt takowa, že ſe libé domnjwagj, de magj w 
(obě gednoho, neb wic Báblů, a ſſtytagi bez pte ſtaͤnj. Ta 
nemoce nenj k wyſw'tlenj, libé: pokladagj gi za dẽdictwj po 
roditjch! Nemoenh geſt weſelh, nenj na nẽm nemocy widẽti, 
a gen kaſem upada do wzteklenoſti, ſtrachu a hněmu Cokoli 
kdo u pijtomnoſti geho mluwj a dělá; mluwj a Dělá po něm. 
Na lednatém modi gel takowh nemocný m ptwuſch ſanjch fe 
pſy. Gednoho pfedpolednj potkali melifého bjlého nedwẽda. 


Pſy ſe hned po něm hnali, nemocný ale zuͤſtal na miſtẽ. 


W;ᷓhladoweé prudkoſti zapletli fe pſy weſpolek, tak ze gich k 
„potřebě nebylo. Honec uſtanowil we tom nebezpecenſtwi s 
soſtolem do zmjřete fe dáti. — Oſtol geſt huͤl kowana železem, 


na niß rolnicky zamějjeny gſau, a na gegichzto znamenj běh 


zapfazenhch pfuͤ ſe ſtawj. — On wſtaw ſſel zukiwemu zwifeti 
naproti, Nedwẽd poſtawil fe na zadnj nohy a počal ſtraſſnẽ 


PRE, * 


řmáti a wyti. Imerach (tak kjkagj oným nemocným) 
řval a tyl také; nedwed počal tancowati, Imerach tařéz 
zatjm dorazyly ſem oſtatnj fáně, a honec ranau na nos ned⸗ 
wida porazyl. — Na bjlem nedw'du geſt nos gediné miſto, 
které bez ručnice ránu prigme. Oflatně nenj nebezpečný, 
utjka pred klowẽkem, gako klowek před nim. 

Cerwaͤnky ukazugj je zde gen wikjgnu a liſtopadu w 
neygaſnẽgſſi ſtkweloſti. Od puͤl noty wyſtupugi w ohnimýh 
flaupich a zmizy na poledno-zapadu. Weyſſka flaupuͤ doſa⸗ 
huge 50 — 60 ſtupnuͤ. Bačafté wylige ſe plamenné moře až 

k wychodu rozſſikens, z něhož paprſlkowe gako praſkacky wy⸗ 
chaͤzegj, a kinj oblauky co duby barewné, a tak bljzko nas fe 
ſpauſſteli, ze gſme ſe domnjwali, ze u welikem nebezpeden⸗ 
ſtwj fe nachäzyme. Peněz 1 widel gſem 1. 
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l "8 potionyué, liteenit, eby . 
d mus daw mýhoft ftaroftení 0 Ni e 
e na horu Nytryu w Egyptě, kteräß byla w hlučnau 
poměft priſſla pro mnoßſtwij pauſtewnjkü, ktekjz přebýmali 
na nj. Pro ſeſſloſt weku nebylo [ze ſtarekka ani k opiſowaͤnj 
kneh, ani ku kterym učeným pracem potřebomati, aniž mohl 
fe kteremu řemeflu toje učíti. On pak nedtě býti audem 
neužitečným této ſwaté ſpoleknoſti, wywolil fobě zaměfifnáni, 
gimz wſſechnem dobře profpěl. Na fmůg näklad hotowil w 
měftě Alexandryi léfy ku potřebě pěti tiſhcuͤ pauſtewnjku, 
Pteřjš na hoře Nytrye Bohu ſlauzili, a po klaſſtekjch ge 
roznaſſel. Na ufmitě wſtäwage prodázel kläſſtery aß do 


ktyrech hodin odpoledne, u kaßdeho nemocného fe pozaſtawiw, 
aby gedenkaßdy toho léfu obdržel, ktery k ulewenj boleſtj a 
nedubů ſlaußil. Ten ſkutek milofrdný činil ſkrze 20 let až ku 
koncy fmého ziwota. — Geho památní den ſlawj fe 10. dubna. 


4 0 
Pomnẽte tvy, genzto ſtatky tohoto ſweta nadání gſte: 
„Budeteli dobře Činiti toliko těm, ktefjz mám 
dobře činj, gakau máte miloſt? — Čiňte dobře 
a půgčugte tém, od niž fe ničeho nenaděgete, 
a budet odplata mafie mnohá, Luk. VI, 33 — 35. 
Was ftůl geft hognými pokrmy obtjšen, mnoho gde fe 
ſtolu — mnoho fmífá čeládfa — mnoho fe zkazh: ach rozpo⸗ 
meňte fe, ze to chatrné chalaupce nemocný lezj, gegz občer: 
ſtwiti můžete, Geſt bratr máš — gednoho otce máme — 
bubte milofrdní gako On! 
Dioſt malá měc pozhogi nemocného, a zachomá otce neb 
matku ubohým dětem, —Bubte pak dobkj, neb čloměéř 
bobrý umj dobrodinj činiti: poſſlete nemocnému ma⸗ 
lh peněžity darek, něťolif gablek, ſuchych ſſweſtek, koſſili, pro- 
ftěradlo a cožťoli geſt, gimzbyſte wloznicy nemocného poleh⸗ 
čenj, utéchu a důvěra w Otce wſſech lidj wzbudili! 


=> M = 


Sw Wil e m pe ka k. * 
10. unora. . . 


Ziwotopiſowe fo. Wiléma rozchaͤzegj fe wenẽkterych 
okolnoſtech, wſſickni ale wydawagj ſwẽdectwj, je fe p welike⸗ 
ho břjfinifa elowek kagjch ſtal. 

Lauber wyprawuge: Wilém Pocházel z rodu wyſoks⸗ 
ho, an totiž otec geho byl hrabětem m Poat'ru, neb Pik⸗ 
tamii a wewodau m Akwitänyi. Co prvorozený ſtal 
fe po fmrti otce fivého pánem obau panſtwj. Byl welike 
poſtawy, milowal nepokog a hädky, gebí ku podiwu mnoho, 
byl oddan tͤleſnöm rozkoſſem, a neoftýdal fe 8 chotj bratra 
ſweho obcowati, gakoß piſmo ſwaté o Herodeſowi zprawu 
bámá, Yoněmadž fe $ nepramým papežem Anakletem proti 
Innocencowi II. papeži řádnému, ſpogil, podal k tomu při- 
Číny, ze we wéͤwodſtwj gebo newole a nepofoge powſtaly. 
Tak fe bálo po tři léta wAkwitanyi nebobře, až ſwatß 
Bernard tudy do Rima gel, aby pokog tv Gýrfmi pro wzni⸗ 


kle nepokoge uſtanowen byl. Uflyſſew o nepkjkladnem širvotu -o 


weéwody, weſſel do Domu geho, a tjm ſwathm ohněm, gimß 
nábožný opat zahořel, k pofognému a přifladnému ziwotu 
ho napomenul. Po třifráte ceftu k tomu břifinifu tvážil, prw 
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neš twrdau ſſigi geho obmẽkeil, aby na polepſſenj ziwota po- 
myſlil. Wilem ſſel do ſebe, a prwnj geho pokrok k napra⸗ 
wenj byl, že biſkupa Poatérſkého, Fteréhož byl zapudil, 
ofobně na ftolicy biffupffau poſadil; ſwych břjhů hořce 
oplafámal, jmé fagicnofii před fmětem neſkrywal, pohorſſenj 
učiněné napramomal, a čínil dobře těm, ktekjz kiwdu ſna⸗ 
ſſeli. Aby wſſi tiše, kteraͤß ſrdee geho tlačila, zbawen byl, 
odebral fe ku knezy na pauſſt, Pterýž mu tu otcowſkau radu 
ubětil, aby fe w tech dülezitoſtech k ſtoliey papezſké obrátil. 
Poſluſſn ale tágně wydal fe Wil em do Rim a, byw do- 
prowäzen od gednoho toliko nábožného ſluzebnjka, a pkiſſed 
k papeži Eugenowi III. pfigal po wyflyſſenj ten rozkaz, aby 
u hrobu Spaſytele naſſeho za odpufitění hijchü ſnaznẽ pro⸗ 
ſyl. — Ani té daleké eeſty nezhrozyl fe Wilèm, a piigda do 
Geruzals ma, nalezl takowau miloſt u Patryarchy, ze ho 
od ſebe propuſtiti necht'l. Wilm wſſak wyſtawel fy pod 
geho palácem ſkrownau gizbu, m Ěteréž prebywal, na modlit⸗ 
bach, poſtu a mrtwenj těla trwage. Chloͤb a woda byly pos 
krmem a nápogem geho, a twrda země ložem, kterauß ſlza⸗ 
mi ſwymi ſmätel. Když takowy tuhy ziwot demět let byl 
wedl, doſſla zvráma Akwitanſkych, že mwémoda gegich ziw 
geſt; y poflali k němu přední muže knizete pofovně zädauch, 
* n 
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aby fe miloſtiwẽ nawraͤtil, a wlaͤdu panſtwj přígal ; nábožný 
kagich wſſak odeſſel tagně z Geruzaléma, a ſtryl fe w 
gebné geſkyni nedaleko Piſy, a domnjwage fe, zeby tuto k 
progewenj pfiſſel, do Kartyglionu fe ubral. Tu pfeby⸗ 
wal za nẽgakh kas w Domě gednoho bohabogného měfitěnjna, 
kteryß wſſak newolnẽ o ſweého ſwateho hoſti priſſel. Tento 
bohabo gny muž; činit meřegnau chwaͤlu o Wilémomu ſwa⸗ 
tém obcománj, tuby wzbudil zaͤdoſt wſſe ho lidu, aby geg wi⸗ 
dẽli; ale pokornh a kagich Wilem nehledal ani chwaͤly ani 
zgewnoſti, a protož tagně odeſſel, a nedaleko mẽſta o ſamotẽ 
bydlil, až pak ziwot ſwüg dokonal. — Dle Mezerai wy⸗ 
konal pauř k fm, Jakubu do Hyſſpanye, a w poſlednj wuͤli 
ſwͤ neyſtarſſi dceru ſwau Eleonoru dẽdiekau a panj na ſtat⸗ 
chch uſtanowil. Zalozil dwa faͤdy, geden pod näzwem Wi⸗ 
le mitu neb bjloplaͤſſtnikuͤ, a druhb pauſtewnjkü m, řeholi 
fm. Auguſthna. Marulus poznamenal o něm, kterak opat 
gebnobo, čafu gemu pfikazal, aby chleba napekl, an hodina 
„večeře giz prichazela. Wilem wytopil pec, nadẽlal chlebü, 
a nemage pometla, aby uhlj wymetl, odwaͤzil fe do pece 
wſtaupiti, a rauchem ſwm pece; wyeiſtiti. Stalo ſe, ze w 
uložený das ſpoluteholnjküm chleb u weder předložila newzal 
ſſkody na tzle, aniß raucho geho poffmrněno bylo. Umfel 
m rofir 1166. | 


P- 
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Diky Bohu, ze bywſſe ſlußebnſey hiſcha, 
upoſlechli gſte uſtanswenj näboßenſtwj (mého. 
Nynj wyſwobozeni od hejchu učinění gſte flu- 
zebnjcy etnoſti a ſprawedlnoſti. Rim. VI, 1718. 

8 welifého Hřjfínifa Wilema ſtal fe ku podiwenj obraz 
ctnoſti a prjkladu. Sem dj fm., Auguſthn: „Nenjti hřida, 
njimzby fe čloměf nepoſſkwrnil: můžef ale klowek 
ſtarẽho klowẽka fmlécy a normého oblecy, pokudz Buͤh, kteryz 
geg ſtwokil, miloſt ſwau gemu propuͤgej. Prwnjho a druhého 
napomenutj nepkigal Wilem, geſſto prawda nám nedutná 5 
po tretim ale napomenutj uchtil s Auguſthnem, ze to, (0 prj⸗ 
gemnoſtmi ziwota nazhwame, neftáloft a boleſt w ſobd zawjra. 
Prodez po třiťráte odeſſel Wilm na ſamotu. — W puſtau 
ſamotu nepkiſluſſj nam giti, lzet ale nám u proſtred zameſtkna⸗ 
ní ſwẽtſkéhe s Zertuliánem zwolati: „Wyſſel gſem z po⸗ 
wyku ſwita, a tut' präce a péče ma, aby, duſſi 
ſwau opatřil“ Bratří kehole püſobili rmut a bol Wi- 
lémo wi, pekaki kläſſternimu, gelikoz tuhé praͤce wykona⸗ 
wati muſyli. A wſſak kdyz v chleby waneywẽtſſi uzkoſt poſta⸗ 
wen byl, pripomenul (obě ſlowa Bernardowa; „Mögſpied 
očima dilo, E němuž uſtand wen gſy.“ (Zagiſté pro. 
to! ulozenj pomůže Bůh tobt). 79 nout Bd. nete 


— 84 — 


Sw. Kaſtoryus, Klaudyus, Nykoſtratus, 
Symplicyus a Symforyanus. 


5 f 


| Kezbari a kamenicy. 
8. * 


"by Odolný nab af nn přetěžté: 
zezlo m ruce drzel, dělali m Rimẽ miſtrnj dělnícy: Ka ſt o⸗ 


ryus, Klaudyus, Nykoſtratus a Symforyänus, 


pracy kamenickau a mimo uměni, ktereßz gim wyziwenj daͤ⸗ 
walo, uſtanowenj näbozenſtwj kkeſtanſkeho pilně ſſetrili. 


Magjce w Řjmě poměft pilnýh a umělých kamenjkü, přigali 
bilo také pro dwuͤr cyſakſkh. Toho čafu dlabali kuſy čerme= 


ného mramotu. Zet znamenání fe fřjžem praſta⸗ 


rý obyčeg wehrkwi, y tuto duͤkaz máme, an tito boha⸗ 


bognj uměley pokazde pied pracý fm, kfjßem fe znas 
menali, a tof znamení y nad mramorem činili. 
S Bohem počatí práce bařila fe gim ku pochwale bez weli⸗ 


keho namozenj; neb Pán blazj dẽlnjky ſwé tělejnau a du⸗ 
chownj miloſtj. Gakoz dj Job: Pan truchliwych pos 
zdwihuge daͤwage gim wfjecťo dobré V, II. 
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Tak ſnadn' a lehce nepracowali podlé nich ſtogich pohanſſtj 
kamenjcy, ackoli ſe hbitě a způfobně k djlu měli, a we tuž 
hodinu pracy počjnali, a z dila odcházeli; obzwlaͤſſtnẽ gafýš 
Symplicyus wſſim tělem a pri potu malně na mramor 
fe hrnauchm fe klopotil. Wida to namáhání k ulitowaͤnj 
Symforyänus, kekl k Symplicyowi: Pkjteli, nenj 
tebe tagno, ze ga a druhowé mogi za požehnání $ nebe ku 
pracy wolame, a ulewenj w djle pocytugeme. — B tom 
okamzenj pronikla giſkra miloſti Bozj duſſi Symplicyaz 
od toho dne dal ſe wyukowati we fm. nabozenſtwi, prigal 
kreſt od biſkupa Cyrylla, a kkeſtanſkym kamenjküm we ſwa⸗ 
té horliwoſti fe rownal. Kdyß pak Dyoklecyaͤnowo pronä⸗ 
ſledowaͤnj kkeſtanü zukiti počalo, kterz chſarowal od 17. 
dáti, roku 284 až do 313, bylo y také techto pẽti kamenjkü 
umězněno, Weliké mnoßzſtwj kkeſtanü k odprawenj gatüch 
nedalo dlauheho čafu, aby faudcomé s odwräcenjim od wiry 
kreſtanſké prodlͤwali; prokeß tědto, pět fiálýd topgnámačů 
bylo neyprwé udicemi k bičům, pfiwazanhmi mefčáno, a zel 
u wite ſwé w Kryſta Spaſptele umkjti ſobẽ uwolili, byli 
ſloßzeni m- oloměné truhlice, a u modě potopeni. — Wa Rims 
ſlawj fe gegich den 8. liſtopadu. „Poch wälen budiž, 
Büh, a Otet Päna naſſeho Geziſſe Kryſta, kte— 


— 


výš požehnal nas wſſelikhm poßehnanjm du⸗ 
92 w anni měced w Kryftu. Efes. L. 8. 
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401 anni kok fe ku ſwatoſti přigiti, negfolt naͤſle⸗ 
non Swathch. Kterak ale budes gich náflebomati, po⸗ 
kudß o ſkutehch gegich neſtyſſſs, a w ziwotu gegich úečtáš? 
Mnoho čaju zmakjs tnípámi ničennými — knihami, ktereß 
te ſpokogenoſti zbawugj, — ktereß oplzle myſſlenj wiſrdey 
twem wzbuzugi; mnoho hodin plyne kelaͤdce tvé werozpu⸗ 
ſtilych piſnjch, daremnjch pohadkaͤch, a poměrečných bächorach! 
Ejtey tedy ty w ſiwotopiſſch Swathch, a možnálí, powoley 
kelädky ku ſwatemu ktenj. Sw. Pawel prawf: Näſle do w⸗ 
niey mogi bubte! Nuß es miloſtj Boži naſledugtme etno⸗ 
ſti Swathch, pfiblizugme fe k Bohu; bußme litoſtiwi a au⸗ 
tepitj, gako oni; bubme ſamf na ſebe přifní, a showjwagfeh 

k biizuim. Wodlme ſe radi, wzdyk nam modlitba piwodf 
požehnání ! My chwäljme witu naſſi; dobře máme, ale Pan 
Kryſtus prawj: „Nic näm to neproſpige, ze dobrý 
zätkon md e, botudf take ziwet nas do br 
nejí“ , dat, aero, 4; 08, Pi obíg Ike 
Mai siti © adlálbadi: úapů Go 348 © zde 


Gakh byl ſwit, a p geſt nyní., 
nn Vewnj wynglezenß det. ö 


ko Moin glu z onen nid d GAZ oe 01 
Pi onom ziwobytj, ktereß gſme w prwnjm ſwazedku 
wypſali, nemohli lidé mocy těla a duſſe pokognẽ wzdeͤldwati. 
Lowec muſel při ukrutnem hubenj změře zdimočiti, na tele 
hrubh a: drfný rozum ſwüg gen ke lſti wynakladal; geho za- 
libenj bylo, we zbrani tělo. neteſané omičiti, kterez na zwei 
dotuziw, nim take na lidi zpurně naléhal, a gemněfladřého: 
pocytowänj k ſpoluklowöku neznal. — Wſſak y přecdáze:: 
gicymu-paftýři bránila neufidmičná obziwa, aby rozum 
ſwuͤg wybruſſowal, a ſrdee oſſlechkowal. Gſa ziw w towary⸗ 
ſſenj ſtada k lidem nepkichäzel; gako nynöͤgſſi paſthri po ho⸗ 
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rád, ač ſnaͤze k wzdelanzm lidem pfriblißiti fe mohau, w neo- 
hrabanoſt těla a ducha upadagj. Nat giného, from gidla, 
pitj a ohrady, mohli prmní paftyři pomyfliti? Paſt yy r 
umyřá ljné oſpaloſti; lowec naproti tomu ſpis 
premeyſſlj a pozoruge, proto ze začajté m nebezpe⸗ 
čenftvj ziwota pfichaͤzy. 

Na druhé firané můžeme u paſthe nẽgakẽ hoſpodaͤr̃⸗ 
ſtwjcko pohledaͤwati. Weta čele geſt pohromadě; otec, 
matka, chaſa a děti mohau na wſſelicos přigiti, a něco nos 
mého wynagjti. Zagiſté něřterá paſtyka wynalezla přábdlo 
a pletenj ſuken, k čemuž gi wlna po trnj roztrauſſend prile⸗ 
zitoſt dala. To a giné wynalezenj zuͤſtalo nedokonalẽ, a do⸗ 
ſtalo fe od paftyřů k ginzm lidem. Koyz pak bělání rolí na- 
ſtalo, tut teprw pevně: wynalezenj mnohým Jibem jo 
né bylo., 

„W pjímu imatém: najýmá fe Kain oráčem, On 
teby byl prwnj, kterh zemi fypřil, do ni ſymẽ kladl, a zemi 
ge prihrnul. Za čajů Abrahamowych bylo w Egyptě rol⸗ 
nictwj znamenitě zwelebeno. A bylali prwnjm lidem nemilá 
wẽc, na obilj, nez uzrälo, kolik měfýců dekati; mrzelali ge ta 
obziwa, a chtẽlili radẽgi mlͤka a dobytka poziwati, byli přede 
kaſem přinucení, zemi Dělati, a obilj giſti. Nekterä paſtufſta 
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keled zaßfla na rowinu horami obkljcenau, kde dobrau paſtwu 
nalezla, a kde fe nögakh tas poͤzdrzeti mohla. Zatim wſſak 
prihnali ginj paſthri ſtäda ſwä k tomu miſtu, zaſtaupili w 
udolj prebywagjchm ceſtu, a nedali gim tam odtud wygjti. 
Co meli zawkjni pokjti? owoce nedoſtäwalo ſe — fimým 
mlͤkem nemohli ziwi býti, a kus po kuſu nefměli:porážeti, 
ſyeby ſe byli o ftábo připramili, — Co gim pozuͤſtäwdo gi⸗ 
ného, než zemi wzdͤlawati, a tjm pilněgi, ejm wötſſi pířeba 
naſtala, aby hladu nepomzli. — Wſſudy ale newzdẽawali 
zemẽ gednjm zpuͤſobem, a nẽkde té přáce ani neznali, Nnozi 
muſyli teýrm. o tom premeyſſleti, aneb nahodau toho imění 
fe dopiditi. Nͤkdo u pr. zahrabal do země: záfobu obilj, a 
hle kljkilo a roſtlo; y nedal ho ruͤſti, a po daſe shledal, ze 
mu totéž obilj u welikem počtu uzrálo. W něřtevé zen geſt 
potřebj gen zemj hnauti, a ſtondſobnd auroda geſt odplatau. 

Prwnj ſtrog k dělání roli byl welmi nedokonalh Sýla 
w rukach a kus drewa muſely tolik dokaͤzati, co nynjpluh z 
kolika dilü pozuͤſtawagich. Když Hyſſpanowé do '9ru w 
polední Ameryce pkiſſli, neměli obywatelé ani pluhi ani 
fpřežení, a přede pole morali, Wyhrnowali totiž drew nümi 
lopatkami zemi, potom nadẽlali kuſem drewa děr, naſli do 
nich zrnj, a zemí prihrnuli. Cernoſſi na Seneßalu m zípads 
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uf Afryte rozſekawagj zemi ſwmi mečizotftaři obyvatelé 
kanatſthch oſtrowü worali rohy zwolt. W Egyptě wſſak da⸗ 
wno giß o pluhu zminka ſe kinj, teß takk prawj fe, nalen 
we pied dawnhmi měťy pluh wynale zl. 
Pluh byl s pokätku welmi gednoduchh , neb nebylo vi 
něm predku, totiž dräbce, zhlamvi, wozky, haufwe, třištu a 
Fotečt ; neměl takẽ deſſtky a přihonty, aby byl: bo záhonu a 
ze zchonu ſſel. Pluh pozůftámal z fřimé neb ohnuté haluzy. 
Stra ohnutä na koncy a oteňčené ſſla zem, a k druhému 
konen byli“ wolowé zapfazeni. Toliko rukowẽf byla k pluhn 
přiddána, aby geg mdráč řjditi mohl. Pozdegi dělali pluh 
ze dvcu djlů: ſpodnj nazywali radlich, a hokegſſi hřidelem, 
Radlice opáliti waohni, gako Činomé, aby tak brzy neſeſſla. 
Ady; jak radlice z zeleza hotowili, přidali k pluhu fleče, a 
pripadi dle worby w rozličném čaje: na prepikac. Plaz byl 
wynel zen s zeleznau radlich, a pak y krogidlo. 
Tedyt po kaſe přifjel onen wöbornh náfirog k dokona⸗ 
loſti, mz fe derſtwau powẽtrnoſtj a aurodnoſtj napogená ze⸗ 
mě jáloži, do niž fýmě lehne, a pri druhé a tretj worbẽ země 
hnogna a maftná s oſtatnj ſe ſmiſb. A ſnad fe čajem ſwym 
geſſt' něťtevá Faſtka prida, ktera pluh geſſtẽ o něco dokona⸗ 
legſſſ ueinj. Wynalezli giß tařé zelezné pluhv a fpěháty S 
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ktyrmi a wjce robličťami, kterych few něftetýd puͤdach bobře 
potřebomati da. Práce geſt kerſtwaͤ, a obilj gako rozlázeno. - 
Y take brány, ktereß ſemenj ukrywagi, a hrůdy rozdecugj, 
dawno giß wynalezeny gſau; geſſto Job zminku o nich čin., 

Neyprwe hnogila přjroda näplawem z toho wyrozu⸗ 
měli oráči, je mafiná přifada zemi aurodnau činí., Wrotož za⸗ 
plawenj a wymrwenj rolj tak Kari, še ge libé Moše goa 
Bobů nazywali. 

Kdyz obilj uzrälo, eg Hoj. 8 gokoß aß 
podnes niktekj naͤrodowé kinj. Na to fy ale brzy nͤͤkterh duͤ⸗ 
wtipnh rolnjk pomyſlil, gemuz to ſkljzenj pracné přicházelo, 
aby nöͤgakh ſtrog zhotowil, gimzby wic klaſü nagednau utal. 
Nebylté to ſrp aneb koſa z železa, Obywatels Peruanſſtj zali 
obilj krawſkhmi žebry , a tak a ginäk pomáhali: ſy ginj naro⸗ 
dowé, prm než dělání kowü wſſudy powödomo bylo 

Mläcenj dálo fe take s pocafku proſthm a meſſkawhm 
zpüſobem. Neyprwé wybjrali prwnj prſty, pak mnuli klaͤſky 
rukama. Z té promrzelé práce pomeyſſleli na wſſeliké ſtroge. 
Za čajů Mogziſſowych upědomali pod ſſjrym nebem miſto, 
gez mlatem (humnem) nazywali, rozlozili na ně klaſy, neb 
ſnopy, a wodili po nich woly neb giny dobytek, kteryz zrní 
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wyſſlapal. Ponzwadz ſe ale zabrániti nedalo, aby mlaͤtjch 
woloweẽ z mlatu nezrali, a mnohh lakomß hoſpodat s woly 
nemiloſrdnẽ nakladal, zapowẽdel Mogzis ſynüm Izraelſküm, 
waͤzati huby mlaͤtjchho wola na humnẽ . 5. Mogz. XXV. 
Turcy navftři nẽkolik prken oſtrym kamenem, neb železem 
na zpüͤſob pily, obtißj ge břemeny, a ſmeykagj gimi ſemotam 
po rozeſtrenhch ſnopech. — WB Einẽ walegi — mra⸗ 
morowè waͤlce po klaſech. ja 

Cep, géfož my k mlácení otředtípeměj: není ré p po 
fi Europě w obyčegí. We Mlafijh a Francyi mlátěgí ſtro⸗ 
gem nápobobným trakari, neb ſanim. Mnohhm nezdá fe: náš 
cep doſt způfobný a neylepſſj naͤſtrog k mlaͤcenj, genžby wſſe⸗ 
Čo zruj wyrazyl; y ta práce geſt pry waͤhawa. Zatim pak 
pfeſtawagj naſſi bofpodáři na cepu, a negednagj ginhch na⸗ 
ftrogů, wlaſtnẽ pro welikh näklad. Ga wſſak myſljm, ze cep 
doſtate eng geſt; gelikoß wrchnoſti naſſe melifé a plné ſtodoly 
ke zni pohodlně wypraͤzdnẽgj, a chudj obymatelé tudy obzi⸗ 
wu nalezagj. We roku 1700 oznámil geden paͤn maſſinu k 
mlacenj, kterauß tri oſoby tolik wymlaͤtiti mohau, co ginýh 
18 8 cepy we tom kaſe mymlátěgí. WB rofu 1786 oznámil 
pan Planaza w Pakjzi nomý ſtrog k mlácení, gimz dwa nás 
denjcy tolik omlátiti mohau, co ginöch 64 w temz čafe s ce: 


py. — Bffaf alotědy zázračných wynalezenj neznáme, a fnad 
chybugeme; poněvadž! wſſeho zkauſſeti, a to neylepſſj podr⸗ 
šeti máme. Ona wymluwa lenoſti nemá mjfta: „Tak to 
delali naſſi bědomé, tak to dẽleyme také my.“ Tomu ale nenj 
tak: neb kdyby naſſj Dědomé wzdy při fiarém byli zuͤſtali, a 
nowych wech newynalezali, nemẽlibychom až doſawaͤd pluhů, 
frpů, kos a cepu; alebrz woralibychom haluzau, zali rohy 
neb zebry, a mlátili obilj 9 S leynem woluͤ. — Naſſi dẽdo⸗ 
we byli maudkegſſi a pkjcinliwegſſj než my: wynalezli nowe 
wecy, prigali mile vádí od ginhch normé nálezy a oprawy, 
rozſſikowali ge, a zlepfjené dětem a potomkuͤm odpotučili. 
Ackoli nám:gména gegich powẽdoma negſau, budeme ge ne“ 
znämo ctjti, ze pri ftarém nezuͤſtali, role zdělámali, potkebne 
naͤſtroge pomalu 6 en a tat wißt po lasted 
pokolenj ſe ſtali u e w eee e diáků yl 
Rolnjk zültal při ſwem doptugz⸗ W kondinu, ktera 
1c geho po kolik let hognau zuj odpläcela, a zamilowal 
gi; neb zwyk gef druhá pkirozenoſt. — Taket bylo mu ſts⸗ 
howaͤnj obtjšné 3 na obilj muſylby nomé gámy dẽlati, a k to⸗ 
muby hned přihodného miſta nenalezl. Wyſuſſend gáma býla 
mu milau obilnich. Pkedce ale w čas deſſtiwh ſtahowala fe 
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woda do obilnite, a zaͤſoba fe kazyla. Pročež nad obilnich z 
prautj a flámy baudu zdelal. Z tér baudy zdělal pro ſebe a 
deti ſwé obydlj, a zkjdil Yo nj něfteré pohodlj: ſedal neyprwe 
na otepi ſlämy, potom zdẽlal ſedadlo z hljny, a pfikryl ge 
träwnikem. Tak bylo es lezenjm a mjftem, na kterem gidal. 
Abyt děti: a oſtatnj čeleď na zemi byly gidaly, ſam pro ſebe 
zde bal ſtül bud z kamenj neb hljny. Pon'wadz mu fůže zwj⸗ 
tech při: orbě nepohodiná byla, wykrogil díry pro ruce, a 
opäſal fe: Bylot wſſecko nemotorné a Hrubé, a wſſak přede 
zadätkem k eee N nynj m odému a onu 
o máme 9 Já: K 5 

Hlawnj uzitek delanj 10 byl . ze potit čeledi poſpa⸗ 
lits bydlilo. Od toho čafu počjná fe wlaſtnj děgopis o wzdẽ⸗ 
lámání lidu, kdyz klowkk s klowẽkem ziw byl, koyz fe obce 
zaklädaly, a faždy fmé uſedloſti a ſweho gmenj haͤgil. Denní 
pottkeby, zädoſt zyſku, tauzenj po radoſti a pohodlj, dohaänẽly 
bofpodáře a čeleď k nomým wynalezenjm, by fobě co neywjc 
možné ftatťů a potřeb nagednati mohli. W fpolečnofti lidffé 
pobpaluge fe tařé ctižddoft, aby fe geden nad druhého powy⸗ 
ſſil; horlenj a zaͤwiſt, kdyz geden něco lepſſiho má, než ginýs 
a giné zädoſti nutj kloweka, aby něco noweho měl, aneb vé 
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wẽcy nad faufeby zwelebil. Geden mynafnažuge fe nad dru⸗ 
bého, geden láme rozum wje než druhh, a tím způfobem při: 
chaͤzegj měcy k dokonaloſti. Tak u př. miſtti ſtawitelſſtj, chtjce 
geden druhého předělati, toje gmͤnj zyſkati, a flaroněgfji gmés 
no wydobyti, ftarěli drámy geden pěťněgíji než Druhý, čehož 
ro nádherné Praze a po celé Čedyí welmi fifrovfiné a nád: 


herne pamätky máme. k g 
en een een een 
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dat BAVÍ ltr VI. dy © 570. gd dt 
Nico lepſſjho než obpčegné powidky. 
Ztracenh Udo. 


1) Pohtebnj fſlawnoſt. 


M předmějtj Widefüſkem, fm. Oldkich nazwanem, žita 
w tiché famotnofti, gakoß fe mbomám pfiſluſſj, s fynáčťem 
(vým panj Eleonora Lwowſkä. Brzycko umřel manžel gegí 
byw mrtmicy raněn, a dwö fpanilyh ditek zachwatilo zapále= 
ni plic. Kdo gi od panenſtwj znal, netagil, ze Eleonora mic 
utrpenj vokuſyla než radoſti; a protož teßkomyſlnoſt wyobra⸗ 
zowala fe na tmáři gegi. Čafem pak přede gafnau myſl ge⸗ 
mila, pocytowala gemné potěfjenj u mwffelifýh malickoſtech, a 
podobala fe räkoſh, gimz wjtr ſemotam zmjtá. Začafté nalezla 
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upokogenj na modlitbaͤch, odeſſlo wſſak gako mračinfo nab hla⸗ 
wau, a ona zuͤſtala neſſkaſtnau Eleonorau, poněmadž dokona⸗ 
leho pokoge duſſe nagjti nemohla. Pri tom milowal gi geden 


kazdy, kdozkoli gi znal, pro dobromyſlnoſt a tichoſt gegj. We 
wſſem ſauſedſtwu nazywali gi dobrau Eleonorau. Matka 
predeſſla gi brzy na měčnofi; otce pak gefjtě dě léta. ſama 


gedind ofjetřomala; neboť 8 mnohými ranami z Turecké wal⸗ 


ky fe namrátil, a pofléz umřel bez profpěchu léfařířého umění, 
Po fmrti geho prowdala fe za Lwowfkeého, pſare dworſke kan⸗ 
celáře, s njmzto něfolif let přeblažené žila. Prwnj léta ſtra⸗ 
mila wikwẽtnicy, wzaͤenhch kwẽtin hljdagje, a w zymě pokogjk 
w rozfofjnau zahradu proměňugic, © Neb Emomffy milowal 
fmětiny nadewſſecko, a milugich choť geho, Eteráž wſſecko pod 
nebem s manželem dělila, hned co nemějta fmětiny zamilo⸗ 
mala, Kdo m létě prronj růže, farafiáty a lewkogky miděti 


zädal, giftěř m Emětnicy Lwowſkého ge (patřily a m zymě: 


fváfpli prwnj a neppěfněgfji hyacynty pořogif gebo ; neb žá 


duh nad Eleonoru neumel gich tak péſtowati a oſſetkowati. 
Kdyz pak Bůh (ňáteť gegich djtkami pozehnal, proměnilo fe: 


ſſetkenj kwͤtin m pěftomání malikküch, a na vějh a rufád 
Eleonory zokila ſe autlegſſj ſtaroſtliwoſt a teſtliwoſt pri dě= 


tech, než při kwẽtinach. Zakaſſlaloli něfteré dité, zbledla 
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Eleonora co lilium, a Lwowſkému wſſecko z rukau padalo. 
Ach coß do wychowänj a milowänj bětj, nenjli ſpolu důměry 
w Boha! Trmäcenj, uzkoſti, trapenj a dění aubů! — Ele⸗ 
onora celé nocy neſpala, a kdyz fe zpamatowala, hledala, že 
bub w atom neb giném pochybila; brzy držela ge u welikem 
teple, brzy lehaunce ge odjwala; zas dowolila gin kolik hodin 
na ulicy bráti, a opět nedala: gim ani na mětřjčef wygjti. — 
U weder, prw nez fe na odpokinutj ubjrala, uljbala gefjtě ge⸗ 
dnau wſſech miläckü, m odranu Božj ge voraukiwſſi, na ſebe 
pak ka manžela fivého obyčegné zapomenuwſſi. g 
Panu wſſak ziwota ljbilo fe, aby oflyſſel proſeb sal: 

5 gedné oftré nocy měfýce unora počaly wſſecky tři ditky 
prudce kaſſlati; Eleonora zbudila mílého dotěz neboť fe ule⸗ 
kla zapálení krͤku. Lwowſkh wſtaw rychle, běžel pro léfaře, 
ktereho wſſak doma nezaſtjhl. Ulefaný domů fe nawrätiw, 
bral s chotj ſwau radu, coby zatim dẽlati měli ; Čas přibodný 
minul r uzkoſtliwem rozwaßowänj; — Lmomffý běžel pro 
giného. léfaře, ktery po dlauhém boleſtnem wzdychanj zarmau⸗ 
cených manželů přijel. © Pomoc Bozi a maudroſt lékatowa 
přentobly zapálený kreku. Tim wſſak dwd' ſtarſſſch ditek, Otto 
ſſeſtiletz, a Marya: třiletá, neměly: wyhrano; lekat pokrau⸗ 
tim. hlawau prawil, ze ſe giné nemocy obárod, Pfiſſla, po 


třed dnech ležely obě na march, bywſſe zachwaͤceny zapález 
nim plic.. Lwowſkü pfedſtawowal ſy nählau fmrt Děti gako 
nenadálé uwadnutj kerſtwöch a garobugnýh fmětin, Fteréž fe 
poděfomaly z ofjetřomání lidſköch rukau, a mjce fmětu mys 
dámati nebudau; ach kwͤtiny na záhunfáh uměgí wje ſnaͤ⸗ 
ſſeti, a potrwagj dele. „Moge dětí zwadly, prawil rukama 
ſepathma, gako zmrzne meleftfmofiný hyacynt, na něgž w nes 
das ofémřeným oknem wjtr dechne.“ — 

Hrobekkuͤm bylo třetjho dne daͤno, co gim náleželos 
Udo pak gednorokh, neymladſſj, ozdrawkl, a mdufji Lwow⸗ 
fřého nawracel fe pokog. Ale na frdcy Eleonory wrywala tez⸗ 
komyſlnoſt den odedne hlubſſj braͤzdy; nedalo gi pohlednauti 
na manzela, aby gj often boleſti neproklaͤl; powzdy pꝛichaͤze⸗ 
lo gi, an w oblikegi geho anděla ſmrti widj. Ze wſſak den 
po dni weſelegſſi byl, w pohrámání $ lichotnym Udo nowé 
radoſti ziwota nabhwal, a gako prmě práce uřabu ſweho pilně 
a měrné zaſtäwal, přicházela poněfub k fobě Eleonora; ale 
wſſak gegj zbjíná tezkomyſlnoſt proměnila fe w milugicy bol. 
9 zdálo fe, an utěha a pokog do domu Lwowſkeho opět fe 
přiboftily, a Eleonora vala fe ſama febau přemlumiti, že $ 
tmáří manžela drahého anděl fmrti odeſſel, a zer ona ſama 
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takowh obraz utmořila, Tak fe klamala Eleonora, a tak fe 
klame člorměť, mage za to, ze blud nim pohrawa. * 
W oblidegi Lwowſkeho ſpokjwala fřečomitá zilna tus 
hoſt — piedchüdce prudké žilné mriwice, kterau , ranén: byl 
ro, půl letẽ po ſmrti Dity a Marye, a fteráž po nemnoha bo⸗ 
leſtnöch a teßköch nedeljch ziwotu geho konet učinila, Tu ſe⸗ 
děla, opuſſtend Eteonora s milánfem Udo ſmutnjc na, hrobě 
dotě ſwoͤho. Udo bez.přefřáni na otce wolage malými prſt iẽky 
uſta geho k mluwenj, a „oči k zöranj otewijti těl, gafož 
kinjwal z rana, kdyß dejwe prochtil nežli otec; ale wſſak nez 
ſpatkil mje otcowa přimětimého oka, a neſlyſſel, ae lot 
ſlow otcowöch. . 
Eleonoke neležela péče o gegj ink ale o 1 4 
wänj fynáčfa Udo, o němž přibuzní gegi prawili, ze Udo 
chlapekek měťý a chauloſtiwh, opatrného a mužného wycho⸗ 
wänj potřebuge. — Udowi bylo při ſmrti otcomě půldruhé: 
bo léta, počjnal pewnẽ choditi, a pogediná gména, wyſlowo⸗ 
wati. Byltě matce to gediné a wſſecko, tadofij a farofii, o | 
něg gebiné bála fe, geg mílomala gediné, - Prochtilali we ſpa⸗ 
ni, oči a ruce gegi byly na nem; a kdyz ráno wſtala, ulj⸗ 
bala ho. Wyſſlali z domu, ſtalo fe to gen k wülj němus zů: 
ſtalali doma, gen z laſky k němu to učinila, Udo byl gi pos 
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kladem, na kterem pfeſtäwala, a draßſſiho obe nezadala. 
Pijbuznöch zřidřa nam fitémomala, neb; za řeči o ginych wẽ⸗ 
cech na milänka ſrdee ſwehd zapom ela, a to poklaͤdala ſy 
za hkjch. Gen m přibytečřu ſwoͤm a za meſtem ofaměloft mis 
lowala, a kdo gi widetiſchtel, nalezl gi m něfterém chrämu 
Päné, neb na hřbitově. Dům Bojí byl gi úebíným mjftent, 
na fterémž e s milým manzelem a zemřelými djtkami gako zi⸗ 
wotnẽ finučená byla. Aby wſſak we tom drabém ſpogenj ni⸗ 
koho nechybělo, braͤwala 8 ſebau malého Uda, a dobré dite 
uwyklo tichoſti domu Boßfho a pofogné modlitbě, a na tom 
ſwatem mjftě gewilo ſe na oblidegi geho coſy podiwneho a 
podobného andelu Božímu: Pijbuznj Eleonory dělali gj wey⸗ 
kjtky, an z pacholatka flabaunfého, fiatého podlé těla zběs 
lati minj, geſſto geg tak wychowäwa, aby pozenſſtily zuͤſtal, 
a gebo těléjné mocy k rozwinutj a otuzenj nepfiſſly. Eleono⸗ 
ra kolikräte ſama u ſebe uſtanowila, ze Uda ani do koſtela, 
ani na hřbitov 8 ſebau bräti nebude. Když pak ſama ona 
miſta utéchy nawſſtéwowala, auzkoſtila fe pro djtě, a nas 
darmo byla m drámu a na hřbitomě, geſſto e 4 
nepochtila, co wykonati a pochtiti měla. Jm 
Ra hřbitově hräwal Udon s trawau a kwitky, ker 
kwetly na hrobkach Otty a Marye, a Eleonora modljwala ſe 
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na hrobě manžela ſweho. Caſem taťé ginj libé u malého Uda 
fe pozaſtawili, obdiwugjce ſe ſpanilemu wzezrenj a pokog⸗ 
noſti geho. Tak uplynulo čírort léta po ſmrti pana Lwow⸗ 
ſteho. — f 

Tut přiblížila fe pohřební flamnoft na 
přbitomě jm Oldřidas flamnofi mděčná mfjeh 
měřícnů, ktekjz ugifitění gfau, ze zemkelj na 
měfy neumjragj. Toho dne wſſickni, ktekjß pritele, při 
buzného a miláčťa toho roku, neb před Dámným čajem. na 
hrbitowẽ zakopali a oplakali, co mnozý záftupormé na hřbitovy 
fe walj, na hrobky fmětiny ſypagjce, něfteři ſlzuy mylémagi, 
ginj ſaukromj fe modli, a ginj opět zemřelým žehnagi, gakoß 
frdce gednomu faždému dámá pocytěnj wylewati. Dam lidu 
pohybuge fe co klidné wlny mokſté; mnoho mezy ními wſſe⸗ 
o tečnýh diwäkü, y mnoho přetmářenců z Fteřjž w té weliké 
tiſni po krädezi ſlidj. Eleonora böwala ſama räda na hibi⸗ 
towe, neb tu gi nikdo z näboznäho rozgimanj neroyrášel; to⸗ 
hot ale nemohla pres frdce ſneſti, aby wetakowh den hrobu 
manžela ſwého neoſlawila, kterehoß trawau obroſtlym a fnjs 
zenöm hrobüm wdẽknj přátelé putowali. Eleonora milého 
ſynäkka chwilkau m náruči drzic, a chwjlkau za ručičtu we⸗ 
daut, ſſla ſkrze prichaͤzegjch a odchaͤzegich zaͤſtupy k hrobkam 
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ſwöch neydrazſſjch, a byla tomu ráda, je na técfironé, hibito 
wa žádné tjíně nebylos y těfjila fe, že poboznoſt ſwau wpo⸗ 
kogi myfoná. Udo poſadiw ſe na ſwe miſtekko neobjral fe :8 
kwitky tak frbečně gako gindy; ale dimě fe melifémů množ 
ſiwj lidu wſſelikeho weku, pohlami a froge, po chwjli wſtal, 
a k prochäzegjchm fe pkimjſyl. Eleonora zabrala ſe wehlu⸗ 
bořé premyſſlowänj o tech měced, co z gegjho ubohého Djtěte 
bude. Wſſelich rozmrhomé o budauchm wychowänj gebo 
wſtaupili na myſl gegj: kterak geg, aj powyroſte, do ſſkoly 
poſhlati bude, s Fterými bětmi gemu hräti a bružiti powolj; 
kterak fe £ příbuzným odfičhuge, ktekjß take mals děti magj. 
Nad tim hluboce powzdechnauc, an nynj ſama s febau raditi. 
fe muſh, powſtala z miſta ſwiho, a obrátila oki po ÜUdoͤwi, 
s nimzto fe těžce a gediné na myſli objrala, a nenalezſſi ho 
na geho zamilomaném miſtekku, uzfofilímě po wſſech ſtra⸗ 
nach hleděla, a pfiſpiſſje k lidu, täzala ſe, hledala opět, k 
hrobkäm fe nawrätila, rukama lomic m zäſtup fe wedrala, 
upěgic fe dotazowala, mnobého z modlenj wytrhla, wſſeho 
lidu oki na ſe přímábila, a ze wſſech uſt zněla, En, ta utěcda, 
ze fe dite zas nagde; to ale matky nepotẽſſilo; a protdž na 
wſſecky ſtrany wolala: „Udo, muͤg Udo!“ Ale od nikud 
neſlyſſela hlaſu: „Matinko!“ Nad gegjm krikem zaſta⸗ 
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wili fe mnozý, prichaͤzeli bljše, otazugjce fe: „Co fe ſtalo?“ 
Nöktetj známí zaſſli mezy záftupy, pacholete hledagjce; nikdo 
ale nebal o nem zprámy. Bylot tu mnoho dẽtj, wetſſſch y 
menſſjch, geden prawil tak, druhh ginak, faždý něco propo⸗ 
wedel; Uda wſſak žádný nemiděl. WB fmrteblné uzkoſti běžela 
matka do fmého přibytfu, tau nadégi fe fogic, ze něfterý 
známy dite domů giž priwedl; ale nenalezſſi ge, a pod ſtrechau 
pokoge nemagjc, opět na hřbitom běžela, Täzala fe gednoho 
faždého, fřičela, plakala, běhala z ale nikde nebylo dlapečia. — 
Slunce ſchylowalo ſe k západu, ſlunce zaſſlo, a ſkormaucend 
matka geſſté žádné zprámy o djtětí neměla. Gegj příbuzní 
„ ganefli tu zprámu na měfifíy uřad, ditè bylo popfáno, po⸗ 
pſanj na rohy wſſech ulic pfriloßeno; nadarmo wſſecko, 
Eleonora zuͤſtala ſamogedind, Udo byl ztracen. Ach, 
kam, k gakym lidem, do gakého träpenj fe doſtal! O by 
byl en h milagicý, ſrdce matt Me S en „že 
en f uon 1 1472 
en 7: eee -e d 4 
Eleonora nazýmala ſe ubohau neſſtaſtnau wdowau; nynj 
to chtila, ze ſſtaſtnau wdowau býti mohla, kdyby gi byl ſy⸗ 
náčeť zůftal; „ale nynj gſem wprawdẽ ubohjá'a 
neſſta tna!“ Wſſickni měli s nj autrpnoſt, an takowh oſud, 
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tak neſſtaſtne matky a wdowy neſlüychanh; faufebé a známi 
nepkeſtali fe po Udowi poptäwati, a ztrápené matky dobrau 
nadögj téſſiti, že udaloſt ta nynj přehořfá, k gegj radoſti fe 
ſkonkj. Za dlauhh čas hnala fe kazde ho dne na ufmitě k 
břbitomu, neb gj Faždého rána něco prawilo, ze Udo přigbde, 
9 tařé za dne chodjwala na hibitow. W nocy bylo gj ney⸗ 
bůře, ach mnocy chtila boleſt nefitěfti ſweho m poſteli ſedagjc 
hlawau w loktech upkenau podlé poſtylky ztracenkeho Uda. 
Ach, gařtě hrůzotemná noc neſſtaſtnemu! Brzy miběla Udäcka 
bledě mrtweho, brzy zas co anděla m fmětě blahoſlawenych; 
brzy zas, kterak £ nj rozpiathma rukickama bezj; aneb zas an 
černá ſluge na druhé firaně ho bawj, a nadarmo 1 f 
matce wztahuge. 

Příbuzní gegj obäwagjce fe, an ziwot aje pfl ta⸗ 
fomém fmutnění w nebezpedenſtwj geſt, poſtarali ſe o ni co 
wernj a w prawde milugjch přátelé. Ugec gegj, pan Kent: 
pelen, zprámce domu flepých, hledal pro ty ubozätka takowe 
panj, kteräzby gim matefſkau pekliwoſtj flauzila. K tomu 
zamẽſtknaͤnj byla gemná myſl Eleonory fimořena, y bylot gim 
zgewne, ze fe za zädnau pracy neſtydj; gen toliko na tom fe 
rozchaͤzelo, zdaliby fe gj to powolanj ljbilo. Opatrnj přátelé 
neučinili Eleonoke toho nawrzenj, aby gim ſnad neodpomě= 
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děla, ze fe z toho dekuge, nýbrž pan Kempelen přednejí gi 
ſwau zädoſt, aby fe do geho domu pfeſtͤhowala, by gj w 
ſpoleknoſti geho panj a dcery weſelegi bylo. Eleonora přigas 
la to dobromyſlné namržení, a s pokatku byla tak ſaukromj 
ziwa, ze do oddělení ſlepßch ani nepřifjla. Koyz nahodau 
něfteré, newidoms dite ſpatkila, y hned geho falný zrak příz 
wedl gi na myfl blanfytomé oči Udowy; a protoz fe auzkoſt⸗ 
liwẽ chränila, aby gi žádný flepý na oči nepfiſſel; tuby roz⸗ 
metala nadẽgi příbuznýh, zeby těm neſſtaſtnöm priwykla. 

Gedna wſſak neſſtaſtna nähoda, Fterá: fe ſſtaſtuẽ ſkon⸗ 
kila, zyſkala Eleonoru uſtawu ſlepych. Gednoho odpoledne 
prodázela fe Eleonora u rybnjka, a hle flepé pachole, Fteréř 
nedäwno do domu bylo pfiſſlo, newjm gafau neopatrnoſtj 
wyſſlo, ſerz jimmy plot, kterz hradil rybnjk, fe prodralo, a do 
mody padlo. Eleonora uflyſſewſſi kik gebo, pribehla, a z 
wody geg wytähla. Skrze tu udaloſt zamilowala dlapečťa, 
proto ze mu ziwot zachowala, brámala geg k fobě, a z laͤſt y 
Fněmu y k oſtatnjm détem ſrdee otemřela. Pondwadz něgaz 
kau mohowitoſt měla, gednala dětem wſſelicos Pujitřu a ráz 
doſti, ktereß gi ſwau dobrau matkau Eleonorau nazýmaly, a 
poſpolu fedjce o nj rozmlauwaly. 8 1 

Celo uträpené wdowy počalo fe mezy ſlephmi dẽtmi 
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wygaſnowati, a kdyß fe modlila, blahorodnä utěcha: wſtupo⸗ 
mala na frdce gegj. Po chwjli také malé, žerty: s ditkami 
měl. Na ſtrhu nakaupiwſſi wſſelikych malickoſtj, dětem do⸗ 
ma ge podámala, aby hädaly, coby ta neb ona wic byla? 
Kdo uhodl, obdrzel. Newidomkowé co k wlaſtnj matce fe 
hrnuli, a s pláčem od ſebe gi propauſſteli. Gednoho dne pos 
widala gim o Udowi, ze wſſak děti ſwau autrpnofij $ než 
ſſtaſtnöm pacholetem frdce gegj rozboleſtily, muſpla pfeſtati | 
o nem mluwiti. | 

Kdyß Eleonora ſynäkka ſweho ſkrz Devět měfnců byla 
oplakäwala, a zakaſté fobě žádala, by gj nawraͤcen byl, y gas 
ko ſleph mrzaͤk, a toho träpjcyho bodanj zbawena byla, an 
newi, kam ſe doſtal, a co z něho geſt: pfiſſlo požádání na 
gegiho ugte, chtͤlliby z kreſtanſké autrpnoſti gednoho neb 
dwa flepé chlapekky do domu pfigmauti, kterhm fe hůř než 
ſſteüatüm wede? Důměrnoft k tomuto uſtawu byla: welifá, 
a bobrá poměft rozhläſſena; pan Kempelen ale obyčegně od⸗ 
pirage, těl take této žádofii odepkjti; než napadlo mu: 
Kdyby Eleonora gednoho z nich za fimého pěftomaného ſcho⸗ 
wance pfigala? Kdyby fe tudy ſrdce gegj zauplna pozhogilo? 
Kdyby ſe pro miläcka fmého oprawdowau matkau wſſech nes 
ſſtaſtnych děti wauuſtawu ſtala? — Kdyz pan Kempelen umyſl 


ſwuͤg Eleonoke přednejí, nerozmeyſſlela fe dlauho, a netolifo 
gedno, alebrž oba nermibomé za fmé přígjti dtěla; van ugec 
ale ponawrhl, zeby bylo lépe, kdyby zatjm gedno na ſwau 
mateřířau péčí prigala; Eleonora prigawſſi tu radu wywolila 
ze dwau gedno, a ſyce to, kteréß dokonce nic newidẽlo; geſſto 
druhého djtěte mázdry zauplna zataßeny nebyly, Po třed 
nedělih byl přinefen tento nomý ſchowanec. Eleonora ulekla 
fe, foyž djtě ro nečifinh badráh zaminuté (patřila, ktereß na 
ſwaͤ léta málo powyroſtlo, fipinau a nečiftotau oſſtliwoſt pũ⸗ 
ſobilo, a takowé způjoby mělo, gako malé homádřo, Domach 
flepé děti přímjtaly noweho bratřjčťa, chmataly po něm od 
hlawy až k nohaum, wſſecky ale gewily gafaufy oſſkliwoſt 
nad tim nečiftým nowäckem. Nynj uložil ugec Gleonoře 
prwnj matekſkau powinnoſt, aby djtete zmyla a odiſtila, aby 
milánfa ſrdce ſweho z wody — aneb raběgí z bahna wyſwo⸗ 
bodila, a při ziwotu zachowala. To bylo mnoho; coby ſrdce 
rádo bylo učinilo, protiwily fe oki a ruce wykonati, a protož 
proſyla ugce, aby gi alefpoň děmečfu fu pomocy dal. Stalo 
fe tak, a bylo toho potkebj; geſſto čtyrletý chlapec bránil fe, 
a nechtěl do many lehnauti; poněmadž woda od geho prwnjch 
kaupelj gemu na küuͤzi nepfkiſſla, leč kdyß na ulicy na něg 
prſſelo. dyž fe ale ſſpina pod zjükau tratila — kdyz chlapec 
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rodě přimyfna, preſtal rukama fe brániti, kopati a fřičeti — 
kdyß wykeſanh a m číftau koſſilku oblekenh na ffolicy ſtal: 
tut fe zgetvilo roztomilé pachole, kterehoß Eleonora hned pos 
milowala. Gifté oblečený ljbilo fe tomu nefjřafinému diwo⸗ 
chowi tak málo, gafo woda; trhal s ſebau a fříčel po fmýů 
hadkickäch; muſyl ale bjlému prádlu tak dobře pkiwyknauti, 
gako modě, a potom byl pkiweden k oſtatnjim dětem, Ubohé 
deti, podímné měly wjtänj: nomáčeř chmatal rukama po nich, 
ony zas po něm, daͤwagjce mu do rukau rozličné hracky, ktere 
do hubicky ſtrkal; geſſto nemjwal w rufau hradek, ale toliko 
to, co bylo k gidlu. Kdyß dětem chleb a gablka k fmačině 
prineſeny byly, odeſſla Eleonora do ſwͤho pokoge pro ſuſſin⸗ 
ku, aby ſwemu ſchowancy něčim nadlepſſila. Ale Eduard — 
tak gmenowali ſchowance — odměnil fe gi fipatné. Neb we 
fmém žebráďém pytlifu nemjwal ſuſſinky, nýbrž kauſky chle⸗ 
ba; pročež zahodil ten lepſſj daͤrek, gako y hracky, ktere k 
gidlu nebyly. Ani bělegfji Domácý chléb, kterh děti tak rády 
gedly, nechtěl mu chutnati. S zertem pkineſla dewecka kra⸗ 
gikek černého plefnimého chleba, z kterého fe Bafánomi, do⸗ 
mownjmu pſu poljwka wakjwala; Eduard popadl geg hlita— 
wẽ a kauſal s neylepſſj chutj; neboř poznal ſwuͤg kazdodennj 
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pokrm. Toho ſe poznowu Eleonora ulekla, a kdyby ſe byla 
neſtydẽla, hnedby geg byla tam odeſlala, odtud přinefen byl, 

Po nẽkolika dnech změnilo a zlepſſilo fe wſſelicos, 
předce wſſak trwalo to přes čtyry neděle, než Eleonora tomu 
diwochowi, a on ſwe pějtaunce přímyří, Po třed mějýchh 
flaučily fe w gedno ſrdce, geden bez drubého nemohl obftátí s 
a rožlaučení byloby Eleonoru tak zarmautilo, gako ztráta 
wlaſtnjho djtěte, | Eduard poznámal rozdjl nynẽgſſiho a přez 
deſſleho ziwota, a měděl, ſerze koho neprětíjj dobrodinj ge⸗ 
mu pfichaͤzh, a protož teſknil a byl nepokognh, kdyß pẽſtaun⸗ 
ky ſwé dlauho newidel. Kamkoli Eleonora ſſla, byl $ ſebau 
Eduard, ktery podlé nj poſkakuge, celau ceſtu o Udowi zwat⸗ 
lal: Kterak prý fe na dalekau ceſtu wydal, ale matičfa newj 
kam; aneb ze ge andeljeckem, a má bjlá fřjdla, Matka Slez 
onora wyobrazyla Eduardowi (mého fynáčřa tak znalhmi bare 
mami, že ho měl gako žirvotně před očíma, na myſli, a hrä⸗ 
wal s nim. Gedlli, polozil kauſek na ſtranu kka: To bude 
Udäckowi; ubljzilli mu kterh drußek, kekl: Ga puͤgdu k Udo⸗ 
wi, on mne nebige. Reklali peſtaunka: Eduarde, kam pů: 
gdeme dnes? Odpowẽdel: K Udowi. — Na hfkbitowẽ hrä⸗ 
wal s kwetinkami, gako Udo, ale od pͤſtaunky daleko neſſel. 
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Byl dobré tiché djtě, Eleonory z modlenj newyraͤßel, toliko 
čajem pjſen o Udowi zpimal, kteréz ho peſtaunka naučila, 


Mä Edward kalns oki, 
A trudný w ſrdcy bol; 

Ach, ſem tam nima točj, 

Pkede tmamo fol a kol. 

O kdybp kekli tobě, 

„Ze tu gſem na břbitorě,“ 


Pog, budem ſpolu hraͤti, 

Ge Edward fmutný ſaͤm; 
Pogs, nech fe celowati, 

Co mám, wſſe tobě dam. 
Mas pěfné hracky miti, 
Y wſſecko toto kwitj. 


Pogd Udo, k Edwardowi, 
Tu ſedj na hrobs. 

Ach, co ti toho powj, 
Gak pláče po tobě, 

Tyt můžeš ke mně giti, 

Neb flunce tobě ſwjtji. 


1 


. A gſyli wzat od země 0 
Do Boži radoſti, 
O polpěs přigit ke mně, 
An ſedjm m temnofti, 
Ach, kdy nám zprámu das, 
Baf w nebeſüch fe mas? 


A gſyli geſſtẽ ziwy, 
O Udo, ſlys muͤg hlas, 
Běž, bratřjčťu můg milý, 
A poté's matky zas. 
Ach hoře gegj nen k 
Mi tobě k wyſlowenj. 8 


Ach Udo, podiz k matce, 

A utec z wẽzenj; 
Y obegme tě ſladce, 

Pak budem blažení. 
Ach Udo, co tè nenj, 
Gſme garmem zbolefinění. 

Tak zila Eleonora a Eduard s nepřitomným Udo, a 

podobali fe hromädce lidu, z nichzto geden nemiditedlným 
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zpuͤſobem s ními přebýmá. Uget pozorowal a nemeylil fe, 
an Eleonora Eduardowi zao pokliſtu promigl, coß ne⸗ 
měla: dẽlat i- Jan ute 
Eduardowi byla ſadnick měc, uwyknauti nepějtožuné: 
mu Udowi, poněmadž es oným poloffepým dlapečfem, o němý 
gſme ſwrchu zminfu učinili,- něgafý. čas poſpolu ziw byl, 
Wzpomenulli ſy na Udo, wzpomenul ſpolu na onoho chla⸗ 
pekka, a myſlil, ze to Udo geſt, ktereho matka oplakawa. 
Eduard proſpjwal wtipem a zpanilhmi zpuͤſoby, oč fe pečz 
liwd Eleonora pilně pricinowala, a kdyz päni, a wſſelich 
přichozý ten wybornh uſtaw obýčegně w pätek nawſſtjwili, 
mjwal Eduard obzwlaͤſſtnj deſt, aby wtip ſwuͤg na gewo 
dal, coß Eleonoru welmi töſſilo“ Prokeß w páteř es wetſſi 
ſſetrnoſtj rownala kadete geho, než: ginh den, a prw než páni 
piſſli, gefitě gednau na wſſecko geho fe wyptala, aby w ni⸗ 
Wen ee a ae W daty M09 04 u) 


1510 s 8, Druhé. nnen i HR he. o i 
Za toho blaženě zeizenehs ziwota, w němž Eleonora 

copět newinnhch radoſtj okauſſela, přiblišila fe weyroenj pa⸗ 
mätka, kdyß milý Udo uchwäcen byl. Boleſtn' patřila na to 
mnozſtwj lidu, klekjz fe na hřbito ſw. Oldřicha brali; a 
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byt hlubokau raͤnu ſrdce ſweho neobnowila, uložila ſobẽ z 
počátfu, ze ten památný den w tiché poboßnoſti we ſwem 
pokogiku ſlawiti bude; aniž Eduarda k fobě powold, aby w 
trudlofmutném rozgjmání wötrznoſti neměla, K temu umyflu 
upořádala wſſecko. Zatím wſſak mluwily děti weſpolek, gak 
zaſtupowé lidu na hřbitovy, fm, Oldkicha ſe walj, mezy ními 
y malé děti, Eduardowi nebylo nic powẽdomögſſiho, gako 
onen hibitow, a přiběhna k Eleonofe, tolik toho narantil, 
ze neroěděl fám, co? prawil také něfolifrát: „Udo ge tam 
také.“ Neb zakaſté fekl: „Udo byl tam, neb tus“ at mu 
maudräd panj na to neodpow'dẽla; Dnes ale, na den weyroc⸗ 
ni pamätky utrpení ſweho, gináč ſlowa gebo wäßila. Pročež 
zruſſiwſſi uložení ſwé uſtanowila, ze také na hibitow puͤgde. 

Eduard ſſel s ſebau gako obyčegně, a pleſal m bluťu 
okologdauchho lidu. Wſſudy naſtrkowal uſſi, a brzy po tom, 
a brzy po něčem giném fe otazowal. Eleonora ale upřjmo 
k hrobu kratela, na kterͤm Uda ztratila, Eduard ſedl k noham 
pěflaunfy, a poflaudal, co okologdauch mluwili. Nekterh 
prawil: „Roztomilé dite,“ ani na oki gemu nepohledẽ, 
ze ſlepeé geſt. Ginh kekl: „Ach gaktẽ to dobře, an to 
ſlepé djtě mohomité -rodiče má, ktekjß ge za⸗ 


„ „„ 
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opatřiti mohauz ale před chwjlj mibděl gſem ubohé flepé 
dite, to bylo otrhané, ach, gak mne frdce zabolelo!“ 
Eleonora newſſjmagjc fobě řeči lidſkych, we tichem bolu 
na kolendch klekjc, wzpomjnala na dobrého manžela, a roz⸗ 
gimala newyzpytatedlné ceſty Bozj, kterych ſtran „ztraceného 
bitěte gefitě nepoznala. A tut napadly gi boleſti s kkekem, 
gakoß po uneſenj Uda zakaſté na ni přidázely, a gako bez 
ſebe nẽkolikrät wykkikla: „Udo, Udo!“ Y zdálo ſe gj, an 
ſlyſſi odpowidati: „Mati!“ Gako u wytrzenj k ons ſtrans, 
odkud gi hlas přidázel, oči obrátila, nezočila wſſak ſynakka, 
nöbrz zäſtup lidj, ze wſſelikeho ſtawu, bobaté a chudé, y něs 
které deti; ale žádný newſſjmal fy gj. Y obeſſla gi hruͤza 
nad hlaſem tjm, gakoby ſe gi z hrobu byl ozwal, a uměřila 
znamenj, zeby Udo ffutečně mrtem byl. Ko VA 15 
Eduard pak hrage s kwẽtinami, a žádného nedbage po⸗ 
tal zpjwati: ö „Hale 5 nl 40 1 
„Pogß Udo k Edwardowi, 
UTau ſedj na hrobẽ; 
Ach co ti toho powj, 
ada a Baby pláče po obs. 
Zní můješ ke mne giti, 
Nebeſlunce tob' ſwitj.“ 
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A ble po prwnſch dwau kädehch přiběhl P němu chlape⸗ 
kek wolage: „Tu, Eduarde, tu.“ Načež Eduard obẽma ru⸗ 
kama matku uchopiw zkikl: „udo, maticko, Udo!“ Eleonora 
pohledſſi (patřila flepé rozſſkubane pachole, kteréß barwau 
nekiſtoty potaſeno bylo; zena, kteraͤß geg wedla, taket od 
nečiftoty fnědá, a mm hadry oblečena byla. Tut opẽt zawznẽ⸗ 
lo Eleonore weuſſjch ono temne wolänj: „Mäti, maticko!“ 

Nechtjc wypuſtila z uſt gmeno: udo,“ a otrhanek Ubýděběj: 
„Mati, maticko!“ Zebracka uchopiwſſi dite za ruku, auz⸗ 
fofilitvě odtud poſpfchala. W obraznoſti Eleonory wygaſnil 
ſe truchliwi pjbeh minulého roku a dne; tut opět — uſyl⸗ 
nẽgi ale — o pomoc wolala, lide hrnuli ſe k nj, a ſtawili 
zebracku, kteräß djtě na loktech drzit kudy wywäznauti ne⸗ 
rěděla, Eleonora zuͤſtala feděti na hrobs gako na wſſech 
audech malomocná, wſſecka ſhla opuſtila gi. Wſſickni autrpnj 
a dobromyſluj lidé wolali: „Budiž zebracka s ditstem na 
miſto bezpečné odwedeng!“ Eleonoru pak a Eduarda odne⸗ 
ſli w krytem ſedadle do prjbytkü gegich. Zato podivná 
udaloft způfobila w alidu meſtſkem takowé pohybowanj, ze 
nebylo dwau neb tij oſob poſpolu ftogicyd, aby o tom byly 
nemluwily. Nekterj prawili: „Budei to newinny klam, 
aneb mámení ſmyſlü. Chlapet nalezený byl fEutečně tentýž 
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kterß s Eduardem nͤgakh čas wychowan byl. Dneſſnjho dne 


pfiſſel s zebrakkau, ktera fe za geho tetu wydawala, na hibi⸗ 


tow fm. Oldkicha; poznal po hlaſu ſweho býmalého druzika: 
na gmͤno Udo: odpowzdel: „Maͤti, matiẽko,“ gakoz fe děti mar. 
tkäm ozywagj, a nekjkali mu toje Udo, nýbrž Don o. Toho 
fobě žádný wyloziti nemohl, gafby fe žena opomážila po roce 
s djtětem ukradenhm na onom mjftě. ukaͤzati ſe, na kterem 
krädez (páchala Wyſſetkenj té měty muſylo fe odloziti, pos 
němadě, Eleonora mw těžfau nemoc upadla. ; Ugec prohljzege 
nalezené dite nenalezl žádné, podobnoſti 8 ztraceným Udo, 
toliko léta měťu gebo ſrownäwaly ſe. Ditě prigaw do dortu, 
dal ho odiſtiti a oſſatiti, a dal geg noſyti po přáteljh Ele⸗ 
onory, žádný wſſak nechtel fe knemu znati, zeby dite Eleo⸗ 
novy a přibuzné gegich bylo. ná 

Když s Eleonorau lépe bylo, dtěla dite wideti. Kdyß 
gi pkineſeno bylo, ſwlekſſi ge. hledala znamení na lemé lo⸗ 
patce, a nalezſſi zwolala radoſtj opogena: „Tys mug Udo!“ 
V ditz odpowͤdelo: „Mati, matſcko!“ Potok ſlzh hrnul fo 
po ljcych gegich, a prjſtogjch neroěděli, magjli Eleonoru ſſta⸗ 
ſtnau neb; neſſtaſtnau nazywati. ee ſyce dité ſwe, ale 
e nemocné qa ſle ps. 


1 * nt: 30 


Eduard naproti tomu ſkäkal rabof po Nn 5850 
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wal Udowi: „Mä Edward Falné oki;“ onen wſſak řábeř: 
„Neb flunce tobě ſwitj“ nefnáfjel: fe s prawdau. 

Neß fyne mi čas, abych wyſw'tlil milým čtenářům, 
kdo wlaſt ene Udo uneſl. Gedna ničemná žebračťa, fteráj nez 
daleko hřbitova fm. Oldkicha züſtawala, a panj Eleonoru 
téměř kazdodenn' s djtětem ſwhm na hřbitom choditi miděla, 
uložila, wirdey ſwem, aby to fpanilé djtě ukradla. K wywe⸗ 
denj toho ohawného ſkutku wolila pobžební ſlawnoſt. Gako 
chuͤwa naſtrogena obchaͤzela tu drahau fořifi, priläkala chla⸗ 
pečťa £ fobě, frájnau fytfu gemu ukazugjc; pak geg m nás 
ruči zarořela,“ kwjtjm pred očima gemu pohräwagjc, a bjtě 
bezewſſeho protiwenj odneſla. Po mnohé zpádané kraͤdezt 
umijnila fobě, aby gi wynoſna zebrota ziwila; y myſlila, ze 
flepé dite neplépe k tomu fe hodj, nad nimž fe faždé frdce 
ufirne, a hogné bary gj přidázeti budau. Pročež kazde nocy, 
kdyz newinns dite ſpalo, otwjrala oki geho, a ſlepila ge roz⸗ 
páleným zeljzkem. To ukrutenſtwj daͤlo fe nedaleko Eleono⸗ 
ry, a nemwohla pomocy, geſſto gi na myfl 1 3 
ditete u te bezboznice hledala. „n 

Po čtprech nedeljch, kdyz blue dite wink po 
diteti pominulo, a kdyß Udo ku pomocy bezbošného kemeſta 
tak oſlepen byl, ze gen nẽto málo widẽti mohl; widẽlo fe 
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žebračce, aby s tim malým lazarem do Morawy a do Cech 
odeſſla, a hognymi almuznami kapſy fmé naplnila, W Ito- 
© ramě ſeſſla fe s bywalau známau, kteraß take na klam lid 
flepé djtě noſpla; obaum doſtäwalo fe hognoſt pokrmuͤ a 
mnohhy peněžity darek. Ale, čim hrnéčef zamře, tim zapádá, 
dokud ho kauſek; podobně tyto dwe roztomilé druzicky, bh⸗ 
malé zlodegky, umluwily fe, ze fobě w zlodẽgſtwj pomahati 
budau, kde fe gim delati da. VB kraͤdezi poſtjjeny bywſſe, 
přifily k zawkenj, a ubohé děti Udo a Eduard dělili oſud 
gegich. U wyſlechu pogiſſtowaly obě zebrakky, ze gſau nes 
ſſtaſtné matky tech ſlepöch dͤtj, pro ktereß pracowati nemo⸗ 
hau, alebrz k žebrotě a kraͤdezi nuceny gſau. „Ach, prawily 
8 wynucenhmi ſlzami, rädybychom pracowaly, kdyby nám 
děti odgaty, a zaopatkeny byly“ z — wͤdelyt dobke, ze ſe to 
neſtane. Geden autrpnh meſtſkh predſtawenh napfal pokor⸗ 
nau zädoſt na pana Kempelen, ředitele uſtawu flepych děti z 
a kdyby Eleonora obě dẽti, gakoz dtěla, byla přigala, byla⸗ 
by ſpolu (mého Uda obdržela, 
Když Eduard do domu flepnd přifjel, udály fe 8 Udo 
geſſte wſſelike přjhody. Geho domělá matka, ta bezboznice, 
kteraß ho oſlepila, pkiſſla w zägem pro kolikerau kraͤdez, 
kterauz pred nẽkolika léty byla fpáchala, zač mnoholeté mě- 
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zenj pigmauti gi mělo. Aby dit'te zprofitěna byla, dala 
zpräwu gedné známé fimé o tom, co ſe gj přihodilo. Dabel 
Bábla neopuſtj, tak také ona měrná: pijtelkynẽ pfiſſedſſi s 
řádným liſtem, ze gegi ſeſtra geſt, proſyla uadu, aby gi 
dite k ofjetřomání wydaͤno bylo. Aukad bol s podatku na 
rozpachch, kdyß ale uwazil, ße djtě do domu flepyd prigato 
nebylo, žeby na giné zaopatkenj geho mẽſto nakladati mus 
ſylo; tato pak bomělá ſeſtra podobu řádnénů, zprámné ženy 
na fe mala, uměziěné trpřé weyẽjtky dělala, kteraß k ſlo⸗ 
wüm käragſch ſeſtry plakala, tu teprw wydal gi auřad dite. 
Ona wſſak wywolila ceſtu zebroty, a taulala fe s ditétem po 
fmětě, Ubohému Udowi ſtalo fe dobře, Ze fmrdutého žaláře 
priſſel na čerfhvé pomětři, a tato nowa péſtaunka naklädala 
nim miloſrdns. Nebylot gi tagno, ze djtě ukradeno geſt; 
komu wſſak, kde a kdy? newedela. Pročež hodila s nim na 
mjſta weregna: do hoſpod, zahrad, koſtelü a na hibitowy, 
aby gi autrpné duſſe penize do ruky tlačily, Tak taks ſtalo 
fe, ze na hibitow fm. Oldkicha pfiſſfa. jr 

CEleonora nereptala, toliko wzdychäwala, kdyß ſe rozpos 
menula na čifté a gaſné očí, které měl Udo, miláčeř gegi. 
Zet wſſak giz kolik měfýců mezy ſlephmi přebýmala, a Udo 
přede gefitě-něco málo widel, tim ſe teſſila, a to oblewowalo 
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boleſt gegj. To gi neywjce bolelo, ze gj Udo neznal, a kdyz 
ho molalg, neodpowjidal tak ochotně a frdečně gako prmé, 
Eduard sbratkil fe brzy s nalezenöm Udo, a ze byl ſtarſſi, 
zachowal m pamětí mnohau přihodu z minulého žebrácého 
ziwota; y libowal fy přítomný bohatý a pokogny ziwot, a 
chwälil matku Eleonoru, kteraͤß mu Dobré měcy dawala a 
mnohau radoſt dělala, Eleonora nechtěla, aby Udo na ſwuͤg 
minulh ſtaw zapomenul, pročež za prázdné: chwile wſſecko, 
čehož tak perné zakuſyl, na myſl gemu priwodila. Y dtěs 
lat také s bětmi na hibitow giti, ale ne, hrůza gi obeſſla; — 
nikdy, nifdy wic newzala gich s'ſebau; neb hibitow ſtal 
fe gj weleſlawnöm miſtem, na němž fe fmrti a wzkkjſſenj 
dodekala. Po čtyredh neděli byl Udo tjm, Čjm geg matka 
miti dtěla. Tu wyprawowal, kterak geg matikka milowala, 
kterak geg oſſkliwa žena uneſla, gemu očí zkalila, a kterak 
debrati muſyl a t. d. Od Eduarda naučil fe piſni o Udowi, 
a tut matka dwognaͤſob geg milowala, gakoz narozeného, 
atraceného a opět nalezeného, O tom pſala Pe prjtelkyni 
naͤſledugjch lift: 
„Dneſſnjho dne učinila gſem piſemnau přimlumu k 
„ruce oné bezboznice, ana mého Udo ukradla a oflepila, 
„Ach, bylo mi tak, gakobych to muſyla učíniti, Zpächalat 


P 
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„černý zločin, a ſrdee mé newyſlownẽ ranila. Wßdyf ale 
„pkigde ro ruce fpramedlimého ſaudee nebes a zemẽ, aniž 
„pri wſſj mé přimlumě ugde trefiu měfifého záfona, 
„Zlé, geß zpächala, naprawil Dán, Učinil mne matfau 
„ſlepöch, a dal mi mjfio gednoho mibomého djtẽte dwẽ 
„newidomé, kterych bod ſnad tak frdečné nemilowala, 
„kdyby widely. Gako wdowa žila gſem w neproſpẽſſne 
„zahaͤlce, a myflila gſem, ze Udo bojem mým geſt; mar⸗ 
„má gfem byla, a newjm co o fobě gſem myflila, an chla⸗ 
„pekka s kraͤſnhma očima mám, Tu zagiſté byla gſem 
„lep. Pan dal mi oči, a ſpolu ruce k oſſetkowaͤnj mno⸗ 
„býh ſlephch. — Ty fe mne taͤßes, kam fe děla ona žena, 
zu které Udo nalezen byl? Přig fe podjwati, a nzřjš gi 
„m mé flujběj giž wie neobámám fe, ze mi dlapečfa 
„uneſe. Melat omfřen daremné dománj, přitom pak 
„ pkede ſrdce cytedlneé, což na Udowi wideti bylo. Když 
„u wẽzenj byla, nawſſtéwowala a půgčomala gſem gi 
„näbozné knihy, a nynj radugi fe, an zyſkäna geſt krä⸗ 
„lowſtwj Bozimu. Pkitom daufäm, že fe zrak ditẽte mého 
„tak naprawj, aby kiſti a pfäti mohl. O ſtaneli fe to, 
„pak nebude ſſtaſtnẽgſſj matky nade mne! Oſtatnẽ ſtaram 
„ſe o to, aby byt dobrým a nábožným ditztem “ 
Tak daleko liſt ten. — 


611 


— 123 — 

Kdyßz pak Eleonora Udowi tak pfiiwykla, gakoby ho 
nikdy byla neztratila, a Eduard gj o wͤcech minulhch wy⸗ 
ražení činil, napadlo gj gednoho dne: „Oz ze Eduard take 
ukradené bjtě? — Ach, giſtet ho take přibuzní oplařámagi, a 
kolik giß boleftnýh let!“ To pomyſſlenj zdělila ugey fivés 
mu, kteryz pkiſwedeil, zeby to býti mohlo, a proto w nowi⸗ 
nád malé popfánj o Eduardowi učinil, aby pijbuznj měběli, 
kdeby ho hledati měli. Pak ale bylo to Cleonoře ljto, ze fe 
ugcy ſwͤkila, a na to prigjti dala, aby Eduard meřegně pos 
pſaͤn byl. Neb nalezlliby fe kdo, anby Eduarda ſwym djtẽ⸗ 
tem, neb pkjbuznöm býti prawil, muſylaby ho wydati, ſkrz 
ktereho (mého Udo nalezla, a Fterého tak roraucně milowala, 
gako Udo. K gegimu wſſak fitěfij nepřijjel žádný pro Edu⸗ 
arda, a po nökolika letech « progemilo fe, ze ſlepy narozený 
Eduard byl wlaſtnj dite oné zebrakky, u kterez nalezen byl. 
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. 
Wedomoſti o Cechyi. 


VIII. 
Wyſoce urozený Baroni, 


Baron, půmobně Baro, ſlowo utmořené z řečí Rim anz, 
w fiředním měfu znamená pána na dědičnéma wlaſt⸗ 
nim ſtatkuz y take pána manſtwij, t. g. kterüß není 
dědičný a wlaſtnj drzitel. We němeďé zemi byli fiařj Ba⸗ 
roni wlaſtnj páni na ſtatchch ſwüch, býmalí u dworu cýfař= 
ſkého, fedali na němu zemſkem, a kjtali fe k myfofému 
Urozenſtwu. Tito wſſak ſtakj Baroni poſtaupili wyſſe, 
na hrabſtwo a knjßetſtwo powyſſeni bywſſe. No⸗ 
wͤgſſj Baroni ſtogice pod flupném hrabat, zdělámagí nižíji 
urozenſtwo. Ceſſtj Baroni nazywali fe Páni, a byli prä⸗ 
w'; aß fe pak názvu Baron mfjeobecně užimati počalo, 
kdyz fe Risſké Baronſtwo do Cechye wneſlo. Tak pomyjjil 
cýfař Frydrych III. Mikuläſſe I. pána na Raud⸗ 
nicy a Haſenſteinu, t. g. keſkého Barona, učinim geg 
Baronem ſwaté Rjmſkeé kjſſe. — WB čefřé zemí drzj ſtatky 
a panſtwj naſledugich Baroni, neb ſwobodnj páni. 

3 Andlau Birſek, Bartenſtein, 
Aſtfeld, Badenthal, 


n 


| 


ke My 


Bechynie z Lazan, 
Bretfeld Add 
Bibra, so 
Chanowſkö z Langendorf, 
Dobkenſty , 
Oalberg, 
Deym z Stkitce, 
Erben, 


Eins z Atter, 


Ehrenburg, 
Ehrenberg, 


Fleißner z Ao oto 8 
De Fin, : 


Gfäßer, 8 155 
e ee 
Helberſen, ge 
Haugwitze 1280 5 
Hochberg z 
Hiubh z W 
12 3- Eberg, 8 
erites N 
Jenjk 8 wubſtz ší Gm: 
ſendorf, 


Junker, 
Kudera, . 
Kotz z Dobrz, 
Kleeborn, © 
Kaiſerſtein, PMD 
Lewenehr, 
De Laing, 
Leonhardy, 

Koller, 

Mladota z Solepiſtu, 
Malowec, 


Malo witz, 


Millach, 
O' Bryen a Otlilienfelb, 
Puteany, 


: Rumerskirch, i 
Rieſe, 


Schönau, 


Senftenberg, 
f Schirnding, 15 


Schönowitz z Ungers⸗ 
werth, 
Zeſner z Spitzenberg, 
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Stillfried, 
Silberſtein, 
Sterndahl, 
Spiegel, 
Schmidtgräbner, 
Scharfenſtein, 
Stampach, 
Tunkl z Acherbrun, 
Thyſebärt, 
Voithenberg⸗„ 


Villany, 
Ubelly, 

Wimmer, 

Wanzura z Rechnic, 
Weſſenb er 
Wraßda z Kunwald, 
Wolfsbach, 
Widersper,̃, 
Zäͤdubſth z Schönthal. 


Wyſoce Urozenj Rytiki. 5 


Andreä, 

Aehrenthal, 
Ablersfeld, 

Berger z Bergenthal, 
Benyſſko z Dobroflaw, 
Blumenau, 
Bethmann, 

Brechler z Tro fkowie, 
Briefeaut, 

Bucek z Heraltic, 
Hafenbräͤdl, 


Fedrigoni z Eichſtabt, 
Fucikowſth z Grünhof, 
Fleißner z Woſtrowir, 
Gendjk z Gezowa, . 
Gumperz z Guſten, 
Eggersdorf, 
Gamſendorf, : 
Hoppe, * A 
Hubacyus z Aoltnoma, 
Hönigſtein, 


Ach > 


— Herbig, , 
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Jenjk Záfabřy z Gam⸗ Pulpan, 

ſendorf, Zezinger z Pirnic, 
Lilienwald, Roſenſtein, 
Klanner, Ritterſtein, 
Lindenkron, Rouſſeau z Happankourt, 
Meyersbach, Strohlendorf, 
Mertens, Schwarzenfeld, 
Neuberg, Stöger, 
Neubauer, Weidenheim, 
Neupauer, Widersperg, 
Neupau, 8 Zaͤdubſkh nu 3 Schön⸗ 
eee 25 bean, thal. 0 

ee dk. 

Hädaeky. 


1) Nemam rukau, nemám nohau, | 
Nad lidni přede mládu mam; dads 
ö Roznẽeugi walku mnohau, g 
svě dny, blabý pokog dan. 


5 Nenj mi lze hlaholiti, A 


v : 


Nemage u k mluwenfs N 
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Prede wſſak mohu wytlwokit t! 
Lidu cht ey myſſlenj. 


Maudtoſti mau poklad mäte, d 
1450 Schtänku flabe pamětí ; un 6 * 
4 Děgíny mn au ſwẽta znáte, wandt jj 


De mnobýc ſtoleti. 


Waßte fo. mne, lidé milj, 
Wodjce „mne £ bobrému ; 
Neb gſem, deyte pozor, čilý 
Moch ſtegnau ku zlému, 
20 vý Angel free flabťy Dee c ben r; 
hlubokoſti, abych byl ſwẽdkem laͤſky ; geſtli poſſmurnh rmut 
na twäkjch, prichäzhm opět z temneho šaláře na ſwẽdectwj: 
a wſſak ſotwa narodjim fe a : ozvu, gi t take hned umjraͤm. 
3) Kterak libé podi mně mne nazywagj: gedni pravi 
mne býti ſeſtrau noey; druzh matkau wo tla; ti ale magj 
neyljp, kdoß prawj, ze wſſecko ze mne učiněno geſt. Coz tedy 
gſem 90 gelikoz voſſeto ze mne učiněný gest? m 
— ší P. 
| (Vyſwötlenj ai Pb 
1) Kámen, ocel, traud neb“ 1 Pawauk. — 
3) $aujle, a ginj hudebnj 0 0 ode drewa. 


N 


W'iſkladu kneh 


Poſpfiſſi lo wy ch 
w Praze, m Liliomé ulicí, čifle 946, 
gařož i w Hradei Králové gſau nájlebugící knihy k voſtänj: 
(Cena we ſtkjbke.) 

Wytah z němeďé mluwnice, aneb: Rápomocná knjzka 
pro keſkau mládež, kterez ch! geſt, němeďé řeči lehce, 
brzce a pramidelně fe naučiti. K obzwlaͤſſtnjmu polehke⸗ 
ni při prwujm wyukowänj téhož předmětu ſpokädanh, 
a wobau fečidh fepfaný od Jana Nep. Sýfory, učitele 
na hlawnj ſſkole w kräl. kragſkem meĩſté Plzni. ros 
I dámá fe waz. za 16 kr. 

Edmund a Belinka, püwodnj mrawna powjdka. Od 
Ant. Al. Swihljka. S obrázfem waz. za 15 kr. 


Blahorod, aneb dobročinnofi pkinaſſj auroky. Powjdka — 


puͤwodnj pro doſpelegſſj mládež od Jozefa Pol. Kauna, 
kaplana Lomnickeho, waz. za 10 kr. 

Šledetná pomſta. Dweẽ neſtegns ſeſtry, anebo flienoſt 
není pramé ſſtéſtj. Omě powjdky pro ſſlechetnau mládež 
dle němecého zčefitěné od Ant. Prok. Kubiſſty, kneze 
eirkewnjho, waz. $ maloroaným obrázťem za 10 fr., $ 
černým za 8 fr. 

Chudobicky, därek autlé mlaͤdezi r čefčím i němeďém 
gazyku od Dob, Retikowy; waz. za 20 kr. 

Wyſtehowanci do Braſilje; aneb datré u Gigitonhonhy. 
Dle Amalie Soppe, rozené Weiſe od Frant. Boh. Tomſy; 
$ čtyvmí fráfnými malow. rytinami. Waͤz. za 36. kr. 
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Bagky pro djtín od Joſefa Chmely. Bšáz. na poſſt. 
pap. za 18 kr. na tiſt. za 15 kr. 

Bazalicky. Obraz filedetnýh , autlá ſrdee gimagjcich 
gednánj pro mládež obého pohlawj. Přeložil Waclaw 
Wäſſa. Waz. 18 kr. | 

Biblické Příběhy ftarého i noweho záfona, pro mládež 
fu ſſkolnjmu rmyučomání, ble Mnichowſkͤho wydaͤnj mztýs 
lal Joz. Chmela, ciſ. žrál. profesſor. 5 djlü $ 5 obrázy 

na poſſt. pap. za 2 zl. 16 kr. na tiſt. za 1 zl. 42 kr. 

Chimanhho Uteéſſenky pro ditky k uſſlechtenj ſrdce s pkj⸗ 
dawkem drobnüſtek fe gmeninám od J. M. Ludwjkaz s 
obräzkem waz. 15 kr. 

Dokonaly zäk, aneb gakby žáf w domaͤcnoſti, we ſſkole, 
w Domě Bozjm a při myražení fe chowati měl. Därek 
pilné mládeži od Joz. Mirowita Krále. Waz. na tiſt. 

pap. 15 kr. na poſſt. pap. 18 kr. ; 

Holubicka, obráz vo lefe. Powidky pro djtky a gegich 
přátele, die Smita od Joz. W. Wlaſäka. Wäz. 12 kr. 

Hirlanda, wéwodkyne Bretanſkä, aneb: Tak wftezj 

45 a newinnoſt! Na poſſt. pap. za 18 fr., na tiſk. 
E 

Kanärek, Swatojanſkä muſſka, leſnj kaple. Powfdky 
pro mládež a přátele gegj. Přeložením Antonjna Wogt. 
Hnogka. Waz. 12 kr. i ŠM : 

Katechyzmus o zdraví, obzmlájjtně pro dedinſtau mlaͤ⸗ 
dez, kterbz ſneſl Jozef Hofmann, a w keſſtinu uwedl 
Norbert Wanẽk. Mi. 10 kr. . i 

Kkeſtanſta kniha učenj a mrawü, k potřebě katechetü, u⸗ 
čitelů a pomocnjkü w nebělníh ſſkoläch. Gakozto pijda⸗ 
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